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М У Ќ А Д Д И М А 
 

Дар шароити кунунии Тољикистон ба омўхтани 
забонњои хориљї,  алалхусус забонњои байналхалќї аз 
љониби њукумат ѓамхории зиёде  зоњир гардида, таълиму 
тадриси забони арабї арзиши наве пайдо кард. 

Аз ин хотир китоби дарсии «Забони арабї» барои 
синфи 11-уми мактабњои тањсилоти умумї барои амалї 
намудани «Барномаи забони арабї барои синфњои 5–11-и 
мактабњои тањсилоти умумї», ки аз тарафи Вазорати 
маорифи Љумњурии Тољикистон соли 2007 нашр шудааст, 
тањия гардид. Мўњтавои китоб ба талаботи барнома 
мутобиќ буда, ба мавзўъњои сарфию нањвї бо маводи 
сиёсиву иљтимої, фарњангї ва пандуахлоќї таъмин карда 
шудааст. 

Забони арабї аз асрњои миёна то имрўз дар љањон 
мавќеи илмиву фарњангии худро аз даст надода, њатто 
имрўз њам дар ќатори шаш забони байналхалќї - англисї, 
фаронсавї, олмонї, русї ва испонї дар Созмони Милали 
Муттањид мавриди истифода  ќарор дорад. 

Омўхтани забонњои хориљї дар даврони  
соњибистиќлолии халќи тољик, барои таъмини алоќањои 
фарњангию иљтимої, сиёсї ва равобити дипломатї бо 
кишварњои олам зарурати бештаре пайдо кардааст. 

Њадафи китоби дарсии мазкур чун идомаи дастурњои 
таълимии «Забони арабї» такмилу пурќувват сохтани 
дониши хонандагони мактабњои миёна доир ба ќонуну 
ќоидањои сарфу нањв (грамматика)-и забони арабї, 
шиносонидан бо матнњои содае, ки ба завќу талаботи 
мактаббача мувофиќ бошанд ва тарзи дуруст хондани 
матнњо ба забони арабї мебошад. Умедвор њастем, ки 
китоби дарсии «Забони арабї» барои синфњои 11–ум дар 
роњи таълим ва омўзиши ин забон, ки бо фарњанг ва 
забони миллатамон пайванди ќавиеро доро мебошад, як 
дастовези судманд гардад. 
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  والثَّانِيالدرس الأَولُ
ДАРСЊОИ 1 – 2  

 
МАЪЛУМОТИ МУХТАСАР ДАР  

БОРАИ ГРАММАТИКАИ ЗАБОНИ АРАБЇ 
 

Шеъри зеринро ба дафтаратон навишта њифз кунед: 
 
Илмро њаргиз наёбї то набошад шаш хисол,  
Њирси вофир, фањми комил, љамъи хотир, кулли њол. 
Њам адаб устод бошад, њам сабаќ бояд мудом, 
Њарфро тањќиќ кардан то шавї соњибкамол. 

Мирзомуњаммад Шарифи Бухорої. 
 

ةمالْكَل امأَقْس  
Њиссањои нутќ 

Агар њиссањои нутќи грамматикаи забони тољикї бар 
дањ (10) њиссаи нутќ таќсимбандї шуда бошад, пас 
каломи араб њамчун њиссаи нутќ бар се (3) ќисм аст, 

яъне: исм (مسالا), феъл (ُلعالْف) ва њарф (فرالْح) 
 
 
 
 
 

  ١ –  ورْشهم مالْالع Олим машњур аст                   

                     Муаллим бомањорат аст المْعلِّم ماهرٌ  – ٢ 

٣ –  عناَف یملالتَّع Таълим манфиатнок аст                        

۴ –  یذَک لَدْالو Писар бозаковат аст                           

Исм њамчун њиссаи мустаќили нутќ предметеро 
нишон дода, ба воситаи аќлу њиссиёт дарк шуда, 
категорияи замон надорад. Мисол: 
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                                 Гурба зебо аст الْقطُّ جمیلٌ – ۵

                             Гул хушранг аст الوْرد باهرٌ  – ۶

                                   Нањр дароз аст النَّهرُ طوَیِلٌ  – ٧

٨ –  نُور ْلمْالع Илм нур аст                                             

٩ –  رْغوُبلُ مدْالع Адолат матлубу дилхоњ аст                

١٠–  ارِمص النِّظاَم Низом сахту ќатъї аст                 
 

 ناءَةرلقل ص:  
  

 يالذَّك وفالخَر  
 Барраи зирак 

  

  
 
  

الکلأُ فی سفَحِ الجبلِ . خَرَج بهراَم بِغَنمَه  إِلىَ المرعْى، وکاَنَ سعیدا
کثَْیرٌ، وهناَ وهناك جملٌ یرعْى أَو ْحصانٌ یرْکبَه بدوِي، أَو نخَلَْۀٌ، أَو زیتوُنَۀٌ 
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ی فُورصع غُرَأَو شَرَةٍ أَون حثُ عحخْرَةٍبلَى صقْرٌ عص قُ، أَوْنعی لىَ .. ابعو
الرُّع هابحأَص نْهۀٍ مقْرَباةُم :غالبنٌ وسحانُ، وْثمع.  

جلَس بهرام فی ظلِّ سدرةٍ، فَنام وجاء الذِّئْب، فَجرَّ خَرُوفاً، وأَراد أنَْ 
أْکلَُهی .الخَرُوف أَنْ تَأکلَُنی؟ قالَ: فَقاَلَ لَه م: أَتُریِدنَع.ی :  قالَ الخَرُوفل

  .أُحب أَنْ أغَُنِّی لَک قبَلَ أَنْ تَأْکلَُنی! صوت جمیلٌ
  .غَنِّ: قال

 الذِّئْب فخَاف ،هحابأَص ،هرَى إِلَیفَج ،راَمهب هعمفَس ،غَنَّى الخَرُوف
  .ب، وبِذلک نَجا الخَرُوف بِحسنِ تصَرُفهوهرَ

 

  يدةالجَد ماتالكَل حرش-  Шарњи калимањои нав  
  

      َغَنم– гўсфанд  

 чарогоњ – المرعْى

 алаф, беда –الکَلأُ 

  пуштаи кўњ –سفَح الجبلِ 

 шутур –جملٌ 

 асп –حصانٌ 

 وِيدب– бадавї (бодиянишин) 

 дарахти хурмо (нахл) –نخَلَْۀٌ 

 дарахти зайтун –زیتوُنَۀٌ 

 فُورصع– гунљишк  
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  њашарот –حشَرَةٌ 

 غُراب– зоѓ  

  ќар – ќар мекунад –ینعْقُ 

  боз, шоњин, лочин –صقْرٌ 

  харсанг –صخْرَةٌ 

  дар наздикии – مقْرَبۀٌ 

 توص– овоз 

  чўпонон –الرُّعاةُ 

  лотос, нилуфар –سدرةٌ 

 فَنام– пас хоб рафт  

 ئْبذ– гург  

  ва кашола кард –فَجرَّ 

 أکلَُهأنْ ی– то ўро бихўрад  

 یأنَْ أغَُن– суруд хонам  

  бисаро, суруд бихон –غَنِّ 

 هرُفَنِ تصسبح–аз рафтори хубаш  
  

 رِينم١الت   Машќи 1 
 

Ба калимањои зерин нигаред ва исмњоеро, ки ба инсон, 
њайвонот, наботот ва љамодот далолат мекунад, нишон дињед: 
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بهراَم، بدوِي، عثمْاَنُ، حسنٌ، غالب، جملٌ، ذئْب، عصفُور، نَخلَْۀٌ، 
مج ،تولٌّ، صخْرَةٌ، ظص ،فَحةٌ، سردتوُنَۀٌ، سیلٌزی.  

 

Намуна:  
خَرُوف، ،حصانٌ - барои њайвон;  

قْرٌ، ،غُرابص – парранда; 

 љамодот – صخْرَةٌ 
 

 رِينم٢الت    Машќи 2 
 
Калимањои сутуни якумро бо калимањои сутуни дуюм 

пайваст кунед. 
 

  سفَح کانَ سعیدا
وِيدب َخَرج 

 بهرام عن حشَرَةٍ

 یرْکبَه ذِّئبال

 عصفُور یبحثُ الجبلِ

رعْىإِلىَ الم خاف 

 غَنَّى الغُراب 

قُ الخَرُوفْنعی 
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    سرالدابِعالرثُ والثَّال  
ДАРСЊОИ 3 – 4    

 
Баъзе аломату нишонањои исм: 

  :بعض الْعلامات الْخاصة بِالاسمِ
 

Дар забони арабї њар як њиссаи нутќ аломату 
нишонањои хосу фарќкунандаро доро буда, бо онњо аз 
якдигар фарќ менамоянд.  

Барои чї тавр исмро аз феъл ё њарф шинохтан 
донистани аломатњои хоси онњо зарур аст. Аломатњои 
хоси исмро мо дар феъл дида наметавонем. 

 Аломатњои исм   :علامات الاسمِ
 

 
 

١ –فربِالْح راَلْج :     Ба воситаи пешоянд касра шудан:  
  

  Дар синфхона                         ی غُرْفَۀِ التَّدریِسِ                  فِ
   Бо ќалам навиштамکَتبَت باِلْقلََمِ                                        

  Таомро бо ќошуќ хўрдам        أَکلَتْ الطَّعام بِالْملعْقَۀِ           

 Ман ба мактаб меравамأذَْهب إِلَى المْدرسۀِ                         

    تیإِلىَ الْب بذَهۀِ وَکْتبْنَ المیذُ مْالتِّلم خَرَج 
 Хонанда аз китобхона баромада, ба хона рафт 

 اءحؤُوسِ الأَصلىَ رع ۀُ تاَجحالص 
Сињатї тољи сари бедардон аст 

 

Исм аломатњоеро соњиб аст, ки онро аз дигар 
њиссањои нутќ фарќ мекунонад. Агар калима яке аз 
ин аломатњоро дошта бошад, исм њисобида мешавад 
ва он аломатњо инњоянд: 
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Эзоњ: Калимањои   ،ِؤُوسۀ، رسردْقَۀِ،  غُرْفۀَِ، المْلعْالْقَلمَِ، الم
علىَ، منْ،  њамчун исм бо таъсири пешояндњои البْیت، المْکْتبَۀِ

، بِـ، فیإِلىَ  аломати касра гирифтаанд. 
 

 رِينم١الت    Машќи 1 
 

Дар матни зерин калимањои баъди пешояндњо аломати 
касра гирифтаро нишон дињед. 

 
 

  البِنت الرحيمةُ 
Духтари рањмдил 

 
 

إلىَ خَرَجت فاَطمۀُ یوما 
نْ ع المنْزِلِ لتخَُفِّف حدیقَۀِ
 عناَء الدراسۀِ، و نَفْسها

إِلى شاهدت العصافیرَ تهَبِطُ 
 إِلىَ الشَّجرَةِ ثمُ تَطیرُ الأَرضِ

 وعیونها بشدةٍوهی تُزَقْزقُِ 
  .إِلى الأَرضِتَنْظُرُ 

 علىَ الأَرضِوکانَ 
علىَ عصفُور صغیرٌ لایقوْى 

 أنَ ۀُ فاطم فعَرَفتَالطَیران
على العصافیرَ تصَرُخُ خوَفًا 

  . صغیرِها
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 الشَّجرَةِ ثمُ أَمسکتَ إِلى جِذْعِدتْه ماً وأسَنَأَحضَرَت فاَطمۀُ سلَّ
  .إِلى عشِّهو حملَته لُطْف  بِبالعصفوُرِ الصغیر

 عودةِزَقْزقُِ فَرِحۀً بِ فاَطمۀ وجعلَت تُفَوقَ رأسِْورفْرَفتَ العصافیرُ 
ت نْشکُْراً لَک أیتها البِ: افی زقْزَقته وکَأَنهَا تَقوُلُ إِلى عشِّهالعصفوُرِ الصفیرِ 

  .الرَّحیمۀُ
  
  يدةالجَد ماتالكَل حرش-  Шарњи калимањои нав  

  

 تخَُفِّفل– сабук намояд, дур созад  

الد ناءۀِ عراس– хастагии машѓулияти дарсро  

 شاهدت– дида монд  

  поён парвоз мекунанд, фуруд меоянд –تهَبِطُ 

  чир – чир мекунанд –تُزَقْزِقُ 

  боло парвоз мекунанд –تَطیرُ 

  менигаранд –تَنْظُرُ 

  садо мебароранд, бонг мезананд –تصَرَخُ 

 ضَرَتأَح– овард, њозир кард 

  зинаеро, нордбонеро –سلَّما 

 جِذْع– тана  

 شع– лона  

 َفْرَفتر– бол афшонд  
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 رِينم١الت    Машќи 1 
  :أَجِب عن الأَسئلَة الآتية

  إِلى أیَنَ خَرَجت فاطمۀُ؟ .1
 ماذا شاَهدت فاطمۀُ؟ .2
3.  رِ ویغفوُرِ الصصبالع َکتسأَم م؟للمالس تدعص 
 کَیف شکََرَت العصافیرُ فاطمۀَ على صنیعها الجمیلِ؟ .4

 
 رِينم٢الت    Машќи 2 

 

Калимањои сутуни якумро бо калимањои муносиби сутуни 
дуюм пайваст кунед: 

 

تصافیرُ  خَرَجالع  
تدضِ  شاَهإِلى الأر  

  لِزِمنْإِلى حدیقَۀِ ال  تَنْظرُُ
َضَرتۀَ  أَحمأسِْ فاطقَ رَفو  

  سلَّما  تُزَقْزِقُ
لَتْهمح  بلُِطْف  

َکتسأَم  شِّهإِلى ع  
َفْرَفتةٍ  ربِشِّد  

  

٢ –الت وِنين) :-ٌ( ،)-ٍ( ،)-ً(          
2 – Танвинот гирифтани охири исмњо: 
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 رِينم٣الت    Машќи 3 
   

Мисолњоро ба дафтаратон нависед ва тарљумаи хаттї 
кунед: 

 

   هذاَ منْظَرٌ جمیلٌ– ١
   شاَهدت منْظَراً جمیلاً– ٢
   تَنَزَّهت فی منْظَرٍ جمیلٍ– ٣
   هذه مجلَّۀٌ عرَبِیۀٌ– ٤
   اشْتَریَت مجلَّۀً عرَبِیۀً– ٥
٦ –نْ مرَ مالشِّع ْظتفۀٍ حرَبِیلَّۀٍ عج  

  

سادالسو سامالْخ سرالد  
  ДАРСЊОИ 5 – 6  

  

   الإِضافَةُ–٣
3   - Изофа 

 

 
 

 رِينم١الت   Машќи 1 
 
 

رِجختسانم المُع ةيالآت ةاربالع ربالإضافة ف:  
، و أَهداه إِلی لأَنِّی کُنتْ العلوُم منْ مکْتبَۀِ ديوال جدید، اشْتَراه قلَمَی

 . فی الامتحانِالنَّاجحینأَولُ 

Изофа: Агар калимаи номуайян (исми накира) бо яке 
аз исмњои муайян њамроњ шавад, муайян мегардад. 
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 رِينم٢الت    Машќи 2 
 
 ناءَةرلقل ص:  

 

  

 طَالب نشيطٌ
Талабаи фаъол 

 

  
  
 

 الحجرَةِتَحت شبُاك ، ثمُ فَالصبحِ النَّومِ فَأدَیت صلاةَ ت منَظْاستَیقَ
 طعَام ْلتتَناوالإِفْطاروُثم  جرد تکْتَبِ فَتَحالم َقلَم تأَخْرَجرِ، وبالح و 

 تاَبالتَّاریِخکمتُهَضعو ۀِ ، وبیقی حةُ الکُتُبِا فاریس کانتو ،ْنَزَلت ُثم ،
 الأساتذة انیإِخوْلتْ إِلى المدرسۀِ سلَّمت علىَ ا وص تَنْتظرُنی ولَمالمدرسۀِ

یَأدو إِلَى واجبِِیت تدع ُی ثمتیب. 
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  يدةالجَد ماتالكَل حرش-  Шарњи калимањои нав  
 

  хўроки нањорї –طعَام الإِفْطاَرِ 

  кашкашаки миз –درج المکْتَبِ 

  вазифаамро супурдам (иљро кардам) –أدَیت واجبِِی 

 تدع– баргаштам  

 تلَّمس– салом додам  
 

 رِينم٢الت    Машќи 2 
 

Калимањои сутуни якумро бо калимањои муносиби сутуни 
дуюм пайваст кунед: 

 

  مدرسۀِالإِلى   قلَمَی
ْی الأَ  کُنتلى إخْوانعةِذَاتْس   
   ینَحاجِ النَّلُأَو  اه اشْتَرَ

  جدید  ت دیفَأَ
 ترِ  فَتَحبالح َقلَم  
لْترَةِ  تَناوجالح شُّباك  

تي  أَخْرَجدوال  
تابالإِفْطارِ  ک طعَام  

  صلاةَ الصبحِ  وضعَتُها
لْتصۀِ الکُتُبِ  وبیقفی ح  
تلَّمالتّأریخِ  س  
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 رِينم٣الت    Машќи 3 
 

Иборањои зеринро дар дафтаратон навишта, тарљумаи 
хаттї кунед:    

 

١ – یددج یذْالتِّلم تابک   
   أَمیرُ المْؤْمنینَ عادلٌ– ٢
   دار الْفُنُونِ جمیلَۀٌ– ٣
٤ –وسرُوسِ قاَمْالع تاج   
   رئیس الْجمهوریِۀِ إِمام علی رحمان– ٥
   مدیرُ المْدرسۀِ منْ قَریْتناَ– ٦
   جریِدةُ الْحائط للصف الْخاَمسِ– ٧
   حجرَةُ الدراسۀِ واسعۀٌ ونَظیفَۀٌ– ٨
   غُرْفَۀُ النَّومِ نَیرَةٌ– ٩

١٠ –زَخْرَفرَةِ مجالْح باب   
   نافذَةُ الْفصَلِ مقْفوُلَۀٌ– ١١
١٢ –یالْج دوبِی قائینِ الأَیالد لاَحشِ ص  

 
Эзоњ: Нишонаи сеюми исмњо – бо роњи изофа, аломати 

касра гирифтани исм мебошад. Мисол: 

    یددج یذْالتِّلم تاَبک– Китоби  хонанда нав аст. 
Дар ин мисол калимаи يذلْمالت бо роњи изофа яъне роњи 

ибораи исмї сохтан њамчун исм муайянкунандаи  

ابتكаломати касра гирифтааст. 
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نالثَّامو ابِعالس سرالد   
  ДАРСЊОИ 7 – 8 

  
 

٤ – فرعبِاَلْ" الْم"  
4 – Ба воситаи "ал" муайян шудани исм 

 

Агар алиф ва лом "ال" пеш аз исми номуайян (накира) 

ояд муайян месозад. 
 

 ناءَةرلقل ص:  
  

بِه کْتُبي ینِ القلََمِ الَّذع دمحم باحٍ فَتَّشص طَرَةِ التی . ذاتسْالمو
والحقیبۀِ التی یحملُ . والکتاب الذي یطالع فیه. یستعَملُها فی التَّسطیرِ

درسۀِ قَد اقْتَرَب فَقالَت لَه وکانَ میعاد الم. فیها الکُتُب، فوَجدها مبعثَرَةً
هأُم : هکانی مف ءَکلَُّ شی َأنَْ تَضع و کُکُتب أنَْ تُرَتِّب کلَیع ،دحمیا م

  .لیسهلَ علَیک أَخْذُه عنْد الحاجۀِ
  

  يدةالجَد ماتالكَل حرش-  Шарњи калимањои нав  
  

 فَتَّش– љустуљў кард, кофт  
  хат кашидан –التَّسطیرُ 
  љузвдон, портфел –الحقیبۀُ 
   титу парешон–مبعثرَة 
 تُرَتِّب -  ба низом ва тартиб биёрї 

 осон шавад –لیسهلَ 
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اترِيبدت   Машќњо 
 

Исмњои муайянро дар љумлањои зерин нишон дода, баъд 
онњоро ба исмњои номуайян баргардонед: 

 

  .قاَد الطَّیار الطَّائرَةَ .1
2. لَۀُ الغُلامالنَّح تعلَس. 
 .أضاء المصباح الحجرَةَ .3
 .أَحسنَ الغَنی إِلى المسکین .4
 

Исмњои зеринро бо ёрии артикли «ал» муайян намуда, дар 
љумла истифода баред: 

 

  . نَحلَۀٌ، مدرسۀٌ، جواد، نَجمبادیۀٌ، ذئْب، بستانٌ،
  
)٣ ( فَةرماءِ المُعالأَس نم ةدبِواح لِ الآتيةمي الْجي فالكانَ الْخلأ الْمام

 :بالأَلف والَّلامِ
  

Љойњои мўлнуќтаро бо исмњои муайян пур кунед: 
 

)بتُکُ الْ– ارطَق الْ– ۀُیقَدح الْ– یرُدمالْ(  
١ – تدشاَه  .....ی الغَناءف.  
٢ - تَضعۀِ....   وبیقی الحف  
 .البستانی.....  یرْوِي –٣
 .دیدحعلى قَضبانِ منَ ال....  یسیرُ – ٤
  



 19 

          Њукми њаќиќат аз ќудрати зўрї   الْحقُّ فَوقَ الْقوُةِ– ١
 болост 

    

 Љаннат зери пойи модаронدامِ الأُمهات  الْجنَّۀُ تَحت أَقْ– ٢

аст     
            Озодї матлаби الْحرِّیۀُ مطلَْب الشُّعوبِ المْکافَحۀِ – ٣  

халќњои мубориз аст  
٤ –کعقُّ مالْح  Њаќ ба љониби туст                                    
         

Эзоњ: Калимањои ْالحالْق ،جالْةُن ،حرةُي،  њамчун исм 

артикли «ال» ќабул кардаанд. 

 
   النداءُ       – ٥

    5 – )Нидо (мухотаб 
  

                 :Худованди таоло фармудааст :مثلَْ قَوله تَعالىَ

 ]٤٤/ هود [ ".ماءوقیلَ یا أَرض ابلَعی ماءك ویا سماء أَقْلعی وغیض الْ"

«Амр карда шуд, ки эй Заамин, обатро фурў бар ва эй 

Осмон, боз гир аз боридан ва об кам шуд» 

                        Эй амира-л-мўъминин   یا أَمیرَ المْؤْمنینَ

     دمیا أَح    Эй Ањмад                                                 

                     Эй ањкама-л-њокимин  یا أَحکمَ الْحاکمینَ     
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 ناءَةرلقل ص:  
  

  الْمسجِد الأَقْصى
Масљиди Аќсо  

 

 
 

القُدس مدینَۀٌ عرَبِیۀٌ یسکُنهُا العرَب منْذُ قَدیمِ الزَّمنِ فیها أماکنُ 
رَةٌ میَۀٌ کثسقَدمۀِنْ هسقَدن الماکالأم هل : ذى الذي کانَ أَوْالأقص جِدسالم

سلملَۀٍ لبهمِقی نُفُسرَةٌ فکانَۀٌ کَبِیم ینَ فلََهمل.  
  ودهالی بَغْتصا ریکالَقَدأَم عمبریِطانیا و عرِ مبالتَّأَم سالقُد .  

 
Ин шеърро аз ёд кунед: 

  بالوحدةِ یمکنُ تَحریِرِي    ا یا عرَب اتَّحدوااتَّحدو
  بالفُرْقَۀِ قَد ضاع مصیرِي    اتَّحدوا یا عرَب اتَّحدوا
  لتَفکُُّوا قُیود الإنسانِ    اتَّحدوا وسیروا بِلادَي
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  يدةالجَد ماتالكَل حرش-  Шарњи калимањои нав  
  

  дар замирашон –فی نُفُسهِم 

 بَغْتصا– ѓасб кард  

 забон як кардан - تَأَمرُ  

 муттањид шавед –اتِّحدوا 

  озодиам –تَحریِرِي 

 људої, парокандагї –فُرْقَۀٌ 

 ضاَع– гум шудан, аз даст рафтан  

  таќдирам, њастиам –مصیري 

 кушода гардад, гусаста гардад -وا کُّتَفُ

 занљирњо –یود قُ
 
Калимањои сутуни якумро бо калимањои муносиби сутуни 

дуюм пайваст кунед: 
 

  باِلتَّأَمرِ مدینَۀٌ عرَبِیۀٌ
رَبْإ العبَغْتص 
ودها الْیُکُنهسی  

  الْقُدس مع بِریِطاَنیا
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 :الْحوار الأَولُ
Муколамаи якум 

 

رِينم١ الت   Машќи 1 
 
Ин муколамаро дар синф байни њамдигар доир намоед: 
 

دمحم:  کُملَیع لامالس !  
شَریِف:  لامالس ُکملَیعو !  
دمح؟  : منَ أَنْتَنْ أیم  
تاَنَ  :شَریِفسنْ تاَجیکأَنا م .  
دمح؟  : میتاَجیک ْلْ أَنته  
شَریِف:  ،مَنع ی؟ . أَنا تاَجِیکتُکیا جِنْسم أَنْتو  
دمحرَاقِ  : مْنَ العم یراَقأَناَ ع.  
لاً  :شَریِفهسلاً وأَه . 

  

 رِينم٢الت   Машќи 2 
                           

  :الْحوار الثَّانِي
Муколамаи 2 

 

Ин муколамаро дар синф байни якдигар доир намоед: 
 

  !السلام علَیکمُ : نادرةٌ
نَبیز: لامالس ُکملَیعو !  
   منْ أیَنَ أَنتْ؟ :ناَدرةٌ
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نَبیرَ :زصنْ مأَنا م .  
  هلْ أَنتْ مصریِۀٌ؟ : ناَدرةٌ
نَبیۀٌ : زِریصأَنا م ،مَنع.  
ْأَنت؟  و تُکیا جِنْسم  
  .اجِیکیۀٌ منْ دوشَنبْهأَنا تَ : ناَدرةٌ
نَبیلاً أ: زهسلاً وَه.  

 
 
 

 

   аз куљо -  منْ أیَنَ
  оё -هلْ
مَنع- бале  

 
 رِينم٣الت   Машќи 3 

 
  الإِملاَءُ

ها أماکنُ القُدس مدینَۀٌ عرَبِیۀٌ یسکُنهُا العرَب منْذُ قَدیمِ الزَّمنِ فی
المسجِد الأقصْى الذي کانَ أَول : مقَدسۀٌ کثَیرَةٌ منْ هذه الأماکن المقَدسۀِ

  .قبلَۀٍ للمسلمینَ فلََه مکانَۀٌ کَبِیرَةٌ فی نُفُسهمِ
 
  

داتفْرالْم  Муфрадот 
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راشالْعو عاسالت سرالد   
ДАРСЊОИ 9 – 10 

 

  الفعلُ
 ФЕЪЛ 

 
 
 

 
 

 فَتَح– فْتَحی –فْتَحا   
 لَسج– سلجی –سلجا   
 کَتَب– کْتُبی –اُکْتُب   
 لَّمَتع– لَّمَتعی –لَّمَتع   
لَّمع- لِّمعی –لِّمع   

   استَغْفرْ– یستَغْفرُ –استَغْفَرَ 
 أَکْرَم– کْرِمی –أَکْرِم   

 قْتَرَبا– قْتَرِبی –قْتَرِبا   
Мисолњо: 

یذُ بالتِّلْم لِفَتَحالْفَص اب Хонанда дари синфро кушод          
      تابْالک لِّمعالْم فْتَحی Муаллим китобро мекушояд          
      تَکیبقح فْتَحا یلا عی Алї, портфелатро кушо                 

               هیْلىَ کُرسع لَسجو هیذلَى تَلامع لَّمسلِ وإِلَى الْفَص لِّمعْخَلَ المد.  
 Муаллим ба синф даромада, ба шогирдонаш салом    
доду бар курсияш нишаст. 

Феъл њиссаи мустаќили нутќ буда, рух додану 
содир шудани амалро дар замони муайян нишон 
медињад, мисол: 
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  الْحمامةُ والنملَةُ
Кабўтар ва мўрча 

 

اطی نهَرٍ لتَشْرَب منَ مائه فَرَأَت فی النَّهرِ نمَلَۀً ت حمامۀٌ علَى شَوقَفَ
 لَّقَت بِهطَبِ فَتَعنَ الحا مودها عإِلَی تمرا وهلَیع تَغْرقَُ، فَأشَْفَقَت تکَاَد

  .النَّملَۀُ ونَجت منَ الغَرقِْ
 

  
 

اطئ مشتَ إِلى الحمامۀِ فمَسحت بِفمَها أَصابعِ ولمَا خَرَجت إِلى الشَّ
  .رِجلها، وکَأَنهَا تَشکُْرُها علىَ معرُوفها و حسنِ صنیعها

وبعد قلَیلٍ منَ الزَّمن طاَرت الحمامۀُ ووقَفَت علَى شَجرَةٍ قَرِیبۀٍ منَ 
یص رِ، فَرَآهَّالنَّهوَفص اد هلإِلى رِج تَرعلَۀُ فَاسالنَّم فَرَأَتْه تَهیقنْدها بإِلَی ب

 ناءَةرلقل ص:  
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  .تعَضهُا عضاً شَدیدا مؤْلما
د رِجلَه فَطاَرت الحمامۀُ ونَجت منَ الموت ى الصیاد لیتَفَقَّوهنا انْحنَ

 .جزاَء صنیعها للنَّملَۀِ
 

  

نِ الأسع أَجِبةيالآت لَةئ:  
  ماذا رمت الحمامۀُ فی النَّهرِ ؟ ولماذا؟ .1
 .فهاوکَیف شکََرَت النَّملَۀُ الحمامۀَ على معرُ .2
 هلْ کافَأَت النَّملَۀُ الحمامۀَ؟ وکَیف کاَفَأَتهْا؟ .3
 د النَّاسِ؟المعرُوف لا یضیع عنْد االلهِ وِإِنْ ضاَع عنْ: ما معنى قوَلنا .4
 
  يدةالجَد ماتالكَل حرش-  Шарњи калимањои нав  

  

  канори (лаб) љўй – رٍه نَشاَطئُ

 اءم– об  

فَرَأَت – ва дид  

  ќариб ѓарќ шавад –تکَاَد تَغْرِقُ 

 َأشَْفَقت– рањм намуд, дилсўзї кард  

 تمر– партофт, тир андохт  

 ودع– навда, шоха  

 طَبح– чўб, њезум  

لَّقَتَفَتع– часпида гирифт  
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 تنَج– наљот ёфт  

 َشتم– равон шуд  

 تحسَفم– пок кард, тоза намуд  

  бо дањонаш –بِفمَها 

  ангушти пояшро –أَصابِع رِجلها 

  некияш –معرُوفها 

 عینص– накўкорї, рафтори нек  

بوص – нишон гирифт  

  камон –بنْدقیۀٌ 

 ضَتع– газид  

  хам шуд –انْحنىَ 

 تَفَقَّدیل– то бубинад, тафтиш намояд  

 زاءج– мукофот, аљр  

  сипозгузорї кардан, мукофот додан –کافَأَ 

 عیضلا ی– гум ва зоеъ намешавад  

 
 رِينم١الت   Машќи 1 

 
 
 

Калимањо ва иборањои сутуни якумро бо калимањо ва 
иборањои муносиби сутуни дуюм пайваст кунед: 
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  نمَلَۀً  حسنِ
َۀُ  فَرَأتمامالح  

  بنْدقیۀٌ  صوب إِلَیها
تَرعَها  أسعینص  

َقَفترٍ  وَئُ نهشاَط  
تطاَر  هلإِلى رِج  

 
 

 رِينم٢الت    Машќи 2 
 

 الإِملاَءُ
وبعد قلَیلٍ منَ الزَّمن طاَرت الحمامۀُ ووقَفَت علَى شَجرَةٍ قَرِیبۀٍ منَ 
 هلإِلى رِج تَرعلَۀُ فَاسالنَّم فَرَأَتْه تَهیقنْدها بإِلَی َّبوَفص یادص رِ، فَرَآهالنَّه

مؤْلا مدیضاً شَدضهُا عَاتع.  
            

رشالثَّانِي عي وادالْح سرالد    
 ДАРСЊОИ 11 – 12  

 
 

                    علامات الْفعلِ
Аломатњои феъл  

 

 
 

Феъл дорои аломату нишонањои фарќкунанда буда, 
њар гоњ ки яке аз он аломатњоро ќабул намояд, њукми 
феълро ба худ мегирад. Он аломатњо ба таври зайланд: 
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1 – Агар охири феъл бо «ت»-и фоилї пайваст бошад: 

قَرَأْت Ман хондам                                                                 
قَرَأْت  Ту хондї (м)                                                                         
قَرَأْت Ту хондї (з)                                                                            
                                            Шумо ду нафар хондед  (м-з) قَرَأْتمُا
ُقَرَأْتم Шумо хондед   (м)                                                                   
                                                                       Шумо хондед  (з)قَرَأْتُنَّ
قَرَأْتتابْذاَ الکه  Ман ин китобро хондам      

   ?Оё ту рўзномаи арабиро хондї         هلْ قرَأَتْ الجْریِدةَ العْربَیِۀ؟َ
 Фотима, оё ту ин маќоларо  هلْ قَرَأْت یا فاَطمۀُ هذه المْقالَۀَ؟

хондї?   
   ?Оё шумо ин ду китобро хондед       أنَتْمُا قرَأَتْمُا هذیَنِ الکْتابین؟ِ

 Оё шумо (м) дарсњоятонро هلْ أَنْتُم قَرَأْتمُ دروسکُم فی البْیت؟

дар хона тайёр кардед? 
                 Оё шумо (з) ягон шеъри هلْ أَنْتُنَّ قَرَأْتُنَّ شعراً عرَبِیاً؟ 

арабиро хондаед? 
 
2 – Агар охираш бо «ت»-и таънисаи сокиндор тамом 

шуда бошад 

  Духтари муосир њуќуќашро ноил шуд    نالتَ فتَاَةُ العْصرِ حقوُقهَا
یْلَى الکُْرسۀُ عمفاَط تلَسج Фотима ба курсї нишаст           

سرالد نَبیز تَکَتب                           Зайнаб дарсро навишт                          
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3 – То ки «ي»-и мухотаби сокиндор дар охираш 

бипайвандад: 
           Лайло, дарсњоятро бинавис اُکْتبُِی دروسک یا لَیلَى

 Њамида, ин шеърро њифз кун     احفَظی هذَا الشِّعرَ یا حمیدةُ     
                

4 – То ки дар он феъл «ن»-и таъкид њамроњ шавад:  
 Бар машаќќати кор сабр мебояд кардالعْملِاصبرِنََّ علىَ مشاقِّ 

      بعهلَِنَّ الصتَسَلأسМушкилиро осон хоњам кард              
           

 رِينم١الت   Машќи 1 
 
 

Ин машќро ба дафтаратон нависед, феъл ва замонњои 
онро муайян кунед: 

  یلعْب الأَطْفالُ فی ساحۀِ الْمدرسۀِ
سرقْرَأُ الدی ؟ فَریِدلُ فَریِدمعاذَا یم 

مرِهیی سونَ فِرعسی النَّاسی الشَّارِعِ وطَرُ فْنْزِلُ المی 
جرَتُناَ مُاء أسسذا الْمعاً هۀٌ معَۀَ، –تمیرْئْۀَ المدانِ الإذَِاعشاهاي یدوال 

 أَخی یکْتُب رسِالَۀً إِلَى صدیقه وأُخْتی تُحضِّرُ دروسها
  سلیمۀٌ تَقْرَأُ وصدیقاَتهُا یستمَعنَ للأسُتَاذَةِ–الطَّالبات فی قاعۀِ الدرسِ 

  

 
  

بْلعی –  бозї мекунад   
  майдон, њавлї  – ساحۀٌ

الْمداتفْر    Муфрадот 
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   борон меборад –ینْزِلُ المْطَرُ

  шитоб менамоянд – یسرعِونَ

مرِهیس  – роњашон  

  ойилаи мо – أسُرَتُناَ

  љамъан, бо њам, якљоя – مجتمَعۀٌ

ساءْذا المه – ин бегоњ  

ايودال– падару модарам  

 ) тамошо мекунанд (ду нафар – یشاهدانِ

  телевизор  – الإِذَاعۀُ المْرْئیۀُ

  тайёр мекунад  –تُحضِّرُ

  гўш мекунанд – یستمَعنَ
 

 رِينم١الت   Машќи 1 
 
Љумлањои зеринро ба дафтаратон нависед ва онро 

тарљума кунед: 
 

  . الأَرض تَدور حولَ نَفْسها– ١
  . تَتَفَتَّح الأزَهار فی الرَّبِیعِ– ٢
  . فی الشِّتاء تَطیرُ الطُّیور منَ المْناطقِ البْاردِةِ إِلَى الْمناطقِ الْحارةِ– ٣
٤ –تَاءش ضتَنخَْففاً ویةِ صرارۀُ الْحجرد عتَرْتَف .  
٥ –عَتمیسٍ تَجَخمو ى کلَُّ ثُلاثاءْلوهِنَّ سیقَتدص نْدع باتالطَّال .  
  . یسافرُ السواح إِلَى هذه المْناطقِ کلَُّ عامٍ– ٦
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  . یجتَمع أَساتذَةُ الْقسمِ مرَّةً کلَُّ أسُبوعینِ– ٧
  .الْقَدمِ أُخْتی تُحب الْموسیقىَ ویحب أَخی کُرَّةَ – ٨
  . یتَدرب تَلامیذُنا فی هذا الْمصنَعِ– ٩

  . یستَیقظُ عمالُ المْصنعَِ کُلَّ یومٍ فی الساعۀِ السابِعۀِ– ١٠
 

 
   

تَدور– давр мезанад    ِةرارۀُ الْحجرد عتَرْتَف –  
дараљаи њарорат баланд мешавад  

  тобистон  - صیفатрофи       –حولَ

تَتَفَتَّح - мешукуфад    ضتَنخَْف -  паст мешавад  

هارَالأز -  гулњо      عتَمتَج  -  љамъ мешаванд  

بِیعر -  бањор      ىْلوس -  Салво (номи духтар) 

تاَءش -  зимистон    ِنَعصالُ الْممع -  коргарони завод  
  сафар мекунад  - یسافرُ   парвоз мекунад -  تَطیرُ

ورطُی -  паррандањо      حائس)احوس(  -  сайёњ (он)  

  сол(њо)- )أعَوام(عامминтаќањои сард      -  مناطقُ باردِةٌ

  дўст медорад  - تُحبгарм         - الْحارةُ

  машќ мекунад  - یتَدربфутбол       -  کُرَّةُ الْقَدمِ

یسَالْخمو الثُّلاثاَء -   сешанбе ва панљшанбе     
   

داتفْرالْم    Муфрадот 
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 رِينم٣الت    Машќи 3 
 

  Муколамањои зеринро (ду нафар) дар назди тахта доир 
намоед: 

 

  الْحوار الثَّانِي      الْحوار الأَولُ     
ودمحلَ: مع لامالسکُمةٌ    !ییدمح :ُکملَیع لامالس!  

دامح :لامالس ُکملَیعۀٌ     !ویملس :لامالس کُملَیعو!  
ودمحم :سنْدهم وی هذاَ أَخةٌ   .هیدمی: حأُخْت هذۀٌ . هطَبِیب یه.  

داملاً: حهسلاً وۀٌ     .أَهیمللاً: سهسلاً وأَه.  
ودمحی: میقدذاَ صه .سردم وةٌ    .هیدمی: حیقَتدص هذۀٌ. هبطال یه.  

  .أَهلاً وسهلاً: الأُختْ      .أَهلاً وسهلاً: الأَخُ
ودمحۀِ: ملامالس عةٌ      .میدمۀِ: حلامالس عم.  

دۀِ: حاملامالس عۀٌ      .میملس :عۀِملامالس . 
 

رشع ابِعالرثَ والثَّال سرالد  
  ДАРСЊОИ 13 – 14  

   
Категорияи шумора дар исм 

 

Забони арабї дорои се шумора мебошад: 

1. Муфрад, танњо (دفْرالْم); 
2. Мусанно, дутогї (ىثَنالْم); 
3. Љамъ (عمالْج). 
Исм аз лињози шумора бар се навъ аст: 
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١-دفْر1    : الْم – Муфрад, танњо 

 
 
 

Мисол: 

محمثَد ،ولَ، قَرمک ،تاب / ساةٌتَ، فَعادةٌرَقَ، بو ،ۀٌقَر.  
  .ۀِملَقْمی الْ فملَقَالْ. / ةٌد واحةٌرَقَب ود واحروی ثَل. / دمح مقالَ

ا الْذَهکتابلْ لممِلِّع / .سنْ بِعادتج کَ. / ۀٌیلَممو ۀًقَررَتَشْ ایتالْنَ م ؟نِزَخْم  
ذَهلْا تیذٌمم ذَّهب / .هذهلْ تةٌیذَمم ذَّهۀٌب .  
ذَها کتابج دید / .هذهم ۀٌلَّجبِرَ عۀٌی. 

  

  Мусанно - 2  : الْمثَنى- ٢

 
 

Мисол: 
              Ду коргар истењсол карданд أَنْتَج الْعاملانِ

  تالْأَنْتَجتانِلَعام           Ду коргарзан истењсол карданд                          
                                                Ду коргарро ќадр намудам نِیلَعامت الْأْافَکَ
                           Ду коргарзанро ќадр намудам          نِیتَلَعامت الْأْافَکَ

                           Ин ду хонандаи боадабанд         هذاَنِ تلْمیذانِ مهذَّبانِ
                                   Ин ду китоби фоиданок аст  هذانِ کتابانِ مفیدانِ

Шумораи мусанно исмеро номанд, ки ду ашёро дар 
љинси мардона ё занона нишон дода, охири он бо 

пасванди алиф ва нун (ان) агар дар эъроби рафъ 

бошад ва пасванди ё ва нун (ين) дар эъроби насб ва 

љар сурат мегирад.  

Шумораи муфрад он исмеро гўянд, ки далолат бар як 
предмети мардона ё занона карда бошад.  
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            Ин ду муаллими машњур аст هذان معلِّمانِ مشهْورانِ
             Ин ду муаллимаи машњурандهاتاَنِ معلِّمتانِ مشهْورتانِ

  رأیَت هذیَنِ التِّلمْیذیَنِ المْجتهَِدینِ
    Ин ду талабаи пешќадамро дидам  

  یت هاتَینِ التِّلمْیذَتَینِ الْمجتهَِدتَینِرأَ 
    Ин ду толибаи пешќадамро дидам   

 تَحدثْت مع هذیَنِ التِّلمْیذیَنِ المْجتَهِدینِ 
   Бо ин ду талабаи пешќадам сўњбат кардам  

 ینِتَحدثْت مع هاتَینِ التِّلْمیذَتَینِ المْجتَهِدتَ
   Бо ин ду толибаи пешќадам сўњбат кардам 
 
Агар шумораи мусанно њамчун муайяншаванда 

( ضافمالْ ) дар изофа ояд, нун (ن) – и мусанно меафтад. Аз 

ин хотир ба љадвали зерин нигаред:  
 

حالة المعرفة 
 )المؤنث(

 ةركحالَةُ الن
 )الْمؤنثُ(

عحالَةُ الْم رِفَة
)ذَكَّرالْم( 

 ةركحالَةُ الن
)ذَكَّرالْم( 

ابرالإِع 

 الرَّفْع معلِّمانِ الْمعلِّمانِ معلِّمتاَنِ الْمعلِّمتانِ
معلِّمتا 
 المْدرسۀِ

 معلِّمتا
 مدرسۀٍ

معلِّما 
 المْدرسۀِ

 معلِّما 
 مدرسۀٍ

الرَّفْع 

لِّمعتیَ م
 المْدرسۀِ

معلِّمتیَ 
 مدرسۀٍ

معلِّمی 
 المْدرسۀِ

 معلِّمی
  مدرسۀٍ

بالنَّص 

معلِّمتیَ 
 المْدرسۀِ

معلِّمتیَ 
 مدرسۀٍ

معلِّمی 
 المْدرسۀِ

 معلِّمی
  مدرسۀٍ

 الْجرُّ
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   رِينم١الت   Машќи 1 
 
 

Ин машќро ба дафтаратон нависед, шумораи муфрад ва 
мусанноро ишора намоед ва сабаби афтидани њарфи нун  

 .ро муайян кунед –(ن)
 

: فی غُرْفَتنا سریِرانِ وخزاَنَتانِ. أسَکُنُ فی مهجعِ الطُّلاَّبِ مع صدیقی
. ، ومنْضَدةٌ کبَِیرَةٌ ومنْضَدتانِ صغیرَتانِواحدةٌ للمْلابِسِ وواحدةٌ للکُْتُبِ

فی خزانَۀِ . علَى الأَرضِ بِساطٌ جمیلٌ وعلىَ النَّافذَتَینِ ستارتانِ منَ الْحریِرِ
الکُْتُبِ عدد منَ الکُْتُبِ والدفاترِ والأَقْلامِ وعلىَ المْنْضَدتَینِ الصغیرَتَینِ 

علىَ المْنْضَدةِ الکْبَِیرَةِ مزْهریِۀٌ جمیلَۀٌ وعلىَ الْجِدارِ . زا الرَّادیو والْهاتفجهِا
  .صورتانِ کبَِیرَتانِ إِحداهما لوالدي صدیقی والأُخْرَى لَنا معاً

 
 

           
    зиндагї мекунам  -  أسَکُنُ

   ду пардаи шоњї - نِ منَ الْحریِرِستارتا
  дар хобгоњи донишљўён  - فی بیت الطَّلبَۀِ

فالهْاتو ویا الرَّادازِجه -  дастгоњи радио ва телефон  

  њамроњи рафиќам - مع صدیقی

یلَۀٌممۀٌ جِریزْه -  гулдони зебо  

    дар њуљраи мо  -  فی غُرْفَتناَ

  бар девор  -  علَى الْجِدارِ

داتفْرالْم    Муфрадот 
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       ду тахти хоб  - سریِرانِ

  ду сурати калон - صورتانِ کبَِیرَتانِ

        ду љевон  - خزانَتانِ

يدوالما لداهإِح  -  якеаш аз падару модарам  

    якеаш барои либос  -  واحدةٌ للمْلابِسِ

 дигараш барои њамаи мост     -ً  والأُخْرَى لَنا معا

       мизи калон  - منْضَدةٌ کبَِیرَةٌ

  гилеми зебо  - بِساطٌ جمیلٌ

    болои фарши хона  -  علَى الأَرضِ

   бари ду тиреза - علَى النَّافذَتَینِ
 

   رِينم٢الت    Машќи 2 
 

Љумлањои зеринро тарљума кунед ва шумораи мусанноро 
дар он муайян намоед: 

  . لی صدیقانِ أَجنبَِیانِ، واحد منْ مصرَ وواحد منَ العْراقِ- ١ 
  .نَدرس فی مخبْرَي اللُّغَۀِ صباحاً.  فی مدینَتنا مخبْرانِ للُّغَۀِ– ٢
  . فی المْزْهریِۀِ وردتانِ– ٣
  .  ولَیلَتَینِ أَقمَنَا عنْدکمُ یومینِ– ٤
  . شهَرَا نیسانَ وأیَار منْ أَجملِ شهُورِ السنَۀِ– ٥
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 رِينم٣الت    Машќи 3 
 
Машќи зеринро дар дафтаратон нависед ва шумораи 

мусанноро дар он муайян намоед: 
 

الشَّفَتانِ والخَْدانِ والْجبِینُ فی الوْجه توُجد . العْینانِ والأذُْنانِ فی الرَّأسِْ
ْالأَنفأشَْقَرُ. و أَو دورُ الرَّأسِْ أَسَشع .یمتَقسم ی کُلٍّ . الأَنْففدانِ ولإِنْسانِ یل

ِابعۀُ أَصسَنهْا خمم.  
. وکبَانِالأَرض والْقمَرُ کَ. دجلَۀُ والْفُرات نهَرانِ. دمشْقُ وحلَب مدینَتانِ

الأَبیض المْتوَسطُ . الأَطلَْسی والْهادئُ محیطانِ. آسیا وأُوربا قارتانِ
نَدرس فی هاتَینِ . الْتوُغوُ وأَوغَنْدا دولَتانِ إِفْریِقیتانِ. والأَحمرُ بحرانِ

  .شاهدت هذیَنِ البْرْنامجینِ. مینِأَخَذْنا الکُْتُب منْ هذیَنِ الْمعلِّ. الْقاعتَینِ
 

 رِينم٤الت    Машќи 4 
 

دفْرالْم ةيغي صةَ فيالالت عابِيرعِ التض:  
Таъбирњои зеринро ба шумораи муфрад баргардонед: 
 

  . عیناَنِ خَضْراَوانِ– ١
  . حدیقَتانِ جمیلَتانِ– ٢
  .رانِ شاعرانِ مشهْو– ٣
  . شارِعانِ عریِضانِ– ٤
  . بِناءانِ کبَِیرانِ– ٥
  . جائزَتانِ ثَمینَتانِ– ٦
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Намунаи њалли савол:  

نٌ خَضْرَاءیع  
 جائزَةٌ ثمَینَۀٌ

  

 
 

 
   ду ќитъа  - قارتانِ     лаборатория  - مخبْرٌ
   - فُراتدجلَۀُ والْ       мондем  -أَقمَنَا

 Даљла ва Фурот (дарё)  

  уќёнус  - محیطٌ   дар назди шумо  - عنْدکُم

یمتَقسم ْأَنف  -  бинии рост   یأَطلَْس -  Атлантик  

  Ором  - هادئٌ   - малламўй, ашќар شعَرٌ أَشْقَرُ

عبإِص -  ангушт       ُرمأَح  -  сурх  

کوَکَب -  сайёра      َطُ الأسَتوْالم ضیب -    
Бањри миёназамин 

  Уганда  - أُوغَنْدا      Того   - توُغُو
  (номи давлат )      (номи давлат )  

جرْنامب-  барнома   
 
 
 
 
 
 

داتفْرالْم    Муфрадот 
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    رشع سادالسو سامالْخ سرالد 
ДАРСЊОИ 15 – 16  

 
 

 أَنواع الْجمعِ
Навъњои љамъ 

 

Забони арабї се шумора ва  ду навъи љамъ дорад.  
   

١ – مالذَكَّرِ السالْم عمج   
٢ – مالالس ثنؤالْم عمج   
 . جمع التكْسِيرِ– ٣
  

Љамъи музаккари солим 
 

 
 

                             Инженерон омаданд جاء الْمهنْدسونَ
                            Инженеронро дидам رأَیت المْهنْدسینَ    

             Бо инженерон сўњбат кардам تَحدثتْ مع المْهنْدسینَ 
 

Эзоњ: 
Яке аз хусусиятњои хоси љамъи музаккари солим он 

аст, ки нун (ن) – и он дар ваќти изофа меафтад.  

 
 

Љамъи музаккари солим љамъеро номанд, ки дар 

охири калимаи танњо пасванди вов ва нун (уна-ون) 

дар эъроби рафъ ва дар эъроби насб ва љар бошад, 

пасванди ё ва нун (ина-ين) илова мешавад. Мисол:  
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Дар њолати рафъи беизофа: 

١ –لِّمعْالم اء1  ج – Муаллим омад                                   
                                 Ду муаллим омад – 2 جاء الْمعلِّمانِ– ٢ 

                       Муаллимон омаданд – 3  جاء المْعلِّمونَ– ٣
 
Дар њолати изофии эъроби рафъ: 

              Муаллими мактаб омад .1  جاء معلِّم المْدرسۀِ– ١
  Ду муаллими мактаб омад .2            جاء معلِّما المْدرسۀِ– ٢  

   Муаллимони мактаб омаданд.3   جاء معلِّمو المْدرسۀِ– ٣

         
Дар њолати изофии эъроби насб: 

   رأَیت معلِّم المْدرسۀِ– ١
1 – Муаллими мактабро дидам           

  رأَیت معلِّمی الْمدرسۀِ– ٢
2 – Ду муаллими мактабро дидам    

   رأَیت معلِّمی الْمدرسۀِ– ٣
3 – Муаллимони мактабро дидам     

 
Дар њолати изофии эъроби љар: 

   تَحدثتْ مع معلِّمِ المْدرسۀِ– ١
 1 – Бо муаллими мактаб сўњбат кардам  

   تَحدثتْ مع معلِّمی الْمدرسۀِ– ٢
 2 – Бо ду муаллими мактаб сўњбат кардам 

   تَحدثتْ مع معلِّمی الْمدرسۀِ– ٣
 3 – Бо муаллимони мактаб сўњбат кардам. 
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Намунаи тањлил: 

 إنَِّ معلِّمی المْدرسۀِ مخْلصونَ
Воќеан, муаллимони мактаб ихлосмандонанд. 

Калимаи يلِّمعم исми њиссачаи َّإِن буда, ба воситаи 

њарфи ё (ي) мансуб шудааст. Њарфи нун (ن) бошад, аз 

хотири дар њолати изофа ќарор доштани калимаи 

«муаллимон» афтидааст. Калимаи «мактаб» (ةسردالْم) 

муайянкунанда буда, ба воситаи касра ( ِ ) маљрур 

шудааст. Калимаи «мухлисон» (َونصلخم) бошад, њукми 

хабари َّإِن шуда, ба воситаи вов (و) марфуъ (им. пад.) 

шудааст.   
 

   Машќи 1 ١لتمرِين ا
 

اتارینَعِ السصم سنْدهم اءج.  
اتارینَعِ السصا مسنْدهم اءج.  
اتارینَعِ السصو مسنْدهم اءج.  

 ۀِ + فَلاَّحْۀِ= الْقَریالقَرْی فَلاَّح.  
  .فَلاَّحا الْقَریْۀِ= الْقَریْۀِ + فَلاَّحانِ 

  .فَلاَّحو القَریْۀِ= القَریْۀِ + حونَ فَلاَّ
 بحاسبانِ + ماسحونَ+ مباسحم  

  مراسلُونَ+ مراسلانِ + مراَسلُ 
  .مراسلوُ الصحیفَۀِ= الصحیفَۀِ +مراسلُونَ 
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 رِينم٢الت    Машќи 2 
                                    

Исмњои дар љамъи солим ва шикастаро аз матни зерин 
ёбед: 

 

  .هؤلاء الفَلاحونَ منْ تلْک القَریْۀِ المصریِۀِ الکبَِیرَةِ .1
2. یةٌوبدیدج هذنَ هیالفَلاح ت. 
3. اترَبِیالع اتاةِ الفَلاحینْ حع دیدج تابذا کذا؟ ها هم. 
 . نِیعاملات من هذیَنِ المصنَعو الما هذه؟ هذه بیوت العمالِ  .4

 
  

  يدةالجَد ماتالكَل حرش-  Шарњи калимањои нав  
  

اتاریالس َنعصم –  заводи мошинсозї  

فَلاَّح – дењќон   

  дења – قَریْۀٌ

باسحم –   муњосиб (бухгалтер)  

  хабарнигор   –مراسلٌ

  рўзнома  – صحیفَۀٌ

  коргарон  – عمالٌ

وتیب –  хонањо  

 
 رِينم١الت   Машќи 1 

 

     ةيالآت لَةئنِ الأَسع أَجِب: 
Ба саволњои зерин љавоб гардонед:  
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   أیَنَ ذَهب التَّلامیذُ الْجدد؟– ١
   أَفهَمِ طَلْحۀُ الدرس؟– ٢
   منْ فَتَح الْباب؟– ٣
  منْ فَتَح النَّافذَةَ؟– ٤
  

رشع نالثَّامو ابِعالس سرالد      
  ДАРСЊОИ 17 – 18   

 
 

مالالس ثنؤالْم عمج 
Љамъи солими занона  

              

  
 

         لِّماتعالْم تاءجМуаллимањо омаданд                    
                                  اتلِّمعْالم تَأیرМуаллимањоро дидам      

         لِّماتعْلىَ المع تلَّمس Бар муаллимањо салом додам 

      یماتحر رِّضاتمالْم                   Њамширањои шафќат      
         мењрубону рањмдиланд 

 

Љамъи муаннаси солим бо роњи илова намудани 

њарфи алиф ва то-и кушода (ات-от) дар охири исми 

муфрад сохта мешавад. 
Аз лињози эъробї бошад, љамъи муаннаси солим ба 

воситаи замма ُ – марфўъ ва ба воситаи касра – ِ 
мансуб ва маљрур мешавад. Мисол: 
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Намунаи тањлил: 

Калимаи ْالممرضات  – љамъи муаннаси солим ба вазифаи 

мубтадо омада, ба воситаи – ُ  замма марфўъ шудааст. 

Калимаи رحيمات  ба вазифаи хабари љумла омада, љамъи 

муаннаси солим шудааст. 

  ىأَقاَمت دولَۀُ تاَجِیکستاَنَ مشْرُوعات کبُرَ
Давлати Тољикистон наќшањои бузурги дурнаморо 

бунёд кард. 
 

 رِينم١الت   Машќи 1 
 
Калимањои зеринро ба дафтаратон нависед ва онњоро ба 

љамъи муаннаси солим баргардонед ва дар ибораю љумла 
истифода баред: 

 

 منَظَّمۀٌ – لوَحۀٌ – عرَبِیۀٌ – مجلَّۀٌ –  مکْتبَۀٌ– رِوایۀٌ – فَلاّحۀٌ –کلَمۀٌ 
   أَمیرَةٌ– عالمۀٌ – عاملَۀٌ – تلْمیذَةٌ –شَاعرَةٌ – شخَْصیۀٌ – هیئَۀٌ –

 
Намуна: 

اترَبِیْالع راَتنَ الشَّاعکبَِیرٌ م ددرَبِ عْئَۀِ کُتَّابِ العیی هف.  
Дар њайати иттифоќи нависандагони араб шоирањои 

араб бисёранд. 
 

 رِينم٢الت    Машќи 2 
 

Матни зеринро тарљума карда, исмњои муфрад, мусанно 
ва анвои љамъашро муайян намоед: 

 

ذَهبت مرَّةً لزیِارةِ صدیقٍ فَأدَخلََنی فی حجرَةٍ لَها ثَلاثَۀُ شبَابِیک وبابانِ 
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ها مزیَنَۀٌ باِلصورِ والرُّسومِ وأَرضهُا مفْرُوشَۀٌ باِلْبسط الْفارسِیۀِ وفی وجدرانُ
أَحد جوانبهِا خزاَنَۀُ کُتُبٍ عجِیبۀٍ ورأَیت هناك رجلَینِ جالسینِ یذْکُرانِ 

تَمسْقُ المشَوا یانِ مُقصیینَ وخْتَرَعالْم یفَۀِ أَخبْاراللَّط کایاتنَ الْحینَ مع
 .والنَّوادرِ الطَّریِفَۀِ

  

 
 

 

   пас ў маро ба хона даровард  -  فَأدَخلََنی
  барои зиёрат ва хабаргирї  - لزیِارةٍ

 дар яке аз гўшањои он  -  فی أَحد جوانبِها

لهَا ثَلاثَۀُ شَبابِیک  -  дорои се тиреза мебошад  

خْتَرِعم  -  ихтироъкунанда  

  деворњояш ородода, зинатдода  - جدرانهُا مزیَنَۀٌ

   -  مفْرُوشَۀٌ باِلبْسط الْفارسِیۀِ
бо гилемњои форсї густурда шудааст 

 
 رِينم٣الت    Машќи 3 

 

Ба саволњои зерин љавоб гардонед: 
أَجِبةيالآت لَةئنِ الأَسع :  

 

   أیَنَ ذَهب الأَبناء بعد الدرسِ؟– ١
   ماذا قَرَأُوا فی المْکْتبَۀِ؟– ٢

داتفْرالْم    Муфрадот 
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   فی أیَۀِ إِذاَعۀٍ سمعوا الأَخبْار؟– ٣
   ماذا سمعوا واستمَعوا عنِ الإِمامِ الأعَظمَِ؟– ٤
  فات الإِمامِ الأعَظَمِ شَیئاً؟ هلْ تَتَذَکَّرُ منْ مؤَلَّ– ٥
   منْذُ کَم سنَۀٍ توُفِّی الإِمام الأعَظمَ؟– ٦
   سنَۀٍ منْ وفاةِ الإِمامِ؟١٣١٠ منْ أَلْقَى محاضَرَةً بمِناسبۀِ مرُورِ – ٧
   ما مذْهب الإِمامِ الأعَظمَِ بینَ المْذاهبِ الأَربعۀِ؟– ٨
  

الت سرونَالدرشالْعو رشع عاس 
ДАРСЊОИ 19–20   

  جمع التكْسِيرِ
Љамъи шикаста (таксир) 

 

 
 

Мисол: 
                                               шањр – шањрњо      مدنٌ–مدینَۀٌ 
   дар њамин ќолаб ба вуљуд омад     فعُلٌ–فعَیلَۀٌ 

 تابک– کُتُب   китоб – китобњо                                     

 َقلَم–أَقْلام  ќалам – ќаламњо                                               
 تیب–وتیب  хона – хонањо      

Љамъи шикаста зиёда аз ду предметро дар њарду 
љинс нишон дода, дар ваќти љамъбандї, ки бе 
пасванд сурат мегирад, шакли зоњирии муфрадаш ба 
таѓйирот дучор мегардад. Агар љамъи солим бо роњи 
ќиёсї сурат гирад, љамъи шикаста бо роњи самої 
амалї гашта, дар вазнњои гуногун дучор меояд.  
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 Модом ки талаботи асосиаш самої буда, танњо он 
ќолабњо њифз карда мешавад, бењтар аст, ки вазни аз 
њама серистеъмолашро дар љадвали зерин бо мисолњо 
нишон дињем. 

 
ЉАДВАЛИ   

вазнњои љамъи шикаста 
 

 صيغةُ 
 الْجمعِ

 صيغةُ 
دفْرالْم 

 صيغةُ 
 الْجمعِ

دفْرةُ الْميغص قْمالر 

وسرد  
رُوجم  
فُرُوع  
وشیج 

ردس  
ْرجم  
ْفَرع  
شیج 

 
 

 فعُولٌ

 
 
  فعَلٌ

 
 
I 

 
 

أَقْلام  
  أغَْلاطٌ
  أعَمالٌ
لامَأع 

قلََم  
  غلََطٌ
  عملٌ
لَمع 

 
 

 أَفعْالٌ

 
 
  فعَلٌ

 
 
II 

 

ّطُلاب  
کُتاّب  
  عمالٌ
اعرز 

بطال  
بکات  
  عاملٌ

زارِع 

 
 
 فعُالٌ

 
 

 فاعلٌ

 
 
III 

اءمَأس مسا        
  



 49 

أَقْسام  
  بأَحزا

أَضْراس 

مسق  
زْبح  
ْرسض 

 IV فعل أَفعْالٌ
  

 

درائج  
مسائو  
  خَرائطُ
فقَذائ 

  جریِدةٌ
  وسیمۀٌ
  خَریِطَۀٌ
 قَذیفَۀٌ

  
 فعَائلُ

  
 فعَیلَۀٌ

 
 
V  
  

 

دعاهم  
عصانم  
دارِسم  
بکاتم 

دهعم  
نَعصم  
  مدرسۀٌ
 مکْتبَۀٌ

 
 

 مفاعلُ

 
 

مفعْلٌ، 
 مفعْلَۀٌ

 
 
VI 

  أَوسمۀٌ
 أسَلحۀٌ

ِوسام  
 حسلاَ

  فعالٌ أَفعْلَۀٌ
VII 

شوَارِع  
مواصع  
 نوَافذُ

شارِع  
  عاصمۀٌ

 فذَةٌناَ

 
 فوَاعلُ

 
 فاعلٌ، فاعلَۀٌ

 
 

VIII 

کُتُب  
 قُطرٌُ

  ابکتَ
طارق 

  فعالٌ فعُلٌ
IX 

  طُرقٌُ
 مدنٌ

  طَریِقٌ
 ۀٌمدینَ

  فعَیلٌ، فَعیلَۀٌ فعُلٌ
X 
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 رِينم١الت   Машќи 1 
 
Машќи зеринро ба дафтаратон нависед ва баъди тарљума 

анвои љамъро дар он муайян созед: 
 

  الْمحادثَةُ الأُولَى

  
  

دمحا مي زِلَكنم فص  
. فیها أزَهار حمراَء وبیضاء وصفْراء. حولَه حدیقَۀٌ جمیلَۀٌ. منْزِلُناَ کبَِیرٌ

حاتَرانِ لودلَى الْجعقبْالِ وتسلاغُرْفَۀٌ لکَبِیرَةٍ و َغُرف سَنْزِلِ خمْی المف .
 اللُّغاتۀِ ورَبِیْباِللُّغَۀِ الع راجِعمیرَةٌ وَکث ا کُتُبیهۀٌ کبَِیرَةٌ فَکْتبم ناكهو

  .جنبَِیۀِالأَ
 مع منْ تعَیش فی المْنْزِلِ؟

 .أعَیش فی المْنْزِلِ مع أَبِی وأُمی وإِخوْتی وأَخَواتی
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 أیَنَ تَستَقبْلُِونَ الضُّیوف؟
 .نَستَقبْلُِ الضُّیوف فی غُرْفَۀِ الاستقبْالِ

 وأیَنَ تُحضِّرُ دروسک؟
 . فی المْکْتبَۀِأُحضِّّرُ دروسی

 

 رِينم٢الت    Машќи 2 
 
Калимањои зеринро ба шумораи љамъ баргардонда, дар 

асоси онњо ибора ва љумла тартиб дињед: 

  хона, манзил -  منْزِلٌ

    китобхона  - مکْتبَۀٌ
أُم  -  модар 

  њуљра, утоќ  -  غُرْفَۀٌ

 
 
 

 

فص  -  васф кунед, таъриф намоед   
لَهوح -  атрофаш  

هارَأز  -  гулњо  

فْراءص ،ضاءیب ،راءمح -  сурх, сафед, зард  

 ِراجعم)عرْجم(  -  сарчашмањои илмї  

یشَتع  -  зиндагї мекунед  

 истиќбол менамоед  -  تَستَقبِْلوُنَ

داتفْرالْم    Муфрадот 



 52 

وفالضُّی -  мењмонон  

 мењмонхона  -  غُرْفَۀُ الاستقْبالِ

 тайёр мекунед  -  تُحضِّرُ
Намуна: 

  .حدیقَۀُ مدینَتنا أَجملُ حدیقَۀٍ فی الْجمهوریِۀِ
Боѓи шањрамон зеботарин боѓи љумњурї мебошад. 
 

 رِينم٣الت    Машќи 3 
 
Ба саволњои зерин љавоб дињед: 

ع أَجِبةيالالت لَةئنِ الأَس: 
  منْ أَنتْ؟

 منْ أیَنَ جِئتْ؟
 أیَنَ تَعلَّمت اللُّغَۀَ العْرَبِیۀَ؟

 أیَۀَ لُغَۀٍ تعَرفِ؟
 أیَنَ تَقعَ مدینَتکُُم؟

 متىَ وصلتْ إِلىَ دوشَنبْه؟
 متىَ تخََرَّجت فی الْمدرسۀِ؟

 ک؟أیَنَ تَسکُنُ أسُرَتُ
  فی أَي شارِعٍ یقَع المْتْحف؟

 

Намунаи љавоб: 

          تخََرَّجت فی المْدرسۀِ منْذُ سنَۀٍ           
Як сол пеш мактабро хатм намудам  
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 رِينم٤الت    Машќи 4 
 

 
 
 

Матни зеринро бо ёрии муаллим ќироат намуда, тарљума 
намоед: 

 

 
 

مَلمْیذاً فَقَطْ، فَقاَلَ لهشَرَ  تۀَ عسَخم یهف دجولَ، وَالْفص سردخلََ الْمد :
حضَرُوا الْیوم : أیَنَ التَّلامیذُ الْجدد الْخمَسۀُ الَّذینَ جاؤُوا أَمسِ؟ قاَلَ عبد االلهَِ

رجع التَّلامیذُ الخْمَسۀُ بعد .  أَنَّهم ذَهبوا إِلَى المْدیرِأَظُنُّ. وخَرَجوا قبَلَ قلَیلٍ
سردْالم مَیلٍ، فَقاَلَ لهَی؟ قاَلوُا: قلنائا أَبی ُتمبیرِ ذَهدْناَ : أَ إِلَى المبذَه ،مَنع

أَ قَرَأْتمُ درس :  المْدرس وقاَلَجلَس. إِلَیه لأَنَّناَ ما وجدنا أسَمائَناَ فی الْقاَئمۀِ
: قاَلَ المْدرس. نعَم، قَرَأْناه وکَتبَناه وحفظْناه: الأَمسِ یا أَبنائی؟ قاَلَ التَّلامیذُ

  !ما أسَهلَ هذا الدرسِ. نَعم، فَهمِناه جیداً: أَ فهَمِتُموه؟ قَالوُا
ما : قَالَ المْدرس. أَنا ما فَهمِت فیه ثَلاثَ کلَمات: حمنِقاَلَ عبد الرَّ

  ناءَةرلقل ص:  
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عاد جدي منْ : "قَرَأْنا فی الدرسِ هذه الْجملَۀَ: هی؟ قَالَ عبد الرَّحمنِ
رْقَنْدمس ."سردْالثَّلاثَۀِ؟ قاَلَ الم اتمالکَْل هذنَى هعا مَفم" :ادناها " ععم

)عجر ( و"دناها " الْجعم)و الأُمأَب و الأَبِ أَوأَب( رْقَنْد"، ومینَۀٌ " سدم
  . الآنَ فهَِمتِ:فهَمِت؟ قاَلَ عبد الرَّحمن. قَدیمۀٌ فی آسیا المْرْکَزیِۀِ

خلََقَ االلهُ الشَّمس والْقمَرَ : "ثُم فَتَح المْدرس کتابه وقَرَأَ درساً جدیداً
والنُّجوم والأَرض والبِْحار، وخَلَقَ کلَُّ شَیء، وخلََقَ الإِنْسانَ منَ الطِّینِ 

  .ثُم قاَم وکَتَب هذاَ الدرس على السبورةِ..." 
: ستَاذُ؟ قالَ المْدرسیا أُ" الطِّینُ"ما معنَى : رفعَ محمد یده وقالَ

ورفعَ فرْدوس یده، فَقالَ لَه ). التُّراب المْخْتلََطُ باِلمْاء(معناه " الطِّینُ"
سردْالم :سوْرد؟ قالَ فوسْردا فؤالٌ یس كنْدؤالٌ: أَ عي سنْدع ،مَنع .

ردرِ؟ قاَلَ الْمحْالب عمج البِْحارس :ککَذَل وه ،منَع. 
 

 
 

  

   омаданд  - حضَرُوا
  гумон мекунам  -  أَظُنُّ
  чунки мо  - لأَنَّناَ

  дар рўйхат, журнал  -   فی الْقاَئمۀِ
  номњоямонро -  أسَمائَناَ

وهُتمِفهَم -  шумо дарсро фањмидед  
ادع -  баргашт  

  офарид  -  لَقَخَ

داتفْرالْم    Муфрадот 
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 ومالنُّج)منَج( -  ситорањо  

بِحار  -  бањрњо  

هدی َفعر -  дасташро боло кард  

  лой  -  طینٌ

كنْدع  -  ту дорї  

ککَذَل وه ،مَنع -  бале, њамин хел, њамчунон   
 

 

 رِينم٤الت    Машќи 4 
 

 الإِملاَءُ
: فصَلَ، ووجد فیه خمَسۀَ عشَرَ  تلمْیذاً فَقَطْ، فَقاَلَ لهَمدخلََ الْمدرس الْ

حضَرُوا الْیوم : أیَنَ التَّلامیذُ الْجدد الْخمَسۀُ الَّذینَ جاؤُوا أَمسِ؟ قاَلَ عبد االلهَِ
  .وخَرَجوا قَبلَ قلَیلٍ

 

 الدرس الْحادي والثَّانِي والْعشرونَ
ДАРСЊОИ 21 – 22 

  

وفصوالْمو فَةالص نيقَةُ بطابالْم 
Мутобиќати сифат бо мавсуф 

 
 

 
 

а) агар муайяншаванда исми оќил бошад, бо 
муайянкунандаи худ дар шумораи љамъ мувофиќат 
менамояд. 

б) агар муайяншаванда исми ѓайри оќил бошад, 
дар шумораи љамъ мувофиќат намекунад. 
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Ба љадвали зерини мисолњо нигаред: 
 

 النوع إِسم مفْرد صفَة مثَنى صفَة جمع صفَة
  مهنْدسونَ ماهرُونَ

  شَطاءفَلاَّحونَ نُ
 باتطال
تهَِداتجم 

مهنْدسانِ 
  ماهرانِ

  فَلاَّحانِ نَشیطانِ
طالبتانِ 
 مجتهَِدتانِ

  مهنْدس ماهرٌ
  فَلاّح نَشیطٌ

 طالبۀٌ مجتهَِدةٌ

  
 عاقلٌ

  کُتُب جدیدةٌ
ضاءیطَطٌ بق  

  رِوایات أَجنبَِیۀٌ

  کتابانِ جدیدانِ
  انِقطَّانِ أَبیض

  رِوایتانِ أَجنبَِیتانِ

یددج تابک  
ضیطٌّ أَبق  

  رِوایۀٌ أَجنبَِیۀٌ

  
غَیرُ 
  عاقلٍ

 
 

 رِينم١الت   Машќи 1 
 
Ин машќро дар дафтаратон навишта, тарљума кунед ва 

дар тахта ду хонанда байни якдигар муколамаи муфид доир 
намоянд: 

 

  :ةُ الأُولَىالْمحادثَ
  أیَنَ نَحنُ الآنَ یا عبد االلهِ؟ -
 .نَحنٌ الآنَ فی غُرْفَۀِ التَّدریِسِ -
 ماذا یوجد علَى المْنْضَدةِ؟ -
 .علَى المْنْضَدةِ کُتُب وأَقْلام ودفاترُ ومسطَرَةٌ -
 ماذا یوجد علَى الْجدرانِ؟ -
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- وصو حاتَرانِ لودلَى الْجعر. 
 ماذا کَتَب المْدرس علَى السبورةِ؟ -
 .کَتَب المْدرس الْکلَمات الْجدیدةَ علىَ السبورةِ -
 منْ هؤلاُءَ؟ -
 . هم تَلامیذُ السنَۀِ التَّاسعۀِ. هؤلاُءَ أَصدقاَئی -
 ما هذه؟ -
 .هذه خَریِطَۀُ تاجِیکستانَ -
 

 
 

 

   миз  - منْضَدةٌ
روصو اتحَلو -  лавњањо ва нигора (портрет) – њо  

  тахтаи синф  - سبورةٌ

ؤلاُءه  -   инњо (м/з)  
 

 رِينم٢الت    Машќи 2 
 
 

Калимањои зеринро ба шумораи муфрад баргардонед: 
 

 – لوَحات – أَقْلام –  دفاَترُ– خَراَئطُ –جدرانٌ 
 اتمَکل– قاءدأَص –کُتُب  

 
 

  

داتفْرالْم    Муфрадот 
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 رِينم٣الت    Машќи 3 
 

Калимањои зеринро ба шумораи мусанно (дутогї) ва љамъ 
баргардонед: 

 

 سردیذٌ –مْلمةٌ – تنْضَدطرََةٌ– غُرْفَۀٌ – خَریِطَۀٌ – مسم   
 
 

 رِينم٤الت    Машќи 4 
 
Аз калимањои зерин љумлаи сода созед: 
 

سبورةٌ / باب / نافذَةٌ / صورةٌ / مدرس / تلْمیذٌ / هی / هو / هذه / هذا 
 / دمأَح / فْتوُحقْفوُلٌ / میطٌ / طاوِلَۀٌ / منَش / تهَِدجرٌ / مماه / تابک /

  مسطَرةٌَ
Намуна: 

               Ањмад хонандаи пешќадам аст       میذٌ مجتهَِدأَحمد تلْ    
   Ин тиреза пўшида аст        هذه النَّافذَةُ مقْفلََۀٌ    
 

 رِينم٥الت    Машќи 5 
 
Навъи љамъи калимањои зеринро муайян намоед: 
 

نْدهونَ، متهَِدجم ،رُ، أَقْلامفاتد ،حاتَنٌ، لودم ،درائج ،ونَ، فَلاّحاتس
زاناتخ ،یکَرَاس ،لِّماتعیذُ، متَلام ،فحص ،أَنهْار ،مواصع ،شوَارِع.  
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 الدرس الثَّالثُ والرابِع والْعشرونَ
ДАРСЊОИ 23 – 24 

 

         

 ام عيسِ إِمئالر ةامفَخةُ ليةُ الذَّاتريمانالسحلي ر  
  رئيس جمهورِية طَاجِيكستانَ

هأَتشن  
بِناَحیۀِ .  م١٩٥٢ أُکتوُبر ٥ولد فخَاَمۀُ الرَّئیسِ إِمام علی رحمان فی 

دانغَرَه ولاِیۀ خَتْلان لجمهوریِۀِ طاَجِیکستانَ وبعد التَّخَرُّجِ منَ المْدرسۀِ 
سَتوْ١٩٧١(طَۀِ الم ( ِۀِکَریسْۀِ العمدْالخ اءَأدو)لَ ) ١٩٧٤ -  ١٩٧١مع

وفی سنَوات ). ١٩٧٦ - ١٩٧٤(فی معملِ الزُّیوت بمِدینَۀِ قُرغْاَنْ تبَه 
 تمَ تعَییِنهُ أمَیناً لمجلسِ الإدِارةِ، ثمُ مدیراً للمْزرْعۀِ . م١٩٩٢ – ١٩٧٦

مْانغْرَهَالجۀِ دیۀِ بنِاَحِزبْیْلطْۀَِ الحی السؤوُلاً فسظَّفاً موم ُثم ،هْأسر َقطسی مۀِ فیاع.  
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  )1:(المُحاورةُ
   منْ رئیس جمهریِۀِ طاَجِیکستاَن؟ ):1(التلمیذُ 
  . إِمام علی رحمان ):2(التِّلمْیذُ 
  تىَ ولد؟ م ):1(التلمیذُ 
  ولد الخاَمسِ منْ أُکْتوُبر سنَۀَ أَلْف وتسعمائَۀٍ  ):2(التلمیذُ 

  ). م1952|10|5(واثْنَینِ وخمَسینَ    
  وأیَنَ ولد؟ ): 1(التلمیذُ 
  . ولد بِناحیۀِ دانْغَرَه ):2(التلمیذُ 
   دانْغَرَه؟ وأیَنَ ناَحیۀُ ):1(التلمیذُ 
  .هی فی ولاِیۀِ خَتْلانَ ): 2(التلمیذُ 
   هلْ أدَى الخدمۀَ العسکَریِۀَ؟ ):1(التلمیذُ 
  . نعَم أدَى الخدمۀَ العسکَریِۀَ ):2(التلمیذُ 
   أیَنَ عملَ أَولاً؟ ):1(التلمیذُ 
 .یوتعملَ فی معملِ الزُّ ): 2(التلمیذُ 

  
 :حياته السِياسيةُ

تَخَرَّج فی جامعۀِ طاَجِیکستاَنَ باِخْتصاص .  م١٩٨٢وفی سنَۀِ 
 اتنَوی سفي وادصی ١٩٩٥ – ١٩٩٠اقْتفانِ، وَرْلمْی البباً فناَئ بُاُنْتخ 

ۀِ بوِِلایَۀِ کوُلاب، وبعد بِضعْۀِ  تمَ تعَیِینُه رئیساً للَجنَۀِ التَّنْفیذی١٩٩٢سنَۀِ 
  .أشَهْرٍ منَ السنَۀِ نَفْسها رئیساً للمْجلسِ الأعَلىَ لجمهوریِۀِ طاَجِیکستَانَ
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 فاَز فی الانْتخَابات الرِّئَاسیۀِ لیصبِح رئیساً ١٩٩٤ نوُفَمبر سنَۀَ ٦وفی 
 ٧یکستَانَ، ثمُ أعُید انْتخاَبه مرَّتَینِ لهذاَ المْنصْبِ فی لجمهوریِۀِ طاَجِ

  . م٢٠٠٦ نوُفمَبر سنَۀَ ٧ و ١٩٩٩نوُفمَبر سنَۀَ 
  
  

  )2: (المُحاورةُ
لِّمع؟ : میسالرَّئ ۀٍ تخََرَّجعامج ی أَيف  
  .تخََرَّج فی جامعۀِ طاَجِیکستَانَ : تلمیذُ
لِّمع؟ : ماصٍ تخََرَّجصخْتا بِأَي  
ذیْلميٍ :تادصقْتاصٍ اصخْتِبا تخََرَّج.  
لِّمعرْلمَان؟ : می البف ناَئب بُتىَ اُنْتخم  
  ).1990(فی سنَۀِ أَلْف و تسعمائَۀٍ و تسعینَ  : تلمْیذٌ
لِّمعنَۀ  : می س1992(ف (و ألْف ی أَينَ فیعستنِ وثْنَیاائۀٍ ومعست  
  وظیفَۀٍ عینَ؟  

  .عینَ رئیس للَجنَۀِ التَّنْفیذیۀِ بوِلاِیۀِ کوُلابِ : تلمْیذٌ
لِّمعۀِ؟ : میالرِئاَس اتخاَبنْتی الاف رَةً فاَزم َکم  
 .فاَز ثَلاثَ مراّت : تلمْیذٌ
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ونَالدرشالْعو سادالسو سامالْخ سر 
ДАРСЊОИ 25 – 26 

 
راتبادالْمةُ ومسالأَو  

 َیسِ شَرفۀُ الرَّئناَلَ فخَاَم تاَنَ"لَقَدسطَلِ طاَجِیکب "تاَنَ "وسطلَِ أَفْغاَنب
 الوْطَنیۀِ والأَجنبَِیۀِ بِالإِضاَفَۀ إِلىَ حیازته علىَ کثَیرٍ منَ الأَوسمۀِ" الْقوَمی

تَقْدیراً لجهوده الْجبارةِ وخَدماته الْجلیلَۀِ فی إِخمْاد فَتیلَۀِ الْحرْبِ الأَهلیۀِ فی 
طاَجِیکستاَنَ وتَحقیقِ المْصالَحۀِ الوْطَنیۀ الشَّاملَۀ فی الْبِلاد وضمَان وحدةِ 

 الطَّاجِیکی وقیادة مسیرَته نَحو مستَقبْل أَفْضَل و تَقْدیراً لمواقفه الشَّعبِ
  .البْنَّاءة والثَّابِتَۀ منْ مجمل الْقَضاَیا الدولیۀ والإِقلْیمیۀ

لطَّاجِیک یعتبَرُ فخَاَمۀُ الرَّئیسِ صاحب  مبادرة تَأسْیسِ ورئیسِ منْتَدي ا
عشَر "وصاحب إعِلانِ ) مقَرُّه بمِدینَۀِ دوشَنبْه(والشُّعوب النَّاطقَۀِ باِلْفَارسِیۀِ 

اءْلمل نوَاتنَۀَ " سةُ سدتَّحْالم م٢٠٠٥أَقَرتها الأُم اترادبْنَ المرِها مغَیم و 
لوالدو یمیْنِ الإِقلیدعلَى الصعی.  

  
  : المُحاورةُ

  ما الألْقاَب التی نَالهَا الرَئیس؟ : حامد
  . ناَلَ شَرَف بطلَِ طاَجِیکستَانَ و بطلََ اَفْغاَنستاَنَ القوَمی :زونور

  ما سبب حیازته للأوسمۀِ الوطَنیۀِ و الأجنبَِیۀِ؟ : حامد
  .جبارةِ و خَدماته الْجلیلَۀِتَقْدیراً لجهوده ال : نوروز
  . اذُْکُر شَیأً منْ هذه الجهود :حامد
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  .حقَّقَ المصالَحۀَ الوطَنیۀَ و أَخمْد فَتیلَۀ الحربِ الأَهلیۀِ : نوروز
  هل کاَنَت لَه مواقف فی القَضایا الدولیۀِ؟ : حامد
  . مواقف بنَّاءةًنعَم، کاَنَت لَه : نوروز
  هلْ تعَرِف شَیأَ عن مبادرات الرَّئیسِ؟ : حامد
  .نعَم، هو صاحب مبادرة منْتَدي التَّاجِیک : نوروز
  أیَنَ مقَرُّ هذا المنْتَدي؟ . حامد
  .مقَرُّه بمدینَۀِ دوشنبه : نوروز
  ؟)عشَرَ سنوَات للماء(ماذا تعرفِ عن مبادرته  : حامد
 .هی مبادرةُ أَقَرَتْها الأُمم المتَحدةُ : نوروز

 
والْهِوايات لَّفَاتؤلَةُ والْمائالع  

 لَهو جتَزَو٩ملادأَو  . تاَبک لَهرْآةِ التَّاریِخِ"وی مف ی ثَلاثَۀِ " الطَّاجِیکف
 تاَبکو اتلَّدجهانَظْرَ"متَاریِخۀِ وِةِ الآریضاَرنَ " ة إِلىَ الْحآخَرُ م ددعو

الکُْتُبِ فی تاَریِخِ وحضاَرةِ الشَّعبِ الطَّاجِیکی منْذُ أَقْدمِ العْصورِ إِلَى الْیومِ 
بِیالشَّعۀ وییکیقىَ الکْلاسوساع الْممسة کُتُبِ التَّاریِخِ وراَءق هتوایهۀ وتَرْبِیۀ و

 .الأشَْجارِ والزُّهورِ ورکوُب الخَْیل والْفُرُوسیۀ
  

  : المُحاورة
  کمَ ولَدا للرَئیسِ؟ : بهراَم

  .للرَئیسِ تسعۀُ أَولاد : بیهرُوز
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  :اذُْکُر کتاَبینِ منْ مؤَلَفاته : بهرام
 نَظْرَةً "و کتاَب " مرْآة التَّاریِخالطَّاجِیک فی "أَلَّف کتاب  : بیهروز

  ".على الحضارةِ الآریۀِ و تارِیخها   
  ما هوایات الرَّئیسِ؟ : بهرام

  و الفُرُوسیۀِ یسیقَوهوایاتُه قراءةُ کُتُب التَّاریخِ و سماع الم:  بیهروز
  .وتَرْبِیۀُ الأزَهارِ   

  ک یا صدیقی؟ و ما هوایت : بهرام
  . هوایتی الرَّسم و قراءةُ الشِّعرِ :  بیهروز

   
  يدةالجَد ماتالكَل حرش-  Шарњи калимањои нав  

 

   љаноби олї  - فخَاَمۀُ الرَّئیسِ
  баъди хатм  -  بعد التَّخَرُّجِ

  мактаби миёна  - المْدرسۀ المْتَوسطَۀ

اءَۀأدِکَریسْۀِ العمدْالخ   -  адои хизмати њарбї  

وتلُ الزُّیمعم -  корхонаи равѓанкашї  

یِینُهَتع َتم  -  ўро таъйин карданд  

  котиби љамоат  - أَمینُ مجلسِ الإدِارةِ

  раиси колхоз, сарвари хољагї   -  مدیرُ المْزْرعۀِ الْجماعیۀِ

هْأسر قَطسی مف -  дар зодгоњаш  

  дар вазифаи масъул  -  موظَّفاً مسؤُولاً
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  роњбарияти њизбї  - السلْطَۀُ الْحزْبِیۀُ

  дар парлумон ноиб интихоб – أُنْتخُب ناَئباً فی البْرْلمَانِ
  карда шуд 

  раиси комиљроия  - رئیساً للَجنَۀِ التَّنْفیذیۀِ

  љанги шањрвандї  -  الْحرْب الأَهلیۀُ

  проблемањои байналхалќї  -  الْقَضَایا الدولیۀُ

  ба њайси раиси Шўрои Олї -  رئیساً للمْجلسِ الأعَلىَ

  дар маъракаи интихоботи - فاَز فی الانْتخَابات الرِّئَاسیۀِ
   президентї ѓолиб баромад 

  то ки сарвар шавад  -  لیصبِح رئیساً

هخاَبنْتا یدُأع  -  аз нав интихоб гардид  

 َتانَ"شَرفسطلَِ طاَجِیکب" -  унвони  «Ќањрамони  
          Тољикистон» 

یمَتانَ الْقوسطلَُ أَفْغاَنب –  Ќањрамони миллии Афѓонистон 

تُهازیح  -  дорандаи лауреат  

  орденњои миллї  -  الأَوسمۀُ الوْطَنیۀُ

  сазовори ќадршиносї намудан  -  تَقْدیراً

  бањри саъю кўшишњояш  -  لجهوده الْجبارةِ

  хизматњои шоиста  - الخَْدمات الْجلیلَۀُ

  хомўш намудани алангаи оташ  - إِخمْاد فَتیلَۀٍ

   - رئیس منْتَدى الطَّاجِیک والشُّعوبِ النَّاطقَۀِ باِلْفَارسِیۀِ
Раиси Форуми Тољикон ва форсизабонони бурунмарзї 
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 رِينم١الت   Машќи 1 
 

ةيالالت لَةئنِ الأَسع أَجِب:     
Ба саволњои зерин љавоб гардонед: 
 

١ –م ِرفَلْ تعتانَ؟ هسۀِ طاَجِیکِوریهمج یسئنْ ر  
   کمَ مرَّةً أُنْتخُب فخَاَمۀُ الرَّئیسِ فی هذاَ المْنصْبِ؟– ٢
   هلْ لعَب دوراً رئیسیاً فی إِخْماد فَتیلَۀِ الْحرْبِ الأَهلیۀِ؟– ٣
  انَ؟ منْ مؤسَس منْتَدى الطَّاجِیک فی طاَجِیکستَ– ٤
٥ – َلَى شَرفتىَ ناَلَ عتاَنَ" مسطلَِ طاَجِیک؟"ب  

 
 رِينم٢الت    Машќи 2 

 
 الإِملاَءُ

یعتبَرُ فخَاَمۀُ الرَّئیسِ صاحب  مبادرة تَأسْیسِ ورئیسِ منْتَدي الطَّاجِیک 
عشَر "وصاحب إعِلانِ ) ۀِ دوشَنبْهمقَرُّه بمِدینَ(والشُّعوب النَّاطقَۀِ باِلْفَارسِیۀِ 

اءْلمل نوَاتنَۀَ " سةُ سدتَّحْالم م٢٠٠٥أَقَرتها الأُم اترادبْنَ المرِها مغَیم و 
یلوالدو یمیْنِ الإِقلیدعلَى الصع.  
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  الدرس السابِع والثَّامن والْعشرونَ
ДАРСЊОИ 27 – 28 

 
 

  
  

"الإِمام أَبو حنِيفَة النعمان"  
Имом Абўњанифа Нўъмон 

همسا .هدولم 
هو الإِمام أَبو حنیفَۀ  واسمه النُّعمان بن ثاَبتِ التَّیمی مولاهم الکْوُفی 

د أَرأَحلامِ وَةِ الأعادالسلامِ وۀ الإِسمد أَئأَحراَق وْیه العد فَقأَحاء وَلمْکاَنِ الع
  .الأَئمۀِ الأَربعۀِ أَصحاب المْذَاهبِ المْتَنوَعۀ

 دلک والنَ مب أَى أَنَسرۀِ وابحرَ الصصع كرَأد فاَةً، لأَنَّهم وهمأَقْد وهو
یلادیۀ، ومات سنۀَ مائۀ  م٦٩٩ۀ سنَۀَ ثَمانینَ للهِْجرَةِ الْموافق سنَۀَ فَباِلکْوُ

  . میلادیۀ فی رجب وعاش سبعینَ سنَۀ٧٦٣ًوخمَسین المْوافق 
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   :المُحاورةُ
دیعس :  فَۀَ؟امینأَبو ح امالإم مسا   
  . اسمه النُّعمان بن ثاَبتِ  :سالم
دیع؟  :سدلنَ وَأی   
  .ولد بالکوُفَۀِ  : سالم

یدس؟  :عدلتَى وم و   
  .ولد سنَۀُ ثمَانینَ هجریِۀِ  : سالم
  کمَ کَانَ عمرُه عندما مات؟  : سعید
  .کاَنَ عمرُه سبعینَ سنَۀً  : سالم
  .اذُْکُر اسم الصحابِی الذي رآه  : سعید

.رأى سیدنا أنس ابن مالک        : سالم       
  

الت رِين١م   Машќи 1 
 

هنائأَبالأَبِ و نيب وارالْح  
ی؟  :الأَبنائا أَبسِ یرالد دعب تُمبنَ ذَهَأی  

ناءۀِ  :الأَبسردْبِ المْلعنا إِلَى مبذَه.  
کُرَةُةُأَکُرَ  :الأَب أَم ُتمبَمِ لعلَۀِ؟ الْقَدالس   

  السلَّۀِ فی الأسُبوعِ ةُ الْقَدمِ؛ لعَبنا کُرَةَُوم کُرَلعَبنا الْی  :بناءالأَ
  .الْماضی
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؟  :الأَبموۀِ الْیَکْتبْإِلَى الم تُمبا ذَهأَ م  
ناَءنا  :الأَببلىَ، ذَهب.  
؟  :الأَبناكه ُاذا قَرَأْتمم  

ناءالأَب:  فحقَرَأْنا الص.  
الأَ  :الأَب تُمعم؟أَ سموۀِ الْینَ الإذَِاعم خبْار  

ناَءالأَب:   رِهودو بِهذْهمظمَِ وَنِ الإِمامِ الأعع نا الأَخبْارعمس ،مَنع  
  .التَّاریِخی فی الثَّقاَفَۀِ الإسِلامیۀِ

؟  :الأَبُتمعمۀٍ سۀِ إذِاعَنْ أیم  
ناءۀِ   :الأَبنْ إِذاعنا معمس"ینَۀِالسف "تان"وِهارسنْ " بنا عدشاهو 

  .الإِذاعۀِ المْرْئیۀِ أَي التَّلْفازِ طَریِقِ 
؟  :الأَبَظمالأَع الإِمام ونْ هم رِفْتُملْ عه  

ناءالأَب:  هؤَلَّفاَتمو تَهیشخَْص شَرَح یعذْالم ،مَنع.  
ا  :الأَب فِّیُتوو دلتىَ وم هؤَلَّفاتنْ مرِفوُنَ عَاذا تعمو َظمَالأع لإِمام 

  الرَّئیسیۀِ؟
ناءنْذُ   :الأَبم نُ ثاَبِتمانُ بنُع دلینَۀِ الکْوُفَۀِ ١٣١٠ودی مامٍ فوأَع  

  ".الْفقْه الأَکبْرُ"وکتاَبه الشَّهِیرُ 
اللهِ  :الأَب دمالْح .ا أَبی نْتُمسیأَح؟. نائنْهضاً عَأی تُمعملْ سه  

ناءی   :الأَبلَۀَ الَّتۀِ الشَّامِهوریمیسِ الْجئحاضَرَةَ رنا معتَمسا ،مَنع 
 منْ شهَرِ ٢٦ فی مؤْتمَرٍ أُقیم یوم ١٣١٠أَلْقاَها فی ذکْرَى 

  .نَۀِ دوشَنبْهبمِدی" کَاخِ الوْحدة" فی ٢٠٠٩فبَرائرَ سنَۀَ 
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الأَب:   جِبیبِنا وذْهمنا ولَّتمنا ومَقونا ومنْ دم وه َظمَالأع الإِمام 
علَینا جمیعاً کمَا أَکَّد رئیس الْجمهوریِۀِ إِمام علی رحمان 

أَکثَْرَ م هؤَلَّفاتمو هیاتنْ حع ِرفَنعو لَّمأنَْ نَتَعیهنُ فا نَحم.  
 

 
 

 

   варзишгоњи мактаб - ملعْب المْدرسۀِ
  футбол  -   الْقَدمِکُرَةُُ

  баскетбол  -   السلَّۀِکُرَةُُ

 садою симо  - الإِذَاعۀُ

یالتَّارِیخ هرود -  мавќеи таърихияш  

 ) чї медонї аз (дар бораи  -  ماذا تعَرفِ عنْ

  баромад кард, гузориш дод  -  أَلْقىَ محاضَرَةً

  конфронс  - مؤْتمَرٌ

ُنْتمسأَح -  офарин ба шумо  

  бахшида ба  - الشَّاملَۀُ

یهنُ فنَح -  аз он ки мо иттилоъ дорем, бохабар њастем  

یمأُق  -  баргузор гардид  
  
  
  

داتفْرالْم    Муфрадот 
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 رِينم٢الت    Машќи 2 
 
Шеърро њифз намоед: 
 

Он имомоне, ки карданд иљтињод, 
Рањмати Њаќ бар равони љумла бод! 
Бўњанифа буд имоми босафо, 
Он сирољи умматони Мустафо. 
Бод фазли Њаќ ќарини љони ў, 
Шод бод арвоњи шогирдони ў. 
Соњибаш Бўюсуфи ќозї шуда, 
В-аз Муњаммад зулминан розї шуда. 
Шофеї, Идрис, Молик бо Зуфар, 
Ёфт дини Ањмад з-эшон зебу фар. 
Рўњашон дар садри љаннат шод бод! 
Ќасри дин аз илмашон обод бод! 

)Аттори Нишопурї(  
  

ثونَالدرس التاسع والْعشرونَ والثَّلاَ  
ДАРСЊОИ 29 – 30 

 
  

لوماتعتانُ مسةٌطَاجيكعام   
Маълумоти умумї дар бораи Тољикистон  

  

 تَقعَ فی ٢ أَلْف کم١٤٣، ١جمهوریِۀُ طاجیکستانَ مساحتهُا الْعامۀ 
تَحدها " ما وراء النَّهر"وسط آسیا الوْسطَى الْمعروفَۀُ عنْد العْرَبِ باِسمِ 

تان غَرْباً وِیزسْرغقتان وسکبۀُ أُوزبِیینُ الشَّعالصنوُباً وتان جسأَفْغانمالاً وش
  .شَرْقاً
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 کم ومناَخهُا شَدید التَّباین یجمع بینَ البْردْ ٣ ،٦٥١وحدودها البِْرِّیۀُ 
صیفاً فی أَقصْى شَرْقها حیثُ جِبال بامیر الشَّاهقَۀ والْحرُّ فی جنوبِ 

سالْووالشِّمالو ط. 
  

  : المُحاورةُ
  کمَ مساحۀُ طاجِیکستانَ؟  : بروینۀ
   مساحۀُ طاجیکستانَ مائۀ و ثلاث و أَربعونَ ألف کیلومتر   :بهرام

  .مرَبعٍ
  أیَنَ تَقعَ؟  : بروینۀ
  . تَقَع فی آسیا الوسطَى  :بهرام

   العرَبِ؟ما اسم هذه المنْطَقَۀِ عنْد  : برویِنۀ
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  . تعُرَف ببِلاد ما وراء النَّهرِ  :بهرام
  ما الدولۀُ التی تَحدها شَرقاً؟  : بروینۀ
  .تَحدها شَرْقًا جمهریِۀُ الصینَ الشَّعبِیۀ  : بهرام

  کَیف مناخُ طاجیکستانَ؟  :برویِنَۀ
 . و حار جنوُباًشَدید التَّباین، بارِد شَرْقًا        :بهرام

 
 

  الْوِلاَيات والسكَّانُ 
یهو ولاِیات إِلَى ثَلاث ما تَنْقَسِاریِإدۀُ : ولایوی الشِّمالِ وف غْدۀُ سولاِی

وعاصمتهُا مدینَۀُ . خَتْلان فی الْجنوُبِ ووِلایۀُ بدخْشاَن الْجبلیۀ فی الشَّرْقِ
مرْکَزُ (وأَهم مدنها الأُخْرَى خُجنْد ).  أَلفْ نَسمۀ٧٠٠ٍکثَْر منْ أَ(دوشَنبْه 

غْدۀِ سولاِی ( هَقُرْغاَن تبو)ۀِ خَتْلانرْکَزُ ولاِیم ( کولاب و) ِۀینَۀٌ بوِِلایدم
) یمرْکَز ولاِیۀِ بدخْشان الْجبلیِۀَّ ذَات الْحکمْ الذَّات(وخاروغ ) خَتْلان

  .والْعملَۀُ الوْطَنیۀُ سامانی
ملایِین نَسمۀٍ معظمَهم ) ٢٠٠٧إِحصاء عامِ  (٧عدد سکاّنها یزیِد عنْ 

، کمَا تَقْطُنهُا أَقلَیات قوَمیۀٌ أُخْرَى الْغالب فیها ) فی المْئَۀ٨٠ِ(الطَّاجِیک 
  ). فی المْئَۀ١٥ِ(الأُوزبک 

ۀ وِریالدی إیِراَنَ وۀ فیِلْفارسۀ لهشابْۀ المیالطَّاجِیک یۀُ هیماللُّغَۀُ الرَّس
 یهانَۀُ فیالدیک ویرِیلا بِخَطِّ السُتهیدجتان، أَبسکَّانِ أَفْغاَنظَمِ سعم نْدع

ۀ الْقَلیلَۀ بِولاِیۀِ بدخْشان الْجبلیۀ تعَتَنقُ الإسِلام والمْذْهب الْحنَفی ما عدا الْقلَّ
  .الاسماعیلیۀ
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  :المُحاورة
   کمَ وِلایۀً فی طاجِیکستان؟  :دلشاد
  .فی طاجیکستانَ ثَلاثُ ولاِیات  :حلیم

  ما هی؟  : دلشاد
  لجبلیۀ ولاِیۀُ سغْد و ولاِیۀُ خَتلانَ، و وِلایۀُ بدخْشاَن ا  : حلیم

  .المخْتارة
  ما عاصمۀُ طاجِیکستانَ؟  : دلشاد
  .عاصمۀُ طاجیکستانَ مدینۀ دوشنبه  : حلیم

  . اذُْکُر أَهم المدنِ فی طاجیکستانَ  :دلشاد
  .قُرغان تبه، و خاروغ, مدینۀ خجند، و کُولاب  : حلیم

   ما العملَۀُ الوطَنیۀُ؟  :دلشاد
  .طَنیۀُ سامانی العملَۀُ الو  :حلیم

  کمَ عدد سکَّانِ طاَجیکستانَ؟  : دلشاد
  .دَد سکَّانِ طاجِیکستانَ سبعۀُ ملایِنَ نَسمۀً  : حلیم

  ما اللُغَۀُ الرَّسمیۀُ؟  : دلشاد
      .هی الطَّاجیکیۀُ الفَارسیۀُ      : حلیم  
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 رِينم١الت   Машќи 1 
 

 ءُالإِملاَ
 تَقعَ فی ٢ أَلْف کم١٤٣، ١جمهوریِۀُ طاجیکستانَ مساحتهُا الْعامۀ 

تَحدها " ما وراء النَّهر"وسط آسیا الوْسطَى الْمعروفَۀُ عنْد العْرَبِ باِسمِ 
 الشَّعبِیۀُ أُوزبکستان وقرغْیزسِتان غَرْباً وشمالاً وأَفْغانستان جنوُباً والصینُ

  .شَرْقاً
 

 الدرس الْحادي والثَّانِي والثَّلاَثُونَ
ДАРСЊОИ 31 – 32 
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يكالطَّاجي عبقْلالُ والشتالاس 
 

الشَّعب الطاجیکی منْ أَقْدمِ الشُّعوبِ الْقاطنَۀِ فی منْطَقَۀِ آسیا الوْسطىَ 
 آلاف السنینَ قبَلَ الْمیلاد وخَرَج منْه رِجالٌ عباقرَة ویعود تاَریِخُ نَشْأَته إِلىَ

قَد أَسهموا علَى امتداد تاَریخه العْرِیقِ فی صنْعِ حضارةٍ راقیۀٍ وثَقافَۀٍ أَصیلَۀٍ 
  .تعَتَزُّ بهِا الإِنْسانیۀُ

 ١٩٩١ سبتمَبِر سنَۀَ ٩وطَنی نالتَ جمهوریِۀُ طاجیکستان استقْلالَها الْ
وأَصبحت جمهوریِۀُ طاجیکستاَن الْیوم عضْوا . بعد انهِْیارِ الاتِّحاد السوفْیتی

ومنَظَّمۀِ تَعاونِ دولِ آسیا المْرْکَزیِۀِ ) الکْوُمنوِْلثْ(کاَملَ الْحقُوقِ فی منَظَّمۀِ 
نَظَّممو یلامِرِ الإسَؤْتمْۀِ المنَظَّممۀ وِویۀِ الآسییوبلِ الأُورونِ الدۀِ تعَاو

يادصقْتنِ الاۀِ التَّعاونَظَّممنِ ولتَّعاوۀِ شاَنهْاي لنَظَّممو.  
  

  :المُحاورة
  ماذا تعَرفِ عن الشَّعبِ الطَّاجیکی؟  : فریدون

  . الشُّعوبِ القاَطنَۀِ فی المنْطَقَۀِ آسیا الوسطَىهو منْ أَقْدمِ  : ظاهر
  إلى متَى یعود تَارِیخه؟  : فریدون

  . إِلى آلاف السنینَ قبَلَ المیلاد  :ظاهر
  هلْ أسَهم فی صنعِْ الحضَارةِ؟  : نفَریِدو
  .نعَم، قَد خَرَج منْه رِجالٌ عباقرَة  : ظاهر

ِقْلالهَا؟  : دونفَریتستان اسطاجِیک َتى ناَلتم  
 فی التَّاسع منْ سبتمَبر سنۀََ واحد وتسعینَ وتسعمائۀَِ وألفْ    :ظاهر

  .میلادیۀِ
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  فی أَي منَظَّمات طاجِیکستان عضوْا کاملا؟  : فَریِدون
 مؤتمَر اللإسلامی و فی منَظمَۀِ الکوُمنولث و منَظمَۀ ال  : ظاهر

 .منَظمَۀُ شاَنهاي للتَعاونِ و غَیرِها
 
  يدةالجَد ماتالكَل حرش-  Шарњи калимањои нав  

 

   њамсарњад аст  - تَحدها
  њудуди хушкиаш  - حدودها البِْرِّیۀ

  обу њавояш  -  مناخهُا

  муттазод, контрастї  -  شَدید التَّبایِن

  хунуку гарм  - البْرْد والْحرُّ

  кўњњои сарбаланди Помир  -    جِبالُ بامیر الشَّاهقَۀ
(Боми љањон) 

ماً تَنْقَسِإدِاری -  аз лињози идорї таќсим мешавад  

  Вилояти Кўњистони Бадахшон  -  ولاِیۀُ بدخْشانَ الْجبلیۀ

  пойтахт  -  عاصمۀٌ

یکْم الذَّاتذاَت الْح  -  худмухтор  

  арзи миллї  - الْعملَۀُ الرَّسمیۀُ

  аксарияташон  - معظمَهم

  (%) фоиз  - فی المْئَۀِ

  аќаллиятњо зиндагї мекунанд  -  تَقْطُنهُا أَقَلیات قوَمیۀٌ
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  забони расмї (давлатї)  - اللُّغَۀُ الرَّسمیۀُ

  ба љуз каме аз  -   عدا الْقلَّۀُ الْقَلیلَۀُما

  эътиќод доранд  -  تعَتَنقُ

هتاَریخُ نَشْأَت عودی - таърихи пайдоишаш нисбат дорад ба  

  забардастон, мардони бузург  -  رِجالٌ عباقرَةٌ

  сањм гузоштанд :أسَهموا

  таърихи куњан  - تاَریخُه العْرِیقُ

  дар офаридани тамаддун  - فی صنْعِ حضاَرةٍ

  мутараќќї  -  راقیۀٌ

  фарњанги асил  -  ثَقافَۀٌ أَصیلَۀٌ

  гиромї медоранд تعَتَزُّ

یطَنْقْلالَ الوتنالَ الاس -  ба истиќлолияти миллї ноил 
          шудан  

  баъди пош хўрдани            – یتیبعد انهِْیارِ الاتِّحاد السوفْ
    Иттињоди Шўравї 

  узви комилњуќуќ гашт   -  أَصبحت عضوْا کاَملَ الْحقوقِ

  Созмони Милали Муттањид     - منَظَّمۀُ الأُممِ المْتَّحدةِ

  Созмонњои байналхалќию     - المْنظََّمات الدولیۀُ الإقِلْیمیۀُ
    иќлимї    

  Кишварњои мустаќили              – رابِطَۀُ الدولِ المْستَقلَّۀ
   муштаракулманофеъ 
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(858-941 м.) 

   – منَظَّمۀُ تعَاونِ دولِ آسیا المْرْکَزیِۀِ
 Созмони њамкории   кишварњои Осиёи Марказї 

وبلِ الأُورونِ الدۀُ تعَاونَظَّمۀمِویۀِ الآسیی –   
 Созмони њамкории кишварњои Авру – Осиё  

یلامِرِ الإسَؤْتمْۀُ المنَظَّمم  -   Созмони конфронси исломї   

  Созмони њамкории Шанхай      - منَظَّمۀُ شاَنْهاي للتَّعاونِ

يادصقْتنِ الاۀُ التَّعاونَظَّمم    Созмони њамкории иќтисодї   
 

 الدرس الثَّالثُ والرابِع والثَّلاَثُونَ
ДАРСЊОИ 33 – 34 

 

 رِينم١الت   Машќи 1 
 
Ин матнро ба дафтар кўчонед ва бо ёрии муаллим ва 

луѓати зерматнї онро ба забони тољикї ба тариќи хаттї 
тарљума намоед -  

 

  رُودكي
Рўдакї  

 
هو أَبو عبد االلهِ جعفَر بنِ محمد رودکی 
السمرْقَنْدي وأَصلُه منْ رودك إِحدى قُرَى 
سمرْقَنْد، وکانَ إِلىَ جانبِ شَاعریِته حسنُ 
 زْفْالع لَّمَتعفاَشْتَغلََ بِالإِطْرابِ و توالص

ْنْ أَبِی العم طرْبْلَى البارِيعیخْتْالب کب . لَم



 80 

 یرَ الْفَارِسلَغَ الشِّعرٍ بلَ شَاعکَانَ أَو نَّهَلکالْفُرسِْ و راءُلَ شعی أَوکودکُنْ ری
 بذَهی الْغَزَلِ وما فیةِ لاَ سالإِجادةِ ورَ باِلْغَزاَرَاشْتهو ،هیدلىَ یع کمَالَه

قَنْدي إِلَى أنَْ شعره أَربى علَى المْلْیونَ والثَّلاثمُئَۀِ أَلْف بیت الرَّشیدي السمرْ
کمَا نَقَلَ الْعوفی أَنَّ أَشعْاره بلَغَت مائَۀَ دفْتَرٍ، وهذه الْمبالَغَۀُ لَها دلالَتُها علَى 

لیلِ، ویهمنا قبَلَ کلُِّ شیَء منْ أَمرِ وفْرَةِ أشَعْارِه الَّتی لمَ یبقَ منهْا غَیرُ الْقَ
رودکی نَظمْه لمثْنوَِي کَلیلَۀ ودمنَۀ عنِ الْفارسِیۀِ ویقُولُ العْنصْرِي إِنَّه ظَفرََ 

د رودکی الأَمیرَ نصَرَ بنَ أَحمعاصرَ .  صلَۀَ علىَ ذَلکبِأَربعینَ أَلْف درهمِ
وکانَ شَاعرُه الأثَیرُ ). م٩٣٢ – ٩١٣/ هـ٣٣١ – ٣٠١(السامانی 

 خَفْض عاشو طاءالْع زَلوُا لَهفَأَج هِملَتورِجالَ دی سامانَ ونب راءأُم حدمو
ثَراءو . یامنَ عیی بکودر فِّیُم٩٤١ – ٩٤٠/ هـ٣٣٠ – ٣٢٩تو. 
  

 
 

 

   яке аз дењањо  -  إِحدى قُرَى
تونُ الصسح  -  хушовоз  

  машѓул шуд  - اشْتَغلََ

إِطْراب  -  шодию сурур  

طرْبْلَى البع َزفع -  олати мусиќии барбат омўхт  

یارِيخْتالْب کبنْ أَبیِ الْعم  -  аз Абилабаки Бахтиёрї  

  на танњо набуд  - لمَ یکُنْ

  аввалин шоирони форс  - أَولُ شعُراء الْفُرْسِ

داتفْرالْم    Муфрадот 
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الَهکَم یِرَ الْفارسلَغَ الشِّعب  -   шеъри форсиро ба ављи  
      камолаш расонид 

  машњур гардид  -  اشْتهَرَ

  махсусан  -  لاَ سیما

  дар эљоди ѓазал  -  فی الْغَزَلِ

  –  الْملْیون والثَّلاثمائَۀِ أَلْف بیتأَربى علَى
  бештар аз 1 млн 300 000 байт 

یفوکمَا نَقلََ الْع  -  чи тавре ки Авфї меоварад  

  ба сад дафтари шеърї расида буд  - بلَغَت مائَۀُ دفْتَرٍ

  ин муболиѓа  - هذه الْمبالَغَۀُ

  маъние нињон аст  - دلاَلَۀٌ

  фаровон, саршор  - وفْرَةٌ

  боќї намондааст, омада нарасидааст  - لمَ یبقَ

  ба љуз каме  - غَیرُ قَلیلٍ

  ба мо зарур аст, ки  - یهمنا

  нисбати эљодиёти Рўдакї - منْ أَمرِ رودکی

ثْنوَِيم -  маснавї  

  Калила ва Димна  -  کلَیلَۀ ودمنَۀ

  тўњфа  - صلَۀٌ

  њамзамон гашт  -  عاصرَ

  бењтарин шоир, шоири мањбубу шинохта  -  الشَّاعرُ الأثَیرُ
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راءأُم حدم -  амиронро ситоиш мекард  

ِهملَتوالُ درِج  -  саркардагони давлаташон  

  мукофоту тўњфањои фаровон медоданд  - أَجزَلوُا

  хушњол зистан  -  ضخَفْ

ثَرَّاء -  сарватманд  
  

 رِينم٢الت    Машќи 2 
 
Баъди шинос шудан бо матни «Рўдакї» мухтасаран 

тарљумаи њоли ўро наќл намоед: 
 
Намуна: 
 

م فی قَریْۀِ ٨٥٨ ولد أَبو عبد االلهِ جعفَر بنِ محمد رودکی سنَۀَ - ١
  .رودك
 هو شَاعرٌ شَهِیرٌ کَما قَالَ عنْه المْحقِّقُونَ والدارِسونَ بِلَقَبِ أَمیرِ – ٢

راءالشُّع.  
٣ – دمنَ أَحرَ بَیرَ نصرَ الأَمعاصى وخارینَۀِ بدی می فکودر عاش 

یامانالس. 
 

 رِينم٣الت    Машќи 3 
 

  :بِير إِلَى الْعربِيةترجِمِ الْجملَ والتعا
Љумлањо ва таъбирњои зеринро ба арабї тарљума кунед: 
 
1. Шоири ѓазалсаро. 
2. Маснавии «Калила ва Димна» - ро кї навиштааст? 
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3. Рўдакї аз кадом дења буд? 
4. Рўдакї зиндагии осудањолона дошт? 

 
 رِينم٤الت    Машќи 4 

 

  اروالْح       :                                    
سردْی؟  :المنائا أَبی یکودۀِ ریْنْ شَخصع ِرفعنْ یم       
  .ویحاوِلُ أنَْ یقُولَ شَیئاً عنْ رودکی) یرْفعَ یده(  :عبد االلهِ

سردْااللهِ؟  :الم دبا عئاً یأَنْ تَقوُلَ شَی بلْ تُحه    
بااللهِع د:  رْقَنْدمس راءأُم دأَح وأَظُنُّ ه ،مَنع.  

سردْیغَۀٍ أُخْرَى  :المِی بصؤالس أُکَرِّر :أَم بکاَت أَم یرِوائ ولْ هه 
   قاَصٍ أَم شَاعرٌ أَم مطْرِب أَم أَمیرٌ؟

رامهب:  طْرِبمرٌ وشَاع ی أَنَّهو لدبا یَکم.  
  منْ یکمْلُ هذه الإِجابۀَ؟. الْجواب غَیرَ کاملٍ  :لمْدرسا

یرُوزف:   تونُ الصسح طْرِبمرٌ وشَاع وی هکودأنََّ ر دتَقَأع 
 وکانَ یعرفِ العْزْف علَى الْبرْبط وتَعلَّم هذاَ عنْد أَبِی 

یارِيخْتالْب کبالْع.  
ْالمسرد:  یرُوزا فی ْنتسۀِ؟. أَحبِیَالأد نْ آثارِهرِفوُنَ عَاذا تعضاً مَأی  

رامهي  :بتاذُا أسی . یالشَّهِیرَةِ ه هؤَلَّفاتنْ مم تَذَکَّرْت قَد 
 ثْنوَِينَۀ"ممدیلَۀ وَکل."  

سردْالم:  ۀِ فینَۀِ المْاضی السثَ فداذا حلىَ مۀِ عینا الثَّقافیاتی ح 
  مستوَى الْجمهوریِۀِ؟
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رُوزِبه:   أَي یالْماض امیرَةٌ ٢٠٠٨الْعکَث فالاتتحا َکانت  
 منْ موالد رودکی ١١٥٠ومنهْا احتفالُ بِذکْرَى مرُورِ 

طسی وف یددی الْجکودثالَ رمت تأَیأَناَ ریقَۀِ ودح 
وتعُتبَرُ هذه الْحدیقَۀُ أَحدثَ . رودکی فی مدینَۀِ دوشَنبْه

  .الْجمهوریِۀِ الَّتی اقْتَتحنَ قُبیلَ الاحتفالِ وأَجملَ حدائقَ 
سردْالم:  رُوزِا بهی ْنتسأَح .تهَِدجمو ییذٌ ذَکْلمت ْا إذَِا فَ. أَنتی ُتمِهم 

أَبنائی عنْ حیاةِ شاَعرِنا الشَّهِیرِ أَبو عبد االلهِ جعفَر بنِ 
وکانَ هذا الاحتفالُ الْکبَِیرُ . محمد رودکی أشَْیاء کَثیرَةً

 سنَۀ علىَ مولد ١١٥٠علىَ المْستوَى الْعالَمیۀِ بِمرُورِ 
 موی یکودی ٦/٩/٢٠٠٨ره فْوشَنبنَۀِ دیدی مرِ " فَقص

. بِریِاسۀِ رئیسِ الْجمهوریِۀِ إِمام علی رحمان" الوْحدة
 .اشْتَرَك فی المْؤْتمَرِ منْدوبون منْ جمیعِ أَنْحاء العْالمَِ

 
 رِينم٥الت    Машќи 5 

 
 الإِملاَءُ

ر بنِ محمد رودکی السمرْقَنْدي وأَصلُه منْ رودك هو أَبو عبد االلهِ جعفَ
إِحدى قُرَى سمرْقَنْد، وکانَ إِلَى جانبِ شَاعریِته حسنُ الصوت فَاشْتَغلََ 

 .باِلإِطْرابِ وتعَلَّم العْزْف علَى البْرْبط منْ أَبِی الْعبک الْبخْتیارِي
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رالثَّلاَثُونَالدو سادالسو سامالْخ س 
ДАРСЊОИ 35 – 36 

 
 

  
 

 
 

 

                        آداب الطَّعامِ
   Одоби таомхўрї 

 

 دم خَالهعمو ِهماتادع سبح شَاءةِ العدائلَ المورَةِ حُالأس أَفْراَد لَسج
وغمَسها فی طبَقِ الخُضاَرِ  یدهد  فی تَنَاولِ الطَّعامِ مبدأَوعنْدما . الصغیرُ

 ُثم ،شْتَرَكهاالمَفعفَر هَإِلَى فم کضَحةُ، وْالإِخو احوانصالأَب :  
  !اخالدیما هکَذا تُؤْخَذُ اللُقمْۀُ 

  .أَه خَطَأدَرك خالد منْ نَفْسه و خَجلَِ
 خالد کثَیراً من آداب الطَّعامِ فصَار یغْسلُ یدیه عرَفبعد هذه الحادثَۀِ 

  ناءَةرلقل ص:  
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 هدی دِبم هتْوِإِخو هیوبِقُ أَبسلا یمِ االلهِ وسأُ بادبیو ،هدعبلَ الأَکْلِ وَقب ناَنَهَأسو
مامه فَلا یمد یده إِلىَ منْتصَف الطَّبقِ أَو طَرَفه وصار یأکلُُ منْ أَ. إِلىَ الطَّعامِ
نْهع یدعالب . هَئَ فمَتلمتىَ لایرَةٍ حیغبلُِقمٍَ صبِتَأنٍَّ و لُ الطَّعامتَناوی اروص

 هأَضْراسو هنانَا بِأسدیضَغهُا جمۀِ فًیْلَى اللُقمع هطبِْقُ فکََییهاوعتَلبی ثُم . صارو
رِهغَی ْکَأس متَخْدسلا یو هنْ کَأسم شْرَبی.  

  .وإذِا شبَِع قاَم مع الحاضریِنَ حامدا وشاکرًا ربه الکَریِم
  

ةيالآت لَةئن الأسأجب ع :  
Ба саволњои зерин љавоб гардонед:   
               

  1 .اذا ضَحم؟لشاَءةِ العدائلى مم عهةُ وْالإِخو ک  
 ما آداب الطَّعام التی عرَفهَا خالد عنْدما کبَرَ؟. 2   
 
  يدةالجَد ماتالكَل حرش-  Шарњи калимањои нав  

 
  ањли оила –أَفْراد الأسرَةِ 

  дастархон –مائدة 

  хўрокхўрї –تَناول الطَّعامِ 

 سَغم یده -  дасташро ѓўтонд 

  салат (сабзавот( –ار المشترك ضَالخُ

 َفعر– бардошт, бурд  
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  падару модар садо бароварданд –صاح الأبوان 

  ин тавр не –ما هکذا 

  хиљолат кашид –خَجلَِ 

 خَطأه كرَأد– хатояшро дарк кард  

 َرفع– донист  

 пешдастї намекунад –لا یسبِقُ 

  мехўрдагї шуд –صار یأکلُُ 

  миёнаи табаќ –منتصف الطَّبقِ 

 бешитоб –بِتَأنٍَّ 

 пур нашавад –لا یمتلَئُ 

 هفکََی– љоѓњояш (манањаш)  

 пўшонад –یطبِقُ 

 луќмаро бихояд –فیمضَغهُا 

 أسنانٌ و أضْراس– дандонњо ва курсињо 

 луќмаро фурўъ барад –یبتَلعها 

 ِشَبع– сер шудан 

 шукр гўён –حامدا وشاکرًا 
  

 رِينم١الت   Машќи 1 
 

Калимањои сутуни якумро бо калимањои муносиби сутуни 
дуюм пайваст намоед: 
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متخَْدسلُ یتَناوی 
ئُ شَبِعَتلمی 

 جلَس فی تَناول الطَّعامِ
خَجِلَ خَطَأه 
لُ أبویهغْسی 

 بدأَ أفراد الأسرَةِ
خالد ارص 

لُ الطَّامتَناوی كرَأد 
  

 الدرس السابِع والثَّامن والثَّلاَثُونَ
ДАРСЊОИ 37 – 38  

 

 
 

 

يثدالْح آداب 
Одоби сухан 

 

  :قالَ الأَب لابنه حسنٍ
 ،َنییا بیناسأَنْ زُر دأَوو قاءدالأَص ضعب ی الغَدف سلتَج مهعثُ  مدتَتَحو

ما آداب : قالَ حسن.  أَنْ تُراعیهایجِبإِلَیهمِ، ولکَنَ للحدیث آدابا 
  بهِا؟ أَعملَالحدیث یا أبِی حتَى 

 
 

 ناءَةرلقل ص:  
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قالَ الأب :رَةٌ، ویَکث یثدالح آدابَنیها یابمأَه : تُکوکُونَ صأَنْ ی
 عرْتَفالم توئاً؛ لأنََ الصهادجْزعی ینَ وعاملُّ السدأَنْ ی لَیکع لى النَّزقَِ، وع 

عمتىّ تَسح ثدحللم تِّمفَلا ی ،ثَهیدح هعتُقاَطنْهرِف عْأَو تَنص . 
ثیدنْ آدابِ الحمأَنْ و تَرِمثَ، فَلاتَحدتَحخَرْ  المتَس أَو هثیدنْ حم 

  . بِأَحب الأسَماء إِلَیهتُنادیهبکَِلامه، وأنَْ تَستهَزِئُ 
 المزاح والثَّرثَرَةَ، تَجنَب فیما لا یعنیک وتَتَحدثَوعلَیک أنَْ لا 

  ؛تَصمت کَلاما نافعا أَو لَتَقُلْو.  الألْفاظَ القبَِیحۀَ فی کَلامکتَعملْتَسولا
قالَ الأب ُثم:  

َنییاب :بتَنتَجو ذْبالک کیثدی حف کسَۀََ تمیمالنَّمو قِ، وِإیِاكدبالص 
  .والغَیبۀَ والسباب، فهیِ صفات ذَمیمۀٌ
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التال لَةئنِ الأسع أَجِبةي:  
1. فی الح عرْتَفالم وتلُّ الصدشَیئٍ ی لَى أَي؟دعیث  
 کَیف یحتَرم منْ یتَحدثُ إِلَیک؟ .2
 ما الذي یجِب أَنْ تَتَجنبَه فی حدیثک؟ .3
 لماذا یجِب أَنْ نَجتَنب الکذْب والغَیبۀَ و النَمیمۀَ فی أَحادثنا؟ .4

 

  ماتالكَل حرشيدةالجَد -  Шарњи калимањои нав  
 

  ,моро хабар гирифтанианд –سیزُورنا 
    моро зиёрат карданианд 

 دأَو– мехоњам ки  

  бояд одоби суханро риоя намоед –یجِب أَنْ تُراعیها 

 овозат оромона бошад –صوتُک هادئًا 

 عرْتَفالم وتالص– овози баланд  

  шунавандагонро ба ташвиш меорад –یزعْج السامعینَ 

  беаќлию беандешагиро нишон медињад –یدلُّ على النَّزَقِ 

 هعفَلا تُقاَط– сухани ўро набуред  

 نْهرِف عْولا تَنص– ўро сарфи назар накунед  

 یکنعلا ی– он чи ба ту дахл надорад 

  аз мазоќу лаќигарї канорагирї кунед –جنَب المزاح وتَ

 بابالسۀَ وبۀََ والغَییمَالنم– суханчинию, ѓайбат ва дашном  

  сифатњои пасту ќабењанд –صفات ذَمیمۀٌ 
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 رِينم١الت   Машќи 1 
 

Калимањо ва иборањои сутуни якумро бо калимањо ва 
иборањои муносиби сутуни дуюм пайваст намоед: 

 
 

تُکوثُ  صیدالح  
  ءبعض الأصدقا  سیزُورنا
توالص  هبکَِلام  
رِفَهادئًا  تص  

آداب  عرتَفالم  
  عنْه  تَستهَزِئُ

 
  

 الدرس التاسع والثَّلاَثُونَ والأَربعونَ
ДАРСЊОИ 39 – 40 

 

Дар матни зерин замонњои феълро муайян намоед:  
 

 
 

 

الطَّقْس  
Боду њаво 

 

  . رِسالۀً لأَحمدتَرَك ساعی البرید و مرَّ
  :فَقاَلَ أَبوه جاء أَحمد الرِّسالَۀَ و قَرَأَ

هرَتُةِ أسارِزیةٌ لوعو فیها د یملی سمالَۀٌ من ابنِ عِرس هذقاَلَ. أبیِ ه الأَب 
 .  الغَیم ساعۀً أخْرىیظهْرُ السماء ساعۀً، و تَصحو: یتَقلََّب الطَّقْس إِنَّه أُنْظُر

  ناءَةرلقل ص:  
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 . السماء بعد قلَیلٍستمُطرُإنَِّ السحب کَثیرةٌ و 

 

  . االلهُشاَءلجو إنْ  اسیصفو یقوُلُ الآن و لکَنَّ المذیع تمُطرُقدَ :  أحمدقاَلَ
  : الشَّمس فَقاَلَ الوالدأشَْرَقَت الصباح و طلََعو 

 یا أحمدرِعأس وسلباو کلابسزْ مهجتُکو إِخو ْأَنت کةُ .  نَفْسارالزَّی
 .الیوم جمیلَۀٌ

 

  يدةالجَد ماتالكَل حرش-  Шарњи калимањои нав  
 

 омада рафт, гузашта рафт - مرَّ

 хаткашон  - ساعى البریِد 

 تَرَك– монд 

   падараш омад - جاء ابوه 
 أُنظُرْ الطَّقْس– ба њаво нигар 

 تَقلََّبی- дигаргун мешавад, таѓйир меёбад 
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 ماءحو السَتص-  гоњ соф мешавад 

 борон хоњад борид, бориданист –ستمُطرُ 

الم یعذ– диктор 

 باحالص َطلَع– субњ дамид, рўз шуд 

 سالشَّم َأشَْرَقت– офтоб баромад 

 رِعأس– шитоб кун, тез бош! 

 سإلب– либос пўш 

 омода бош –جهزْ 

 رِينم١الت   Машќи 1 
 
 

Калима ва иборањои сутуни якумро бо калима ва ибораи 
муносиби сутуни дуюм пайваст намоед: 

 

 هذه یقول
ماءرَّ السم 

سقاَلَ الشَّم 
مالغَی دعب 

 أُنظرُْ رسِالۀٌ
ریِدالب یاعرُ سْظهی 

أشَْرَقتَ الأب 
  المذیع قلَیلٍ

رُ الطَِّقْسطُتمس  
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 رِينم٢الت    Машќи 2 
 
Аз калимањои зерин феъли амрро нишон дињед: 

   أسَرِع   تَرَك  قاَلَ   أُنْظُرْ     یظهْرُ   إِلبْس  مرَّ
   یتَقلََّب  جاء   طلََع   سیصحو  یقولُ  أشَْرَقتَ  تمُطرُ جهزْ 

 

 رِينم٣الت    Машќи 3 
 

Феълњои зеринро ба сиѓаи амрї баргардонед ва љумла 
бисозед: 

  رِب نَظَرَ أسَرَع أَلبْس جهزَجلَس ذَهب دخَلَ شَ
Намуна: 
 إذِْهب یا أحمد إلى مدیر المدرسۀِ
Ањмад ту ба назди директори мактаб рав. 

 
 رِينم٤الت    Машќи 4 

                                       

كَاني الْمف ةيالآت اتمالْكَل نلِ أَمرٍ معكُلَّ ف عبِضاسني الْمالالْخ :  
Калимањои зерини феъли амрро дар љойњои муносиби 

мўлнуќта гузоред: 

 ِحتَرِما– عإسم – ُقم – ظْ – نَظِّمافاوِن– حع   
 من نوَمک مبکِّراً ...........   .أ 
 حقیبۀَ الکُتُبِ...........  یا خلَیلُ  .ب 
 رستکعلى نظافَۀِ مد...........   .ج 
 زمیلک عند الحاجۀِ ...........   .د 
 .أباك و معلِّمک ...........   .ه 

  نصُح والدتک...........   . و
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 الدرس الْحادي والثَّانِي والأَربعونَ
ДАРСЊОИ 41 – 42 

                

 الْفعلُ الصحيح والْفعلُ الْمعتلُّ
Феъли сањењ ва мўътал  

 

 
 

Мисол: 

 کَتَب– ِفهَم – لْزَلَ– شَدز   

 
 

  Мисол:  

 دجو– صام – عا – باعى – دمى – رَطو   
  

 أَقْسام الْفعلِ الصحيحِ
Хелњои феъли сањењ 

 

 
 

Мисол: 
 

                                                дар амон будан أَمنَ 

Мањмуз (њамзадор) – он хели феъли сањењеро гўянд, 
ки яке аз њарфњои решагии он аз њарфи њамза иборат 
бошад. 

Феъли мўътал он феълњоеро номанд, ки дар њарфњои 
решагиашон як ё ду њарфи  иллатнок (ноустувор) 

омада бошад. Он њарфњои иллат инњоянд:  ي– و –ا  

Феъли сањењ ин феълеро номанд, ки њарфњои 
решагии калима аз њарфњои иллат (ноустувор) холї 
бошад. 
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                                                          пурсидан  سأَلَ   
                                                       оѓоз кардан بدأَ     

          ба хондан шурўъ кард, хондан гирифт  بدأَ یقْرَأُ     
                   Мард аз хатар эмин монд أَمنَ الرَّجلُ منَ الخَْطَرِ 

        لِّمعْیذُ المأَلَ التِّلْمس Хонанда аз муаллим пурсид               
   

 

  
 

  Мисол: 

 فج–хушк шуд      
 دم–  даст дароз кард   
    ларзид –هزَّ 
    гурехт –فَرَّ 

 شَد–  кашола кард    
 لْقُهح فج– Њалќаш хушк шуд  

    Аз давидан њалќаш ќоќ шуда монд –جف ریِقُه منَ الْجرَى 
   Диќќати љањонро ба худ љалб кард  –شَد انْتباه العْالَمِ 
راءْإِلَى الو بِه شَد – Ўро ба ќафо кашола кард    

  гузаштан, супурдан, љорї шудан, гузаштан –مرَّ 
      паси сар шудан, аз назди чизе гузашта рафтан  

 ِرَّ بهم)هَلیرامِ ) عْرَّ الکم– Аз назди касе бофахр гузашта рафт  

Музоаф ду хел мешавад:  
а) Музоафи сулосї (сењарфа) – он феъли сањењеро 
гўянд, ки њарфи мобайн ва охири решагиаш аз як 
љинс бошад.  
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  Имтињон супурдан –مرَّ الامتحانُ 

  Аз тањќиќоту санљиши тиббї гузаштан –تبارات طبیۀً مرَّ اخْ

 رِهمی عااللهُ ف دم– Худованд умрашро дароз кунад 

 Роњ сохтан –مد طَریِقاً 

   Хати роњи оњан сохтан–مد خَطا حدیدیاً 
 رَهصب دم– Назараш фарогир шуд 

 هْأسزَّ ره– Сарашро љунбонид  
 لَهزَّ ذَیه– Думашро љунбонид  

 هفَیزَّ کَته– Китфонашро дарњам кашид  
    Алвончакро љунбонид –هزَّ الأُرجوحۀَ 
 صابَزَّ الأعه– Ба асабњо таъсир кард 

 Аз хизмат гурехт –فَرَّ منَ الْجنْدیۀِ 

 Гурехта рафт –فَرَّ هارِباً 
 

 
  

Мисол: 

    Ларзондан, љунбонидан, такон додан–زلْزَلَ 
 سوسو– хабаркашї кардан, суханчинї кардан  

ба њарос андохтан, ба васваса гирифтор кардан   
  ба ташвиш овардан, воњима андохтан –بلبْلَ 

 ضالأَر َلْزَلتز– Замин ларзид  

б) Музоафи рубої (чорњарфа) – он феълест, ки 
њарфњои якум ва дуввумашон такрор мешаванд. 
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وسورِ الناّسِ ودی صف س– Дар дили мардум васваса андохт  
 

    

Мисол: 

ةِ: کَتَبوربلىَ السع ضُوعوْالم لِّمعْالم کَتَب. 
  Муаллим мавзўъро дар тахта навишт. 

شَرِب :اءالْم لَدْالو شَرِب. Писарбача обро нўшид.             
         

لَسج :دْقعْلىَ المیذُ عْالتِّلم لَسج. Хонанда дар курсї нишаст. 
    

رَبرِ: هنَ الزُّعم الذِّئْب رَبه. Гург аз тарс гурехт.                 
       

 
 رِينم١الت   Машќи 1 

 
  ىِشجرت

 Дарахти ман 
 
تقُالٍ فی حدیقۀَِ أناَ زرعت شجَرةََ برْ

بیتی، و أخَذَتْ أتَفَقََّدها کلَُّ صباحٍ 
ومساء، فاذا تأَخََّرَ نزُوُلُ المطرَِ أسَقها 

ْنهم َنا الذي نشَرْبائى من مدِبی.  
و بعد سنَتَینِ اثْنَینِ کبَرَت الشَّجرةَُ 

یب ارهَها أزانعلى أغَْص تتَفَتَّح و و ضاَء

в) Феъли солим – феълест, ки аз њарфњои њамза ва 
музоаф холї бошад.  
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  .صفْراء ذاَت رائحۀٍ عطرَةٍ ملأَت جو الحدیقَۀِ والمنْزِلِ عطراً منعْشاً
 ئاً فَشَیئاً ورُ شَیتَکْب غیرَةٍ أَخَذَتارٍ صمإلى ث ارهَالأز هذه لتوتَح ُثم

بدأْت أَناَ و إِخوْتی بِقطَاف تَحولَ لوَنهُا منْ أَخْضَرَ إلى أَحمرَ برْتُقاَلی فَ
  .الثِّمارِ، نَأْکلُُ منْها و نْطْعم الأَهلَ و الجِیرانَ فی کُلِّ عام

  !!وما أَطیب ثمارها!! وما أزَکَى رائحتهَا!! ألا ما أسَخىَ شَجرتی 
 الْحفَرَ، ونَزْرع فیها فَتعَالَوا معى یا أَولاد لنَحفرَ فی حدیقَۀِ المدرسۀِ

غارتَنا الصْإِخو دها نَرعْى و نَتَعَا کمهدهَا و نَتعرَ ونَرعْاهالشَّج.  
 

  يدةالجَد ماتالكَل حرش-  Шарњи калимањои нав  
  

: تعرز – шинондам  
 нигоњубин кардан гирифтам –أَخَذْت أَتَفَقَّدها 

 نَشْرَب نْهم- аз он менўшем 

 رَتَکب- калон шуд 

 تتَفَتَّح– шукуфт 

 бўи муаттар –ذاَت رائحۀٍ عطرَةٍ 

 фаро гирон, пур шуд –ملأت 

 شْنعم– фораму дилхушї 

 хонаводаро мехўронем –نُطعْم الأهلَ 

 чуќурї канем –لنَحفرَ 

 нигоњубин намоем –نَرعْاها و نَتَعهدها 
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 чидани мева –قَطاَف الثمارِ 
 

 رِينم٢الت    Машќи 2 
 
 

Калимањои сутуни якумро бо калимањои муносиби сутуни 
дуюм пайваст намоед. 

 

دأتَرُ  فبْتکَب  
رْتُقاَلٍ  نَشْرَبرةُ بشَج  
تعرطَرِ  زنُزُول الم  
أَخَذْت  نْهم  

   الثِّمارِبِقطاف  تَأْخَّرَ
 

 رِينم٣الت    Машќи 3 
                                       

Навъњои феъли сањењро дар калимањои зерин муайян 
намоед: 

 تعرز– ا – أَخْذْتهقَتَأَخَّرَ – أس – نَشْرَب – رَتَکب – لأتم – 
 أْتدنَأْکلُُ –ب – مْرَ – نُطعفلنَح –عنَزْر   

  

 رِينم٤الت    Машќи 4 
 

يةالآت لَةئنِ الأَسع أَجِب:  
 أیَنَ زرع الطِّفلُْ شَجرَتَه؟ و متى کان یسقیها .1
 عطراً منعْشاًلِ ما الذي جعلَ هواء الحدیقَۀِ والمنْزِ .2
 ج؟ما لَونُ البرتُقال الناّضج؟ وما لوَنُه إذا کاَنَ غَیر ناض .3
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 هلْ تُحب أَنْ تَزْرع الشَّجرَ وتَرعْاه؟ ولماذا؟ .4
 

 رِينم٥الت    Машќи 5 
 

 الإِملاَءُ
أناَ زرعت شَجرَةَ برْتُقالٍ فی حدیقَۀِ بیتی، و أَخَذْت أَتَفَقَّدها کلَُّ صباحٍ 

  .ن مائنا الذي نَشْرَب منْهومساء، فاذا تَأَخَّرَ نُزُولُ المطَرِ أسَقها بِیدى م
 ضَاءیب ارهَها أزانعلى أغَْص تتَفَتَّح رَةُ والشَّج رَتَنِ کبنِ اثْنَینَتَیس دعو ب

 .و صفْراء ذاَت رائحۀٍ عطرَةٍ ملأَت جو الحدیقَۀِ والمنْزِلِ عطراً منعْشاً
 

 ع والأَربعونَالدرس الثَّالثُ والرابِ

ДАРСЊОИ 43 – 44 
   

 أَقْسام الْفعلِ الْمعتلِّ
Хелњои феъли мўътал 

 

 
 
 

Мисол: 

 دعو)دعی (ваъда додан, тањдид кардан                                    

 دجو)جِدی (ёфтан, љустуљў кардан                                             
 دجو دنْ جم Љўянда ёбанда аст      

  هلْ وجدت کتابک یا أَحمد؟

Феъли «мисол» - он феълеро номанд, ки њарфи 
аввали решагии он аз њарфи иллат (ноустувор) 
бошад. 
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 Ањмад ту китобатро пайдо кардї ?   
  .نعَم، یا أسُتاذي، وجدتُه فی الْفصَلِ

 Бале, устод, онро дар синфхона ёфтам.  
 

 
  

Мисол:  
  هلْ کَتبَت دروسک یا فیرُوز؟ :  قاَلَ الأَب لابنه–) یقوُلُ(قاَلَ 

Падар ба писараш гуфт: оё ту дарсњоятро навиштї? 

 .نعَم، یا أَبت، قَد کَتبَت کلَُّ دروسی: قاَلَ الابنُ
Писар гуфт: бале падарљон, њамаи дарсњоямро 

навиштам. 
 .کاَنَ الْمعلِّم فی مکْتَبِ المْدیرِ

Муаллим дар утоќи директор буд.  

 .کاَنَ أَخوُه مهنْدساً ماهراً
 Бародараш муњандиси  бомањорат буд.   

   

 
 
Мисол: 

  )یدعو(دعا 
  )یبنی(بناَ 

 یضرْضىَ(ری(  
ضر نْهااللهُ ع ی– Худованд аз ў хушнуд аст 

Навъи «аљваф» феълеро гўянд, ки њарфи дуввуми 
решагиаш њарфи иллат бошад.  

Феъли «ноќис» феълест, ки њарфи охири решагии он 
њарфи иллат бошад. 
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 رِينم١الت   Машќи 1 
 

  
  

 
 صداقَةُ الثَّعلَبِ 

Садоќати рўбоњ 
 

 ثَعلَب و حمار فاتَّفَقاَ على أنْ یکوُناَ صدیقَینِ یساعد کلٌُّ منْهما الْتَقَى
هباحص .مهدامِ شاَهنَ الأیمٍ موماو فی یهِفْتَرسیل هنْدما عزَهتَجفاَح دَا أس.  

لَبرِ، فَقاَلَ الثَّعذا الأمی هدیقانِ فالص رتَشاَو:  
  .سأذَْهب إلى الأسد لأحتالَ علیه ونَتَخلََّص من هذه الورطَۀِ

  :تَقَدم الثَّعلَب إلى الأسد قاَئلاً
اکم الغاَبۀ، أَ تَتْرُکُنی إذِا قَدمت لَک هذاَ یا سید الوحوشِ، و یا ح

الجمیلَ لتَتَغَذَي بِه مارالح.  
  .نعَم، سأَتْرُکُک إِذاَ أَوقعَتَه فی تلْک الحفْرَةِ العمیقَۀِ
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ارِ و قاَلَ لَهمیقَۀِ الحدإِلى ص لَبالثَّع بذَه:  
 بِأَنَّه درَنی الأسْضِلَقَد أَخبطْحِ الأَرناَ على سقَیأْکلُُناَ إذِا بیس.  

دنْ شَرِّ الأسم نتَخلََّص فْرَةِ فَنخَْتبَئ والح لْکنَنْزِلَ إلى تعی لالَ مَتع.  
 الحمار أذُنَیه فَرِحاً بالخَلاَص منَ الموت و سار مع الثَّعلَبِ حتَّى بلَغَ هزَّ

غَیرَ أنََّ الثَّعلَب ذَهب إِلَى . نَفْسه بهِا إِنْتَظَرَ أنَْ یلْحقَ بِه الثَّعلَب رمىالحفْرَةَ و
 یقَۀِ ومفْرَةِ العفی الح ارمالح لَه َقعأَو أَنَّه لَغَهأَب و دَقاَلَالأسا إِلى :  لَهیه

اللذیذ الغَداء.  
دَالأس هابفاَج:  

  .    فَأَکلََه علیه وثَبثُم . ک أَولاً لأَنَّک غَدرت بِصاحبِکسأَبدأُ بِ
  

  يدةالجَد ماتالكَل حرش-  Шарњи калимањои нав  
  

 -   пеши роњи онњороحبسهما لیفْتَرِسهما و یأْکلُُهما : احتَجزهما

 мањкам кард то ки бидаронаду бихўрад 

        ўро фиреб дод ва дурўѓ гуфт-خَدعه وغَشَّه : تال علیهاح

   рўзи сахтию бадбахтї –الشِّدةُ والضّئقَۀُ : الورطَۀُ
       љангале ки дар он – یکثُْرُ فیه الشَّجرُ والوحوش رصا: الغابۀُ

дарахтону вањшињо бисёранд 

 هلیع ثَبقَفَذَ –و – бар болояш љањид, хез зад 
 вохўрд –التقى 

 дуяшон розї шуданд, паймон карданд –فَقاَ اتَّ
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 رتَشاَو– маслињат карданд, машварат карданд 
 نَتخَلََّص– халос мешавем, рањо меёбем 

 Эй сарвари вањшиён –یا سید الوحوشِ 
 Оё маро рањо мекунї -أَتَتْرُکُنی 

 агар ба ту пешкаш намоям – قَدمت لَک إذا
  تَتَغَذّي بِهل- то ки онро бихўрї, нўши љон кунї 

إذَا أَو تَهَقع– агар онро афтонед (партоед) 
 чуќурї, ѓор –الحفْرَةُ 
 пас пинњон шавем –فَنخَْتبَِئُ 

 نَتخَلََّصل– халос шавем, рањо ёбем 
هزَّ أذُْنَیه – гўшонашро љунбонд, розї шуд 

 партофт, њаво дод –رمى 
 قَ بِهلْحأنَْ ی– то аз пушташ расад, дарёбад 

 لَغَهأَب– ўро хабар дод 
 ه الأسدابأَج– шер ба ў љавоб гардонд 
 أُ بِکدسأَب– аз ту хўрданро сар мекунам 

 کباحت صرغَد– ба дўстат хиёнат кардї  
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 رِينم٢الت    Машќи 2 

 
ةيالآت لَةئنِ الأَسع أَجِب: 

  

   لماذاَ یسمى الأسَد سید الوْحوش؟– 1
   ماذا قالَ الثَّعلَب للأسَد؟– 2
   لماذا رمى الْحمار نَفْسه باِلْحفْرَة؟– 3
  بِ؟ لماذا بدأ الأسَد باِفْترَاسِ الثَّعلَ– 4
 فلَماذَا؟.  عرِّف الثَّعلَب بِسوء الْخلُُقِ– 5

  
 رِينم٣الت    Машќи 3 

 

لَّةتعالْمو ةيححالِ الصالأَفْع اعوأَن الآتية ماتالْكَل نم نيع. 
 

Аз калимањои зерин навъњои феъли сањењ ва муъталро 
муайян намоед. 

 

 أَوقعَتُه – قَدمت – أذَْهب – قاَلَ – یساعد – یکوُنا –فَقاَ  اتَّ–الْتَقَى 
– بی – ذَهرَنْأْکلُهُا – أَخبینَا – سقَیزَّ – به – لَغَ – سارى – بمر – 

  أَکلََه– وثَب – غَدرت –أَبدأَ 

  
 رِينم٤الت    Машќи 4 

 
Калимањои сутуни якумро бо калимањои муносиби сутуни 

дуюм пайваст намоед. 
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  الْتقَى  الأَسد
  علَى سطْحِ  الْحفْرة

  حتى بلَغَ  مع الثَّعلَبِ
  شاهدهما  الأَرض

 سار  ثَعلَب وحمار
 

 

 الدرس الْخامس والسادس والأَربعونَ
ДАРСЊОИ 45 – 46 

 

سماءُ الْخماالأَسهابرإِعةُ و 
Исмњои панљгона ва эъроби онњо 

 
 

1 –یۀُ هسَالْخم اءمو:  الأَسمو، أَخوُ، فوُ، ذُو، حأَب.  
2 –اءرُّ باِلْیتُجو ،فبِالأَل بْتُنصاوِ، وبِالْو َتُرْفع .  
3–ْراَبِ الْفَرعِالإع اتلاَمنْ عم اءالْیو اوالْوو فۀِ الأَلی. 
 

  
 
 

 

1) Исмњои панљгона инњоянд: абу-падар, аху-
бародар, фу-дањон, зу-соњиб, њаму- падарарўс. 
2) Ба воситаи вов-марфуъ, бо алиф-мансуб ва бо ё-
маљрур мешаванд. 
3) Пас њарфњои алифу вов ва ё аз аломатњои 
эъробии онњо мебошанд. 
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 رِينم١الت   Машќи 1 
 
Ба љумлањои зерин мулоњиза намуда, исмњои панљгона ва 

навъњои эъроби онњоро муайян намоед. 

1 –،فَرِهنْ سم وكضَرَ أَبح   
ى راحتک، ولاَ تخُاَلف فَأَکْرِم أَباك لأَنَّه هو الَّذي رباك وسهِرَ علَ

  .لأَبِیک أَمراً
2 –دائی الشَّدف كداعسلُ یما تَعِی بهالَّت كدی أَخوُك   

یکةِ أَخدولىَ مع رِصاحو ،أَخاَك تَرِمفاَح .  
3 –إِص لاَ تَضَعیفاً، ونَظ فَاك یقُلَى أنَْ تبع رِصفاَح یفنَظ فوُك  کعب

  .فی فیک لأَنَّها عادةً قبَِیحۀً
4 –وببحةِ میدملاَ .  ذُو الأَخْلاقَِ الْحةِ، ویدمقْ ذُو الأَخْلاقَِ الْحادفَص

  .تَرْضىَ بِذي الأَخْلاَقِ الْحمیدةِ بدیلاً
نْ أَصابه  حموك کوَالدك، فاَحتَرِم حماك وأعَطف علىَ حمیک إِ– 5

کْرُوهم. 
 

  يدةالجَد ماتالكَل حرش-  Шарњи калимањои нав  
 

 

 

ِأَکْرم–  эњтиром баљо биёред  

فطَأع– њамдарду хайрхоњ бош 

دائالشَّد– дар рўзњои сахтї 

ِرصأَح– нигоњ дор, њифз намо 

 ивазшаванда ба дил –بدیلٌ
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اترِيبدت   Машќњо 
 

Дар мисолњои зерин исмњои панљгонаро бо аломатњои 
эъробию сабабњояш муайян намоед: 

 

  . أَبوك قاَدم منْ رِحلَته فی موسکوُ– 1
  . ذَهب أَخُوك لاستقبْاله فی المْطاَرِ– 2
  .بِیک کاَنَ حموك جالسا فی المْطاَرِ ینْتَظرُ قُدوم أَ– 3
  . إنَِّ أَباك ذُو مرُوةٍ– 4

 

Дар љойњои мўлнуќта исмњои муносиби панљгонаро 
гузошта, аломати эъробиашро баён созед: 

1 – اءفَرِ.............  جنَ السم.  
2 – تَرِمحرَ...........  اْالأَکب.  
  .الأَصغَرِ.............  أعَطف علَى – 3
4 – الأَکلِْ..............  نَظِّف دعب.  
     

ةسماءِ الْخملُ الأَسودج 
Љадвали исмњои панљгона 

رالْج ي حالَةبِ فصالن ي حالَةفْعِ فالر ي حالَةف 
لىَ أبَیِکع تلَّمس  تَرَمحم إنَِّ أبَاك  ترََمحم وكَأب  
یکلىَ أَخع تلَّمس  أَخاك تدشاه  ْلمالْع بحأَخُوه ی دمحم  
یکمحب تبجأَع  بؤَدم ماكإنَِّ ح  وكمسافرََ ح  

  ذوُ العْلمِْ والأدَبِ محبوب  إنَِّ ذاَ العْلمِْ والأدَبِ محبوب استمَعت إلِىَ ذي العْلمِْ والأدَبِ
َۀٌ طیحائر یکفۀٌلقِّ  بقُ باِلْحنْطی قِّ  إنَِّ فاكقُ باِلْحنْطی فُوك  
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 الدرس السابِع والثَّامن والأَربعونَ
ДАРСЊОИ 47 – 48 

  
Суруди миллиро ба дафтаратон навишта азбар намоед: 

 
طَنِيتانَ الْوستاجيك يدشن 

  

  كَلمات جولْنظَر
   االلهِ نزارتعرِيب نذْرِ

  

نْ أَةٌزیزَعع لَتنا یا بِینا لاد 

وفبیلِی سزِّ عكا جتنا جِهادناهاد.  
وجاءنْ مع رونِقُ الْقِما متناداد  
  ؤوسِ الرُّقَوک فَ رایاتُۀٌاقَفَّخَ
واصنا بِفافُطلِّظاتِّها وناحاد  
  

  نْطَ یا وشعتَلْفَ
طاجیکتانُسةًرَّ ح! 

  

* * *  
نَّإِول لْکمجدر زٌمکَالْ ورامه  
ومنی أَلسلافأَ کقَبى علامه  
عالَولأَم بالأَنائ ماجِکدلَّخَ مد  
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بیِرلَع کیسی مسىذً أَه  
ربوعأَک رضو فاءلِاجلرِّ لا سقَتامه 

  
  نْطَ یا وشعتَلْفَ

 !ةًرَّ حتانُسیکطاجِ
  

* * *  
أُنَّإِو کتَم عأَنام جعام  
  اع دعِلُّطَى التَّلَما إِنا وناؤُ هک بِطَبنَ
وفی وجالتَّود كلُواص  
وفالتَّورِضُی ح كلاحم .. نانَّإِو  
 عاً مهبحنُ هرِسأَ بِمالَعالْک وبحنُ

  

  نْطَ یا وشعتَلْفَ
  !ةًرَّ حتانُسیکطاجِ

 
  :وارحالْ

سردْی؟ :المنائا أَبی یطَنْتانَ الوسطاجیک یدنَش ؤَلِّفنْ مم  
دمي  :أَحیلْدولْنَظَر کرُ الشَّهِیرُ جالشاّع هَکَتب.  

سردْ؟  :المیدذا النَّشه ُنْکمظَ مفنْ حم  
دمحۀِ  :میباِللُّغَۀِ الطَّاجِیک ْظتففَقَطْأَنا ح .  
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سردْۀِ؟  :المرَبِیْإِلَى اللُّغَۀِ الع همنْ تَرْجم  
  .سکَتُوا  :التَّلامیذُ

سردْذَا  :المه نکُْمم دأَح ِرفعإذًِا لا ی.  
  .نعَم، یا أسُتاذَنا، ما عرِفْنا وما سمعنا عنْه  :التَّلامیذُ

سردْوا أَ  :المَلمعلِ إذِنَْ ابنْ قم ِتُرْجم قَد یدذا النَّشنَّ ه 
ونُشرَ فی کتابِ إِمام علىَ رحمان     نَزَّار المْتَرْجمِِ نَذْر االلهِ

بمِطْبعۀِ دارِ الْفکْرِ العْرَبیِ " الطاّجِیک فی مرْآةِ التَّأْرِیخِ"
  . فی جمهوریِۀِ مصرَ العْرَبِیۀ٢٠٠٩ِسنَۀَ 

  .إذِنَْ نُرِید أَنْ نَحفَظَ هذا النَّشید بِاللُّغَۀِ العْرَبِیۀِ أیَضاً  :التَّلامیذُ
سردْۀِ تَفَضَّلوُا   :المرَبِیْباِللُّغَۀِ الع یدالنَّش وا هی، هنائا أَبی ُنْتمسأَح  
فَظوُهحا. 

 
خمسونَالدرس التاسع والأَربعونَ والْ  

ДАРСЊОИ 49 – 50 
 

  الأَفْعالُ الْخمسةُ
Феълњои панљгона  

 

  
 

 

Феълњои панљгона њамон феълњои замони њозира – 
ояндаеро меноманд, ки дар охирашон (алиф) – и 
мусанно, (вов) – и љамоа ва ё (ё) – и мухотаб пайваст 
шуда бошад. 
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              Шабу рўз пайињам меоянд. .   اللَّیلُ والنَّهار یتعَاقَبانِ
  .أَنْتُما تَحرِصانِ علىَ المْثُلِ الکَْریِمۀِ    

         Дуи шумо ба ѓояи бузург талош доред. 
 

 .الْمعلِّمونَ کاَلشُّموعِ یحتَرِقُون ویضیؤُونَ للآخَریِنَ
         Муаллимон чун шамъ месўзанду  
         дигаронро рўшної медињанд. 
 

 .أَنْتمُ أَیها الشَّباب تَحملوُنَ أَمانَۀَ المْستَقبْلِ
         Шумо љавонон амонати оянда ба зиммаи шумост. 

 
سرتکَْتبُِینَ الد ْأَنت. Ту дарсро менависї.                     

        
 رِينم١الت   Машќи 1 

 
  :اقْرَأ الأَمثلَۀَ الآتیۀَ وعینِ الأَفْعالَ الْخمَسۀَ فیها

Мисолњои зеринро хонда, феълњои панљгонаро дар он 
муайян намоед: 

  .ویجِیئَانِ یرُوحانِ بهراَم وفیرُوز – 1
  .وتَجِیئاَنِ تَرُوحانِ أَنْتمُا – 2
3 – غَارالص لاَدونَ الأَورُوحجِیئُونَ ییو.  
4 – ُونَ أَنْتمتَجِیئُونَ تَرُوحو.  
 .تعَودینَ عمتَک مع أَخَویک ثمُ تَزُوریِنَ – 5
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الت رِين٢م    Машќи 2 
 

یهۀَ فسَالَ الْخمْنِ الأَفعیعو قْرَأ النَّصا.  
 

Матнро хонед ва феълњои панљгонаро муайян кунед. 
 

1 –هنوُدضِ جعبقاَلَ ضاَبِطٌ ل :  
لاَکمُا یذْهبانِ أَنْتمُا تَذْهبانِ لحراَسۀِ النَّاحیۀِ الشِّمالیۀِ للمْدینَۀِ، و زمی

  .لحراَسۀِ النَّاحیۀِ الْجنوُبِیۀِ
2 –هَلادرَةِ قَالَ لأَومْإِلَى الع تَهیب دالْالو رغَادلَ أنَْ یَقب :  

 ُأَنْتم– غاَرا الصهَأی – ُانُکمْإِخو مٍ ووۀِ کُلَّ یسردْونَ إِلىَ المبتَذْه 
بی اربرِالْکتْجی الْمف ملَهمرُونَ علىَ . اشا لَیی ْأَنتۀِ –واحلىَ رریِنَ عهتَس 

کتْإِخو. 
  
  يدةالجَد ماتالكَل حرش-  Шарњи калимањои нав  
 

  мераванду меоянд  - یرُوحانِ ویجِیئاَنِ

 зиёрат мекунед ва бармегардед  -  تَزُوریِنَ وتَعودینَ

 афсар (офитсер)  -  ضاَبِطٌ

هنوُدج -  сарбозонаш 

  барои посбонии  - لحراَسۀِ النَّاحیۀِ الشِّمالیۀِ للْمدینَۀِ

тарафи шимоли шањр  

 ду њамхизмататон  - زمیلاَکمُا
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رغاَدلَ أنَْ یَقب  -  пеш аз рафтанаш 

ملَهمرُونَ عاشبی  -  корашонро оѓоз мекунанд 

 дар нуќтаи савдо  -  فی المْتْجرِ

 бехобї мекашед, ѓамхорї мекунед  - تَسهریِنَ
 

 الدرس الْحادي والثَّانِي والْخمسونَ
ДАРСЊОИ 51 – 52 

 

 
 

 

  
  

 دوشنبه
Душанбе 

ۀِ تاَجِیکِوریهمۀُ جماصوشَنبِْه عتَانَدینُ . سادیْالمۀٌ، وعاسو ارِعالشَّو
  .فَسیحۀٌ، والأَبنیۀُ کثَیرَةٌ، والْحدائقُ غَنَّاء والأَضوْاء ساطعۀٌ فی اللَّیلِ

  ناءَةرلقل ص:  
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هِمم ارِيجرْکَزٌ توشَنبِْه مدو . راَتالطَّائا وهنْدی عالطُّرُقِ تلَْتَق کاَتَشب
إِلَیها منْ کُلِّ أَنْحاء العْالمَِ، ومطاَرها منْ أَکبْرُ المْطاَرات فی البِْلادَ، تَأْتی 

 .وزائرُ دوشَنبِْه یدهش لتَقَدمِ العْمرَانِ فیها منْ یومٍ إِلَى یومٍ
 

 رِينم١الت   Машќи 1 
وارح                           :        
الأُم:  دموابِ یا أَبا أَحلَى الأَبطلَْۀُ عْالع.  

الأَب:  دمأَح ۀٍ یا أُمبۀٍ طَینْ فُرْصیا لهَا م.  
طْلَۀَ؟  :الأُمْنا العلادی أَوقْضیس فکَی  

رِ  :الأَبی الأَمم فشُهنُناقو ،لادي الأَوا نُنادیه.  
ۀٌ  :الأُمبکْرَةٌ طَییهِم الآنَ.فأُنادۀُ، یا طارقُِ،.  سمیا فاط ،دمیا أَح 

ردى، یا بیا نَد. )لادضُرُ الأَوحی(  
؟  : الأُمُکمْأیا ر؟ ملادطلَْۀَ یا أَوْی العنَقْض فکَی.  

دمیلٍ  :أَحمج یفصفَرَ إِلىَ مى السأَر.  
الأَب:  ْنتسیا فا. أَح کْأیما رۀُ؟ومط  

  .أَرى عملَ حدیقَۀٍ للبْیت :فاطمۀُ
ۀٍ  :الأُمبکْرَةٍ طَینْ فیقَۀٌ! یا لهَا مدنا حتیی بف سفلََی.  

  .أُفَضِّلُ مشاهدةَ برامجِ التَّلْفازِ  :طارقٌِ
الأُم:   ۀً أَواعةِ فَقَطْ سفیدجِ الْمرامْةِ البدشاهمل عاننِلا متَیاعس.  

؟  :الأَبردقُولُ باذا یمى؟ واذا تَقوُل نَدمو  
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  .سأَقْرَأُ کُتبُاً کثَیرَةً فی العْطلَْۀِ  :نَدى
ردرِ  :بحْی البف حبَأسسأَقْرَأُ وسو بْأَلعس.  
الأُم:  لادةً یا أَویدعطلَْۀً سع!  

  
 رِينم٢الت    Машќи 2 

 
ع عةَ ضلام (+) أَو)x (َطَأحِ الْخحص ثُم:  

Аломатњои мусбат ва манфиро дар зери љумлањо ишора 
намоед: 

وابالص  
  .العْطلَْۀُ بعد أُسبوعٍ* 

  ......................................  
 *لادۀُ أَوسَرَةِ خمُالأس هذی هف.

  ......................................  
  .بدر سیسبح فی النَّهرِ* 

  ......................................  
 *التَّلْفاز دتُشاهى سنَد.  

  ......................................  
.لَدى الأسُرَةِ حدیقَۀٌ جمیلَۀٌ* 

  ......................................  
  .ادي الأَولادالأَب ین* 

  ......................................  
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 رِينم٣الت    Машќи 3 
 

 :أَجِب بِاختصارٍ عما يلي
  

Ба саволњои зерин љавоби мухтасар дињед: 
 

   ما مشکْلَۀُ الأسُرَةِ؟-
  ......................................  

م منَ الأَولاد؟ ماذا یریِد الأَب والأُ-
  ......................................  

 منْ یریِد السفَرَ إِلَى مکانٍ جمیلٍ؟-
  ......................................  

 کَم ساعۀً سیشاهد طارِقٌ البْرامج المْفیدةَ؟-
  .............................  

    تبُاً؟ منْ سیقْرَأُ کُ-
  ......................................  

 منْ سیرَوح عنْ نَفْسه جیداً؟-
  ......................................  

  
 رِينم٤الت    Машќи 4 

 

هعمجو دفْرالْم نيلْ بص        : 
Калимањои шумораи танњо ва љамъро бо њам бипайвандед: 
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 أْير– تیرٌ – بأَم – باب – لَدو – تابک –أُمور   
 – لادأَو – آراء – وابأَب – کُتُب –یوتب .  

Намуна:  تیب–یوتب   
 

 رِينم٥الت    Машќи 5 
 

  :أَكْملِ الْعبارات من الصندوقِ كَما في الْمثالِ
Иборањоро аз њисоби калимањое, ки дар чоркунља 

омадааст, мукаммал гардонед: 

  ........................................... یا لَها منْ – ١
  ............................................ یا لَه منْ – ٢
  ........................................... یا لَها منْ – ٣
  ............................................ یا لَه منْ – ٤
 ........................................... یا لَها منْ – ٥
  

Намуна:         ٍجِیبرٍ عنْ أَمم یا لَه!  
 

   خَطیرةٌَ– عجِیب – جمیلٌ – کبَِیرَةٌ – قوَلٌ –طَیبۀٌ 
   لَۀٌ مشکْ– غُرْفَۀٌ – لَیلٌ – نَصیحۀٌ – أَمرٌ –طوَیلٌ 
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  الدرس الثَّالثُ والرابِع والْخمسونَ
   ДАРСЊОИ 53 -54 

 

 
 

    
 يسودرف الْمِقاسو الْبأَ  

Абулќосим Фирдавсї 
 

لا خلاف فی کُنْیۀِ هذا الشاّعرِ العْظیمِ 
ی اکبَِیرٌ ف لافْنَّ الخَلکو ،لَقبَِهو مساو همس

أَبِیه .وَفه :وهأَبو ،ورْنصمو دمأَحنٌ وسح :
. علی وإسِحاقٌ بنُ شَرافْشاه وأَحمد بنُ فَرَخَ

 امحِ الأَقْوالِ عجلَى أَرع دلو لَقَدهـ ٣٢٣و /
خْلاقِ إِحدى قُرَى طوُس، وهو شاعرٌ عف کَریم الأَ" باز"م فی ٩٣٥

یحفلُ شعرُه باِلْحکَمِ والعْظات والْعبرِ والمْعانی السامیۀِ والأَلْفاظ الْجزِلَۀِ 
ویتمَیزُ بِقوُةِ التَّعبِیرِ ویغلْب علَیه الْجانب الْوصفی والَْحماسی، وقَد بلَغَ 

لْقمۀِ، فَتَقَدم منْ قبله ولمَ یلْحقْ بِه أَحد بعده، وهو عنْد باِلْملْحمۀِ الْفارِسیۀِ ا
 ثْنوَِيمةُ ودالْخال تُهنامشاه نْها أثََرَ عم مأَهو ،همَقو راءُشع َظمَرَةِ أعهمالْج

ْنهعو نْهیثُ عدأَطلَْنا الْح قَدخا ولَیزف ووسۀِ یملْحْنِ المی الکَْلامِ عما ف
  .وتعَتبَِرُ الشاّهنامه فوَقَ قیمتها القِّصصیۀِ والأدَبِیۀِ کَنْزاً لُغوَِیاً ثمَیناً

 نَتَینَ سیخاً بی شَیسوْردالْف فِّیُ١٠٢٠/ هـ ٤١٦، ٤١١تو ،
 .م١٠٣٥

 

  ناءَةرلقل ص:  
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  يدةالجَد ماتالكَل حرش-  Шарњи калимањои нав  
 
 

   эњтимоли ќавї меравад, ки - علَى أَرجحِ الأَقْوالِ، علَى الأَرجحِ
فرٌ عشاع  -  шоири поксиришт    

  дар бар мегирад                -  یحفلُ

 њикмату панду насињат ва ибрат  - الْحکمَ والعْظات والْعبرُ

یامی السعانۀُالْم  -  маънињои баландпоя, баландѓоя  

  алфози бофасоњат  - الأَلْفاظُ الْجزِلَۀُ

  ќудрати таъбирї, баёнї  - قوُةُ التَّعبِیرِ

یماسالْحو یفصْالو  -  тавсифї ва њамосавї  

  асарњои њамосавии форсии   - الْملْحمۀُ الْفارِسیۀُ الْقمۀُ
баландпоя 

قْ بِهلْحی َلمو -  касе ба пояи ў расида натавонист  

  дар назди оммаи мардум  - عنْد الْجمهرَةِ

همَراء قوُشع َظمَأع -  бузургтарин шоирони ќавми хеш  

  ганљи бебањои забонї  - کَنْزاً لُغوَیاًِّ ثمَیناً
 

 رِينم١الت   Машќи 1 
 

أَجِبةيالالت لَةئنِ الأَسع  : 
Ба саволњои зерин љавоб дињед:  

   منْ هو أَبو الْقاسمِ الْفردْوسی؟– ١
   أیَنَ ومتىَ ولد أَبو الْقاسمِ الْفردْوسی؟– ٢
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   هلْ هو منْ أُمراء عصرِه أَو شاعرٌ عبقَرِي؟– ٣
٤ –الشَّاه قُصی مۀُ؟ عنام  
   منْ بدأَ بِقصۀِ الشاّهنامۀِ قبَلَ أَبِی الْقاسمِ الْفردْوسی؟– ٥
   متىَ توُفِّی وأیَنَ دفنَ الْفردْوسی؟– ٦
   فمَنْ عاصرَ منَ الأُمراء؟– ٧
  

  : المُحاَورةُ
  منْ هو أَبو القاَسمِ الفردْوسیِ؟ : ابراهیم
  .هو شَاعرٌ عظیم کَریِم الأَخْلاقِ :لَطیفی
  ما اسمه؟ : ابراهیم
  .هنالک خلاف کبَِیرٌ فی اسمه : لَطیفی
  .قلُ واحدا منهْا : ابراهیم
  . منصْور أَحمد بن فَرَخَ :لطیفی
   أیَنَ ولد؟ :ابراهیم
  .إحدى قُرى طُوسز  ولد فی با :لطیفی
   بمِاذا یتمَیزُ شعرُه؟ :مابراهی

  .بِقوُةِ التَّعبِیرِ و یغلْب علَیه الوصف والحماسۀ : لطیفی
   ما أَهم ما أثََّرَ عنْه؟ :ابراهیم
  .شاَهنامتُه الخاَلدةُ و مثْنوَِي یوسف و زلَیخا : لطیفی
  ما قیمۀُ شاَهناَمته؟ : ابراهیم

  .تعَتبَِرُ کَنْزاً لُغوَِیا ثمَیناً : یلطیف
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 الدرس الْخامس والسادس والْخمسونَ
ДАРСЊОИ 55 – 56 

 

وارح: 
  

  
 

  الشبكَـةُ الدوليـةُ
Интернет ё шабакаи байналхалќї 

 
دمالآنَ تَقْ  :أَحالتَّلْفازِ، و قْتاً طَویِلاً أَمامی وتَقْض ْقْتاً کُنتی وض 

  ما سبب ذَلک؟.  أَمام الْحاسوبِ   أَطوْلَ
مودحالتَّلْفازِ  :م دنْ فوَائوبِ أَکثَْرُ مالْحاس دأنََّ فَوائ ببالس.  

دموبِ  :أَحلَى شاشَۀِ الْحاسلَ عسائى رأَر.  
مودحم: یکْترُونالإِل ریدْالب وذا هه.  

دمأَح:  ؟عیکْترُونالإِل ریِدْلَ بِالبلَ الرَّسائَتص ففوْاً، کَی  
مودحم: ،یکْترُونالإِل ریِدْی البینَ فشْتَرِکْحابِی المناویِنُ أَصع هذه 
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  . أسَتَطیع أَنْ أَبعثَ رسائلی إِلىَ أَي مکانٍ فی العْالمَِ
دمأَح:  عف جِیبرٌ عذا أَملاًه!  

مودحشْقَ  :ممنْ درَ ممی عیقدنْ صرسِالَۀٌ م هذه.  
دمۀِ  :أَحیلوکَۀِ الدنِ الشَّبیراً عَکث ثُ النّاسدتَحکَۀُ . یالشَّب هذا هم  

  الدولیۀُ؟
مودحنْ طَرِ :میبِ عواسلایِینَ الْحطُ مۀُ تَرْبیلوکَۀُ الدیقِ الشَّب  

فالهْات.  
دمیرَةٌ :أَحَها کثدأُنْظُر: فوَائ : کْتَباتالْمو عاتناویِنُ الْجامع هذه  

حوثْزِ البراکمی . والَّت لوماتعْلىَ المصولَ عالْح یعتَطتَس  
کْتبَِکی مف أَو ،کتیی بف أَنْتها، وتُریِد.  

دمنْ أَ  :أَحم جِیبٍیا لَهرٍ عم. 
 
  يدةالجَد ماتالكَل حرش-  Шарњи калимањои нав  

 

   мегузаронидї, сарф мекардї  - کُنتْ تَقْضی
وبالْحاس -  компютер  

  дар экран (лавња) – и компютер   -  علَى شاشَۀِ الْحاسوبِ

یکْترُونالإِل ریِدْالب -  почтаи электронї  

یأَبلسائثُ رع  -  номањоямро мефиристам  

  Дар воќеъ ин кори аљиб аст  - هذا أَمرٌ عجِیب فعلاً

  шабакаи байналхалќї  - الشَّبکَۀُ الدولیۀُ
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حوثْزُ البراکم -  марказњои тадќиќоти илмї  

  абонент  - أَصحاب المْشْتَرِکینَ
 

 رِينم١الت   Машќи 1 
  

  :ثُم صححِ الْخطَاءَ) x(أَو (+) ضع علامةَ 
Аломатњои дуруст ва нодурустро ишора намуда, хатоњоро 

ислоњ намоед: 

وابالص  
     . یقْضی أَحمد وقْتاً طوَیلاً أَمام الْحاسوبِ– ١

..............................  
٢ –الْحاسوبِ م دالتَّلْفازِ فوَائ دثلَْ فوَائ.     

..............................  
٣ –یکْترُونالإِل ریِدْبِالب مودحالَۀٌ إِلىَ مِرس َلتصو    .

.........................  
   تَستَطیع الْحصولَ علَى المْعلومات الآنَ– ٤

         .       وأَنتْ فی أَي مکانٍ
..............................  
     . الشَّبکَۀُ الدولیۀُ متَّصلَۀٌ بِشاشَۀِ التَّلْفازِ– ٥

.............................. 
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 رِينم٢الت    Машќи 2 
   

  :رتبِ الْجملَ التاليةَ كَما وردت في الْحوارِ
 

Љумлањои зеринро чи тавре ки дар муколама омадааст, 
мураттаб созед: 

 

  الْجملُ مرتبةٌ
  تَظهْرُ علَى الشاّشَۀِ عناویِنَ المْشْتَرِکینَ– ١

     یتْرُونالإِک ریِدْی البف .    

 .....................  
. کانَ محمود یقْضی وقْتاً طوَیلاً أَمام التَّلْفازِ– ٢

  .....................  
. ینْظُرُ أَحمد إِلَى العْناوِینِ فی شاشَۀِ الْحاسوبِ– ٣

  .....................  
. وصلتَ رسِالَۀٌ باِلبْریِد الإِلکْترُونی منْ دمشْقَ– ٤

  .....................  
. محمود یقْضی الآنَ وقْتاً أَطوْلَ أَمام الْحاسوبِ– ٥

  .................. ...  
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  الدرس السابِع والثَّامن والْخمسونَ
ДАРСЊОИ 57 – 58 

 

 
 

ةلَمونِ الْعةٌ عودن  
Форуми љањонишавї (глобализатсия) 

وارح:              
نَبیةً  :زیدفةً مونَد َضُرِي؟. کانتتَح اذا لَممل  
  .زارنا بعض الضُّیوف. کُنتْ أَمسِ مشْغولَۀً  :فاطمۀُ
نَبیطالباتها  :زۀِ وعسات الْجامردظمَ معةَ موالنَّد ضَرَتح.  
  ماذا حدثَ فی النَّدوةِ؟  :فاطمۀُ
نَبینِ  :زفَریِقَی ثاتدتَحالْم َفَرِیقاً : کانتۀِ وَلموو إِلىَ الْععدفَریِقاً ی  

  .یرْفَض الْعولمَۀِ
  وما حجۀُ کلُِّ فَریِقٍ؟  :فاطمۀُ
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نَبیلُ  :زقوُلُ الْفَریِقُ الأَویعِ : یمۀِ جیْۀُ إِلَى تَنمَلموي الْعَتُؤدس  
  .الدولِ خاصۀً الدولِ الْفَقیرَةِ

  وکَیف انْتَهت النَّدوةُ؟  :فاطمۀُ
نَبیالنَّ  :ز دعنٌ بساخ قاشن ضورِ دارالْح َظمعم فَضرةِ وود  

  .الْعولمَۀِ
  لماذا؟  :فاطمۀُ
نَبیلِ   :زولَى الدها عثَقافاتها ولُغات تَفْرِضۀَ، سیلَ الْغَنولأنََّ الد  

  .الْفَقیرَةِ
  .أَنا أَتَّفقُ مع هذا الرَّأْيِ  :فاطمۀُ
نَبیز:  هعم فأَنا أَخْتَلو. 

 
 

  يدةالجَد ماتالكَل حرش-  Шарњи калимањои нав  
 

   љањонишавї  - عولمَۀٌ
  форум  -  نَدوةٌ

  иштирок накардї, наомадї  -  لمَ تَحضُرِي

ثاتدتَحْالم -  њамсўњбатону баромадкунандагон  

َظمعم: аксарияти, бештари  

َلموو إِلىَ الْععدۀِی – љонибдорони љањонишавї, ба  
         љањонишавї даъват менамоянд.  

  љањонишавиро рад менамояд  - یرْفَض الْعولمَۀَ

  ба рушду нумў хоњад бурд  - ستُؤدَي إِلَى تَنمْیۀٍ
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  кишварњои ќафомонда :الدولُ الْفَقیرَةُ

  яккасардорї, яккањокимї :إِلىَ هیمنَۀٍ

  давлатњои ќудратманду бой :الدولُ الْغَنیۀُ

  муноќишаи тезу тунд - نقاش ساخنٌ

  забон ва фарњангашонро   - ستَفْرِض لُغاتها وثَقافاتها
           зўран  тањмил менамоянд. 

 
 

 رِينم١الت   Машќи 1 
  

 : ثُم صححِ الْخطاءَ)x(أَو (+) ضع علامةَ 
 
  

Аломатњои дуруст ва нодурустро гузоред ва хаторо ислоњ 
намоед: 

 
 

. زینَب حضَرَت نَدوة عنِ العْولمَۀِ– ١
  ..............................  

      .حضرَتَ کلُُّ المْدرسات والطَّالبات النَّدوةَ – ٢
 ..............................  

  . یدعو الْفَرِیقُ الأَولُ إِلىَ العْولمَۀِ– ٣
  ..............................  

  . رفَض معظَم الْحضورِ العْولمَۀِ– ٤
  .............................. 
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. فاطمۀُ وزینَب متَّفقَتانِ فی رأیِْهمِا– ٥
  .............................. 

  
 رِينم٢الت    Машќи 2 

                   
                 

 : أَجِب بِاختصارٍ عما يلي
  

Мухтасаран ба саволњои зерин љавоб дињед: 
 

 

 لماذا لمَ تَحضُرْ فاطمۀُ النَّدوةَ؟– ١
  ......................................  

قاً کانَ فی النَّدوةِ؟ کمَ فَریِ– ٢
  ......................................  

   ما رأْي الْفَرِیقِ الأَولِ؟– ٣
  ......................................  

   ما رأْي الْفَرِیقِ الثاّنی؟– ٤
  ......................................  

٥ –هذی هالرِّجالُ ف لْ تکََلَّمةِ؟ هوالنَّد 
  ............................. 
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 رِينم٣الت    Машќи 3 
 

 :صلْ بين الْكَلمتينِ الْمتضادتينِ
Калимањои боњамдигар зидмаъноро пайваст намоед: 
 

١ –فخْتَلیرَةٌ –أ      یفَق   
   الْقَدیم –ب       یبدأُ– ٢
  تهَِی  ینْ–ج       قبَلَ– ٣
٤ –رِیعد       س– دعب   
   یتَّفقُ –هـ       غَنیۀٌ– ٥
   بطیئٌ–و     الْحدیثُ– ٦
  

   الدرس التاسع والْخمسونَ
  ДАРСИ 59 

 

 يهولُ ففْعالْم–كانالْمو مانفَا الزظَر  
Зарфи замону макон 

 

 
 
 
 
 

Зарфи замон: исми мансуб буда, замони воќеъ 
шудани феълро нишон медињад. 

Зарфи макон: исми мансуб буда, макони воќеъ 
шудани феълро нишон медињад. 
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  الْحيواناتحديقةُ
Боѓи њайвонот 

  

 الأَرجاء بنَتهْا الْحکوُمۀُ فی مدینَۀِِ دوشَنبْه، تَضمُ حدیقۀٌ عظیمۀٌ فَسیحۀُ
 َرتضأُح قَدیفَۀً، وأُخَرَ أَل ۀً، وِفْتَرسم واناتیح فَۀً وَخْتلوراً ما طُیهراندنَ جیب

اءأَنْح فخْتَلنْ مالعالمِم . 

 
 

یؤُمها النَّاس صیفاً و شتَاء، یقصْدونهَا صباحاً و عصراً فَیمشونَ فوَقَ 
 بجائوا عدشاَهیا ولرِهموا بمِناَظنْعیا، لهواناتیح امفونَ أَمقا و یهضأَر

 .مخلْوقات االلهِ
 
 

  َالك حرشيدةالجَد ماتل-  Шарњи калимањои нав  
 

   боѓи калон -حدیقۀٌ عظیۀٌ 
 اءجحۀُ الأرفَسی– гўшаи фароху васеъ 
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 ُتَضم– дарбар мегирад, доро аст 
 њайвоноти дарранда –حیوانات مفْتَرسِۀٌ 

 мор –ألیفۀٌ 
  рў меоварад –یؤُمها 

 ,он љоро зиёрат мекунад –یقصْدونهَا 

ба сўяш мераванд 
                             

اترِينمت    Машќњо 
 

ةيالآت لةمي الْجف مانالز فظَرو كانالْم فظَر تحطاً تخ عض:  
Дар зери зарфњои макону замони љумлањои зерин хат 

кашед: 

I  
  . مختلَفَۀًتَضمُ بینَ جدرانها طیوراً 

  .یمشونَ فَوقَ أَرضها
  .یقفوُنَ أمام حیواناَتها

تَاءفاً و شیص ا النَّاسهؤمی.  
  یقصْدونهَا صباحاً وعصراً

II 
  تُضئُ المصابیع لیلاً

  تَشرقُِ الشَّمس صباحاً
  یستریح النَّاس ظهُراً
  تَتَفَتَّح الازهار ربیعاً
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ۀِیلَ الکعبولمون حسالم طوف  
  یمتَد الظلُّّ أَمام الشَّجرةِ
  أَضعَ کُتبُاً فوَقَ المْکْتَبِ
 تَنْتَقلُ النَحلَۀُ بینَ الأزَهارِ

 
 الدرس والستونَ والْحادي والستونَ

ДАРСЊОИ 60 – 61 
 
 

   الْحالُ
Њол  
 

 
 

 رِينم١الت   Машќи 1 
 
Матни зеринро хонед ва дар он њолро муайян намоед: 
 

 تِّعمیلا، وهارمثۀِ وهالْفاَک ارأشَْج دشاَهیکِّراً لبم هتاَنسإِلىَ ب یرُوزف خَرَج

جاریِۀً، وسمع الطُّیور مغَرَّدةً وهناَك أَبصرَ المْیاه . نَفْسه باِلخُْضْرَةِ الْجمیلَۀِ

ثمُ أَخَذَ ینْتَقلَ بینَ الأشَْجارِ لیمتِّع عینَیه بمِناَظرِ الطَّبِیعۀِ واستمَع جالساً إِلىَ 

 الظَّهرِ وقبَلَ. حدیث البْستاَنی عنْ أشَْجارِ الْفاَکهۀِ وثمارِها ومیعاد نُضْجهِا

 .عاد مسرُوراً بِما شاَهده مغْتَبِطاً بِما رأَى
 
 
 

Њол: исми мансуб буда, тарзу равиши амали фоил 
(мубтадо) ва мафъулун бињї (объект)–ро баён менамояд. 
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  يدةالجَد ماتالكَل حرش-  Шарњи калимањои нав  
 

تِّعمیل  -  лаззату њаловат барад 

 аз растанињои сарсабзи зебо  - باِلخُْضْرَةِ الْجمیلَۀِ

 шоранда  -  جاریِۀً

 чањ-чањзанон  -  مغَرَّدةً

 нишаста гўш кард  - استمَع جالساً

  мавсими пухтанаш, ваќти (расиданаш)  -  میعاد نُضْجِها

 шодон, хушњолона  - مغْتبَِطاً
 

 رِينم٢الت    Машќи 2 
 
Дар љумлањои зерин њолро муайян намоед: 
 

هنْزِلابِ ملىَ بع راَمهب َقفووفَهتَقبِْلاً ضُیسم . 

هناب قَاءدباً بِأَصرَحالِ مقْبتسرَةِ الاجی حف هدالقىَ وب. 

 .وکاَنَ بعضُهم قَد جاء ماشیاً وبعضهُم الآخَر قَد جاء راکباً

 .یستَقبِْلُ محمد ضُیوفَه باشاًّ

س الشَّاي رُوزِبه شْرَبناًیاخ. 

 .أَبصرْت السیارةَ مسرعِۀً

 .شَرِبت الْماء مغلْیاً
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 رِينم٣الت    Машќи 3 
 

  олњНамунаи эъроби      نمَوذَج للإعِراَبِ

  :یناَم الطِّفْلُ هادئاً) 1
ناَمی:  ۀُ الظَّاهالضَّم هْفعۀُ رلاَمعو رْفوُعم ضاَرِعلٌ معلَىفرَةُ ع 

رِهآخ .  
  .فاَعلٌ مرْفوُع وعلاَمۀُ رفعْه الضَّمۀُ الظَّاهرَةُ علىَ آخرِه  :الطِّفلُْ
 .حالٌ منصْوب وعلاَمۀُ نصَبِه الْفَتْحۀُ الظَّاهرَةُ علىَ آخرِه  :هادئاً

  
  :یشْرَب الطِّفلُْ اللَّبنَ مغلْیاً) 1

شْرَبی:  عفرِهلىَ آخرَةُ عۀُ الظَّاهالضَّم هْفعۀُ رلاَمعو ضاَرِعلٌ م.  
  .فاَعلٌ مرْفوُع وعلاَمۀُ رفعْه الضَّمۀُ الظَّاهرَةُ علىَ آخرِه  :الطِّفلُْ
 مفعْولٌ بِه منصْوب وعلاَمۀُ نصَبِه الْفَتْحۀُ الظَّاهرَةُ علَى   :اللَّبنَ

 .هآخرِ

  .حالٌ منصْوب وعلاَمۀُ نصَبِه الْفَتْحۀُ الظَّاهرَةُ علىَ آخرِه  :مغلْیاً
 

  فاتورةُ الْكَهرباءِ
Квитансияи барќ 

وارح:                                                         
الأَب:  دمأَح رَبا! یا أُمَةُ الْکهفاتوُر فَترَتَضاعذا الشَّهه ء.  
یراً  :الأُمَکث رَباءَالکْه کلتَهنا نَسحبأَص فَقَد ،کی ذَلف بجلا ع: 
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 فی الإِضاءةِ، والْحاسوبِ، والمْذْیاعِ، والخَْلاّطۀِ، والْفُرْنِ 
  .ذَلکالکْهَرَبائی، والْغَسالَۀِ، والْمکْنَسۀِ الکْهَرَبائیۀِ، وغَیرَ 

لُ طُولَ   :الأَبمۀَ تَعیرَبائَهِزَةَ الکْهتْرُکونَ الأَجی لادظُ أنََّ الأَوألاُح 
  .الْیومِ، وکَذَلک الإِضاءةَ، وهذا تبَذیرٌ

الأُم:   کلَتهنُ نَسم، نَحَقلُْنا لهیراً، وَکث لادالأَو عنا متکَلََّم 
 راً جِداً وهذَا یؤثَِّرُ فی میزانیۀِ البْیت ولَکنَّ لا الکْهَرَباء کثَی

  .مستَجِیب لمَا نَقوُلُ
؛  :الأَبرَباءَالکْه لاكهتسا نخَْفَضإِذاَ ا ،لادلأَوکْرَةٌ نَقوُلُ لف يلَد 

  . فَسوف نعُطی کلَُّ واحد مکافَأَةً
الأُم:  رِّبا نُجیهلوبذا الأُسه . 
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  )فی الشَّهرِ التَّالی(
رَ  :الأَبذا الشَّهیراً هَکث رَباءَةُ الکْهفاتوُر نخَْفَضَتااللهُ، ا ما شاء. 
   حنا نَجلوُبأنََّ أُس دتَقَأع.  
؟  :الأُملادکافَأَةُ الأَونَ مَأیو  

الأَب :   ی، إنِْ شاءعرُها مضأُحااللهُس.  
 

 

 رِينم٤الت    Машќи 4 
 

 :، ثُم صححِ الْخطاءَ)x(أَو (+) ضع علامةَ 
 
Аломатњои дуруст ва нодурустро дар чоркунљањо гузоред 

ва хатоњоро ислоњ намоед: 
 
 

وابالص  
    . تَضاعفتَ فَاتوُرةُ المْاء هذاَ الشَّهر– ١

 ............................  
    . تَستهَلک الأسُرَةُ الکْهَرَباء کثَیراً– ٢

 ............................  
٣ – ْقتْۀُ طوُلَ الویربَائَهزِةَُ الکْهَلُ الأجمَلا تع.    

 ............................  
٤ –نَ الأُمکافَأَةً مم لادأَخَذَ الأَو .      

 ............................  
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٥ –لادالأَو عالأَبِ مو الأُم لوبُأس حنَج .    
 ............................  

 
 رِينم٥الت    Машќи 5 

 
 

 :رتبِ الْجملَ التاليةَ، كَما وردت في الْحوارِ
  

Љумлањои зеринро мисли дар муњоварабуда ба тартиб 
дароред: 

 
١ –کافَأَةٌ:  قالَ الأَبم دکُلِّ واحل 

     . إذَِا انخَْفَضتَ الْفاتوُرةُ     
  ..............................  

. أعَطَى الأَب لکلُِّ واحد مکافَأَةً– ٢
  ..............................  

٣ –رَباءَنَ الْکهیراً مَرَةُ کثُالأس کلَتهتَس .
  ..............................  

٤ –لادالأَو عم لوبذا الأُسه حنَج . 
  ..............................  

   . لأنََّ الأَولاد یتْرُکونَ الأَجهِزَةَ تَعملُ کثَیراً– ٥
.............................. 
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  يدةالجَد ماتالكَل حرش-  Шарњи калимањои нав  
 

فَتتَضاع -  зиёд шуд, дучанд баланд шуд   
رَباءَةُ الکْهفاتوُر  -  чек (квитансия) – и барќ  

کی ذَلف بجلاَ ع  -  љойи тааљљуб нест  

کلَتهنا نَسحبأَص -  мо истеъмол карда истодаем  

  барои равшанї  - فی الإِضاءةِ

ذیْاعْالمو وبالْحاس  -  компютер ва мегафон  

یرَبائَالْفُرنُْ الْکهالخَْلاّطَۀُ و -  миксер ва печкаи барќї  

  мошинаи љомашўйї ва  -  الْغَسالَۀُ والمْکْنَسۀُ الکْهَرَبائیۀُ
     гардгираки барќї   

لادظُ أنََّ الأَوألاُح  -  мушоњида мекунам, ки бачањо  

  тамоми рўз кор мекунад  -  ولَ الْیومِتعَملُ طُ

  исрофкорї, талафкорї  -  تبَذیرٌ

تیْۀِ البییزانی مؤثَِّرُ فی  -  ин харљ ба масрафи хона таъсири 
мерасонад 

  њарчанд мегўем, гўш намекунанд  -  لا مستَجِیب لمَا نَقوُلُ

  агар харљи барќ кам              -  کهَرَباءإذَِا انخَْفَض استهلاك الْ
(паст) шавад   

  тўњфа мукофот медињем  -  نعُطی مکافَأَةً

  онро хоњам овард  -  سأُحضرُها
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 الدرس الثَّانِي والستونَ
ДАРСИ 62 

 
 الصفات الْمركَّبةُ

Сифатњои мураккаб 
 

 
 
Мисол: 

 هجْنُ الوسح– Зебо, хушрўй    
  Ќоматбаланд–طوَیِلُ الْقامۀِ 

Бо ёрии ذو ва صاحب сохтани сифатњои мураккаб хеле 

васеъ мебошад. Мисол: 

             Боаќл ذو العْقلِْ  
              Сарватманд ذو الْمالِ 

            Соњибљамол ذو الْجمالِ 
              Соњибњунар الْکمَالِ ذو 

           Донишманд ذو الْحکمْۀِ 
        Сарватманд صاحب الْمالِ 

      Саховатманд صاحب الکَْرامۀِ 
       Баландмаќом صاحب الدولَۀِ 

Сифатњои мураккаб дар забони арабї бо роњњои 
гуногун сохта мешаванд. Барои сохтани сифатњои 
мураккаб худи сифатњо, сифати феълї бо исм омада, 
сифатњои мураккаб месозанд. 
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  سلَيمان أَفَندي
Сулаймон Афандї 

 

الخْامسۀِ والثَّلاثینَ هو رجلٌ فی 
حسنُ اللِّباسِ، رشیقُ الْقامۀِ ذُو 
 سْلبعٍ یلام ذاءحنِ وقوُفَیعنِ میشارِب
 فخِّنُ اللَّفائدیۀَ وِریِریالْح وارِبالْج
الثَّمینَۀَ، یحملُ بِیده النَّاعمۀِ عصا 

مرَصعۀٍ جمیلَۀً ذات قبَضَۀٍ ذَهبِیۀٍ 
باِلْجواهرِ الکَْریِمۀِ ویأْکلُُ فی 
المْطاعمِ الْفاخرَةِ حیثُ یجتَمع سراةُ الْقوَمِ وأشَْرافهمِ ویذْهب إِلىَ 

  .المْنْتَزَهات المْشهْورةِ فی مرْکبَۀٍ فاخرَةٍ یجرُّها فَرسَانِ کَریِمانِ
زَوج سلَیمان أَفَنْدي منَ السیدةِ فهَِیمۀ أَرملَۀ المْرْحومِ منْذُ خمَسۀِ أَعوامٍ تَ

 قَدالأَمانَۀِ وۀِ وَواظبالْمو دالْج نَ أَتْرابِهیرَ بَي اشْتهمان التاّجِر الَّذطْرسُ نُعب
ینَ معبالأَرۀِ وسی الخْامف ذینَئۀ حةُ فهَِیمدیالس ی کانَتفرِها ومنْ ع

السادسۀَ عشَرَةَ منْ سنِّی عواطفها ومیولها وهی الآنَ تَصبغُ شعَرَها وتکَُحلُ 
 ...عینَیها وتُطلْىَ وجهها باِلأَلوْانِ والمْساحیقِ 

  
Супориш: Сифатњои мураккабро аз матн муайян намоед. 
 
 

  ناءَةرلقل ص:  
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  َالج ماتالكَل حرشيدةد-  Шарњи калимањои нав  
                   

   хушлибос  -  حسنُ اللِّباسِ
  мавзунќомат  -  رشیقُ الْقامۀِ

  бурути тобдода  -  ذو شاَرِبینَ معقوفَینِ

علام ذاءح -  пойафзоли ялаќќосї  

  љуробњои шоњї (њарирї)  - الْجوارِب الْحریِریِۀُ

ینَۀَیالثَّم فخِّنُ اللَّفائد -  сигорњои ќимат мекашад  

  дастони нозукаш  -  یده النّاعمۀُ

  асои дастадори тилої  - عصاً ذا قبَضَۀٍ ذَهبِیۀٍ

 бо сангњои ќиматбањо        -  مرَصعۀٌ باِلْجواهرِ الکَْرِیمۀِ
        парчиншуда  

  ресторанњои бошукўњ  - لْفاخرَةُالمْطاعم ا

  сарватмандони миллат  -  سراةُ الْقوَمِ

نْتَزَهاتم -  паркњои гулгашт  

  фойтуни бошукўњ  - مرْکبَۀٌ فاخرَةٌ

  ду аспи хушзот мекашанд  - یجرُّها فَرسَانِ کَرِیمانِ

  бевазани марњум  - أرَملۀَُ المْرحْوم بطرْسُ نعُمان
                           Бутрус Нўъмон 

نَ أَتْرابِهیب  -  дар байни њамсолонаш  

  дар синну соли эњсосоташ  -  سنُّ عواطفها
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  бовиљдону ботарбия  -  الْجِد والمْواظبَۀُ
  мўяшро ранг мезанад  - تصَبغُ شعَرَها

  чашмонашро сурма мекашад  - تکَُحلُ عینَیها
  рўяшро пудра мемолад  - تُطلْىَ وجهها

 
 رِينم١الت   Машќи 1 

 

ةيالالت لَةئنِ الأَسع أَجِب:       
Ба саволњои зерин љавоб дињед:        

   کمَ عمرُ سلَیمان أَفَنْدي؟– ١

   کمَ عمرُ السیدةِ فهَِیمۀ؟– ٢

  .صف مظهْرَ سلَیمان أَفَنْدي – ٣

   ماذا یدخِّنُ سلَیمان أَفَنْدي؟– ٤

   ماذا یحملُ بِیده وأیَنَ یأْکلُُ؟– ٥

   متىَ تَزَوج سلَیمان أَفَنْدي؟– ٦

   منْ هی السیدةُ فهَِیمۀ؟– ٧

  منْ بطْرسُ نعُمانَ؟– ٨
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تالسثُ والثَّال سرونَالد 
ДАРСИ 63  

وارح :                                    
 

 
       

  لماذا أَسلَم كارلُس؟
Чаро Карлос мусулмон шуд? 

 
  ماذا حدثَ؟. رأیَت الْیوم کارلُس یدخُلُ المْسجِد :سمیث

  .د باِنْتظامٍلَقَد أَسلَم کارلُس، وهو یصلِّی فی هذا المْسجِ  :دیفد
  !لماذا دخلََ کارلُس فی الإِسلامِ؟ :سمیث

  .هیا نَسأُلُه. ها هو قادم منَ المْسجِد  :دیفد
  هلْ أسَلمَت حقّاً یا کارلُس؟  :سمیث

  .نعَم، أسَلمَت، والْحمد اللهِ  :کارلُس
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  ما الَّذي جعلَک تُسلم؟  :دیفد
  .وصف الْقُرْآنِ للْجنینِ فی بطْنِ أُمه: أشَْیاء کَثیرَةٌ، منهْا  :سکارلُ

  أَنا طبَِیب وأعَرفِ هذا الأَمرَ جاء الْقُرْآنُ بهِذا الوْصف قَبلَ 
 هذیثُ هدالْح ْلمْالع تْأَثبنَۀٍ، وائَۀِ سمعبأَرو ْنْ أَلفأَکثَْرَ م  

  .قَۀَالْحقی
  وهلْ هناك أسَباب أُخْرَى جعلَتْک تُسلم؟  :سمیث

 نعَم، فاَلإسِلام یدعو إِلَى الصدقِ والأَمانَۀِ والعْدلِ :کارلُس
 لَقَد أسَلمَت بعد . والسلامِ، وعبادةِ رب واحد  والمْساواةِ 

ع راساتدةٍ ویددع راءاتیقَۀٍقم.  
  .أَرِنا بعض الکُْتُبِ والدراسات الَّتی قَرَأْتهَا  :دیفد

  .بکِلُِّ سرورٍ، فلََدي کُتُب کَثیرَةٌ عنِ الإسِلامِ  :کارلُس
  هلْ هی موجودةٌ الآنَ؟  :سمیث

 هوةِ، نعَم، تَفَضَّلاَ معی إِلَى البْیت؛ لنَتَناولُ بعض الْقَ :کارلُس
  ونَتَحدثُ 

یکُما الْکُتُبطُأعلامِ، وِنِ الإسع.  
 .هیا بِناَ :دیفد

  
  يدةالجَد ماتالكَل حرش-  Шарњи калимањои нав  

   чї гап шуд, чї рух дод  -  ماذا حدثَ
  Карлос мусулмон шудааст  - لَقَد أَسلَم کارلُس
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  мунтазам намоз мегузорад  -  یصلِّی باِنْتظامٍ

جِدسْنَ المم مقاد وها ه -  ана худаш аз масљид омада  
   истодааст 

أَلُها نَسیه -  биё ўро мепурсем  

  ?воќеан ту мусулмон шудї       هلْ أسَلمَت حقاًّ؟

    чї чиз туро водор кард, ки ما الَّذي جعلَک تُسلم؟
               мусулмон шавї?  

  бисёр чизњо   -  أشَْیاء کَثیرَةٌ

  аз љумла  - منهْا

  таърифу тавсифи Ќуръон  -  وصف الْقُرْآنِ للْجنینِ
              нисбати  љанин 

هطْنِ أُمی بف -   дар батни модараш  

  ин масъаларо хеле хуб дарк менамоям  – أعَرفِ هذا الأمَرَ

فصْذا الوِالْقُرْآنُ به جاء  -   ин таъриф дар Ќуръон оварда  
  шудааст 

 зиёда аз 1400 сол муќаддам  - قبَلَ أکَثْرََ منْ ألَفْ وأرَبعمائۀَِ سنۀٍَ

   ин њаќиќатро илми муосир исбот   - أثَبْت العْلمْ الْحدیثُ
кардааст 

   - یدعو إِلىَ الصدقِ والأَمانَۀِ والعْدلِ والمساواةِ والسلامِ
Ислом ба сидќу вафо, ростї, амонату замонат,   
адолату баробарї ва сулњ даъват менамояд 

دواح بةُ ربادعو  -        ба Худои якка ва ягона ибодат  
кардан даъват менамояд 

  марњамат бо ман биёед  -  تَفَضَّلا معی
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  то ки каме ќањва нўшем  - لنَتَناولَ بعض الْقَهوةِ

  ва дар бораи Ислом  - ونَتَحدثُ عنِ الإسِلامِ
    сўњбат менамоем  

ا الْکُتُبُطیکمُأعو - ва ба дуи шумо китоб бидињам  

  биё рафтем  - هیا بِنَا
  

 رِينم١الت   Машќи 1 
 

 الصواب          :ثُم صححِ الْخطاءَ) x(أَو (+) ضع علامةَ 
  
       . أسَلمَ کارلُس، وهو یصلِّی باِنْتظامٍ الآنَ–١ 

 ........................  
     . أسَلمَ کارلُس بِسببِ وصف الْقُرْآنِ للطِّفلِْ– ٢

 ........................  
          . الإسِلام یدعو للعْدلِ والمْساواةِ– ٣

 ........................  
               . أسَلمَ کارلُس ثُم أَصبح طبَِیباً– ٤

 ........................  
                    . کُتبُاً عنِ الطِّب  أعَطىَ کارلُس سمیثَ ودیفد– ٥

  ........................  
 
  



 149 

 رِينم٢الت    Машќи 2 
  

 :أَجِب بِاختصارٍ عما يلي
  

Ба саволњои зерин мухтасар љавоб дињед: 
 

  ..... ............................ لماذا دخلََ کارلُس الْمسجِد؟– ١
  .. ...................... دیفد أَم سمیث؟ منْ سأَلَ کارلُس أَولاً– ٢
 ...............................   متىَ جاء الْقُرْآنُ بهِذا الوْصف؟– ٣
 .......................................   ما الَّذي جعلَه یسلم؟– ٤
  ...............................   ماذا طلََب دیفد منْ کارلُس؟– ٥
  ......................... هلْ وافَقَ کارلُس؟ کَیف عرَفتْ ذَلک؟– ٦

 
 الدرس الرابِع والْخامس والستونَ

ДАРСЊОИ 64 – 65 
  

  أَنواع الْفعلِ
Навъњои феъл  

 

Дар забони арабї дањ навъи феъл (порода) – и 
серистеъмол мавриди истифода ќарор дошта, маънии 
асосии он навъњои феълї аз феълњои серешагї њосил 

мешаванд. Масалан, феъли навъи I – ум َلفَع – فرع  – 

донистан дар вазни навъи II – юм َلفَع – فرع  – шинос 

кардан. Дар навъи IV – уми феъл َلأَفْع феъли لَبِس – либос 

пўшид ба سأَلْب табдил ёфта, маънии касеро либос 
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пўшонид њосил мешавад. Дар навъи V – ум َلفَعت, ки аз 

навъи II – юм њосил шудааст, феъли لَّمع – омўзонд ба 

لَّمعت- табдил ёфта, маънии худаш омўхтро медињад. 
 
 

 رِينم١الت   Машќи 1 
 
Љадвали навъњои феълро њифз намоед: 

 
ЉАДВАЛИ 

навъњои феълї (породањо) дар забони арабї 

 أَنواع الْفعلِ ومعانِيها

قْمالر  
عون 
  الْفعلِ

ردصالْم  
 مسا
  الْفاعلِ

 مسا
  الْمفْعولِ

رالأَم  
 مسا
كانالْم  

I 
  فعَلَ
کَتَب  

  فعالَۀٌ
  کتابۀٌ

  فاعلٌ
بکات  

ولٌمْفع  
کْتوبم  

  أُفعْلْ
أُکْتُب  

  

II  
  فعَلَ
لَّمع  

  تَفعْیلٌ
یملَتع  

  مفعَلٌ
لِّمعم  

  مفعَلٌ
لَّمعم  

  فعَلْ
لِّمع  

  

III  
 فاعلَ
دافَع  

  مفاعلَۀٌ
  مدافعَۀٌ

  مفاعلٌ
عدافم  

  مفاعلٌ
دافَعم  

  فاعلْ
عداف  

  

IV  
  أَفعْلَ
عدأَب  

  إِفعْالٌ
داعإِب  

  مفعْلٌ
عدبم  

  مفعْلٌ
عدبم  

  أَفعْلْ
عدأَب  

  

V  
  تَفعَلَ

  تَحدثَ
  تَفعَلٌ

  تَحدثٌ
  متَفعَلٌ

  متَحدثٌ
  متَفعَلٌ

  متَحدثٌ
  تَفعَلْ

  تَحدثْ
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VI  
  تَفاعلَ
متَفاه  

  تَفاعلٌ
متَفاه  

  متَفاعلٌ
متَفاهم  

  متَفاعلٌ
  هممتَفا

  تَفاعلْ
متَفاه  

  

VII  
  انْفعَلَ

رَفْنصا  
  انْفعالٌ

رافْنصا  
  منْفعَلٌ

رِفْنصم  
  منْفعَلٌ

رَفْنصم  
  انْفعَلْ

رِفْنصا  
  

VIII  
  افْتعَلَ
  انْتَظَرَ

  افْتعالٌ
ظارنْتا  

  مفْتعَلٌ
  منْتَظرٌ

  مفْتعَلٌ
  منْتَظرٌَ

  افْتعَلْ
  انْتَظرْ

  

IX  
  افعْلَّ
  اخْضَرَّ

  افعْلالٌ
رارخْضا  

  مفعْلٌّ
  مخْضَرٌّ

-  
-  

  افعْلَّ
  اخْضَرَّ

  

X  
  استَفْعلَ
تَطْلَعسا  

  استفْعالٌ
طْلاعتسا  

  مستَفعْلٌ
عْتَطلسم  

  مستَفعْلٌ
تَطلَْعسم  

  استَفْعلْ
عتَطْلسا  

  

  
Намунаи тасрифи феълњои муътал дар навъи якуми феъл 

ба таври зайл сурат мегирад: 

 
 رِينم٢الت    Машќи 2 

 
يزِلْنالْم اجِبالْو 

Вазифаи хонагї 
  

Матнро дар дафтаратон нависед ва навъњои феълро дар 
он муайян намоед: 

 

 فَیرُوز تَناَولَ.  الصبحصلىّ و أَتوَضَّ فَیرُوز منَ النَّومِ مبکِّراً ثمُ إسِتَیقظََ
 ،أَکلََالفَطوُر ضیفی الفَطوُرِ الب وشَرِب ُثم لَ الشَّايمح ۀِ ویسردۀَ المیبقح 
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ا إِنْتَظَرَ.  إِلى الشَّارِعِخَرَجنْدملَۀَ قَلیلاً و علَ الحافصطَّۀَ وحالم بکر 
  .سریعاً

 فَتَح إِلى الصف، أسَرَع فَیرُوز و نَزَلَفلَۀُ أَمام المدرسۀِ،  الحاوقَفتَ
 ابخلََالبفَدفالص  .ففی الص ودجوم سردالم .أَلَهسسرداذا :  الممل
؟ تَأَخَّرْترُوزا فَیی ابأجرُوزتاَذُ، :  فَیُا أسی فآستَأَخَّرَتافلَۀُ فی  الح
   .الشَّارعِ

Намуна: 

حبلىّ الصص ضَّأَ وَتو ُکِّراً ثمبمِ منَ النَّوم رُوزقظََ فَیتَیِإس 
Фирўз аз хоб барваќт бедор шуда тањорат карду 

намози бомдодро хонд. Дар ин љумла калимањои  ،َضَّأَتو
 феълњо дар забони гузашта омада аз صلَّى ва  إسِتَیقَظَ

амалњои гуногун дар навъњои мухталифи феъл дода 

шудааст, дарак медињад. Аз љумла: калимаи َقَظتَیِإس дар 

навъи X –ум дар вазни َلْتَفعِإس  ва калимаи َضَّأَتو дар навъи 

V – ум дар вазни َلَتَفع ва калимаи لّىص дар навъи II – юм 

дар вазни َلَفع омада аст. 
 

 

 رِينم٣الت    Машќи 3 
 
Матнро хонед ва дар он навъњои феълро дар замонњои 

гуногун нишон дињед: 
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ةبفي المَكْت  
Дар китобхона  

  
  

  
 

 

بته الخضَرْاء  إبِراهیم عنْ حقیبحثَ خرَجَ قلَیلاًِ ثمُ قرَأََ إبِراهیم المکتْبَۀَ، دخلََ
 . حقیبۀً خضَرْاَءیحملُ إبِراهیم صدیقه أحَمد هو شاَهد. خاَرجِ المکتْبَۀِ

هذه حقیبتی :  أَحمدأَجاب حقیبتی؟ أَخَذْتلماذاَ :  إِبراَهیم أَحمدسأَلَ 
 ُانا ثمفَتَح ۀَ ویبققاَلَ الحأُنْظُرْ:  لإِبراهیم ُلابِسی ثمم هذۀِ، هیبقلَ الحاخد 

 وقاَلَ اعتَذَر إِبراهیم، هذه الحقیبۀُ تُشبِْه حقیبتَه، ثُم تَعجب الحقیبۀَ أغَلَْقَ
دملأَح : هذفْواً هعتسلَیأَقْلاَم رُ وودفَات تی کُتُبیبقی حقاَلَ.  فمأَح لَه د :
حقیبته هلْ هی فی   إِبراهیم مکَانَنَسی.  حقیبتَک فی المکْتبَۀِتَجِدربما 

فبِ؟ ! الصلْعفی الم یلْ هتَذَکَّرَه یه مۀِ نَعیبقکاَنَ الحیراً مأَخ راهیمإِب 
تیفی الب. 
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Эзоњ: Дар ин матн навъњои гуногуни феъл –I – III – 
IV – V омадааст Аз љумла:  

 
Намуна:  

دمقَالَ لأَحو تَذَرِإع ُثم ،تَهیبقح ۀُ تُشبِْهقیبالح هذه ،راهیمإِب بجَتع :
 .عفوْاً هذه لَیست حقیبتی

 
Иброњим дар Њайрат монд, портфел (љузвдон) ба 

портфели ў шабоњат дорад, Пас маъзарат хоста ба 
Ањмад гуфт: Мебахшед, ин портфели ман нест. Дар ин 

љумла калимањои: بجَتع ،تُشبِْه ва تَذَرعا аз навъњои феъли V 

– IV ва VIII мебошанд.  
 

  يدةالجَد ماتالكَل حرش-  Шарњи калимањои нав  
 

 кофт, љустуљу кард  -  بحثَ

دشاَه  -  нигоњ кард, дид 

 мебардорад  - یحملُ

ابأَج -  посух дод, љавоб доданд 

 ин либосњои ман аст  - هذه ملاَبِسی

 мањкам кард, пўшонд  - أغَلَْقَ

بجَتع  -  тааљљуб кард, дар њайрат монд 

تَذَراع  -  маъзарат хост, бахшиш пурсид 

  ба ёд овард  -  تَذَکَّرَ

ابأَج -  посух дод, љавоб гардонд 
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  الدرس السادس والسابِع والثَّامن والستونَ
ДАРСЊОИ 66 – 67 – 68 

 

اسالْم لِفاع  
Сифати феълии тарзи фоилї 

 
 

 
 

Мисол: 

 کَتَب– بکاَت    навишт – нависанда 

  шукр гуфтан – шукркунанда  رٌ  شاک–شکُْرٌ 

    халќ кардан – халќкунанда     خالقٌ–خلَْقٌ 

 ْظلُم–مظال     зулм кардан – зулмкунанда 

 сабр кардан – сабркунанда    صابِرٌ–صبرٌ 

 مسق– مقاس  ќисмат кардан – ќисматкунанда 

 ْنَظم–مناظ    ба низом даровардан   
                                ба низомдароваранда   

 куштан – кушанда    قاتلٌ –قَتلٌْ 

Исми фоил – яъне сифати феълии тарзи фоилї 
калимаест, ки аз он феъл содир шудааст, ё ба он оѓоз 
кардааст. 
Исми фоил аз феълњои серешагї бар вазни фоил 
сохта мешавад. 
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 تخَْرَجسا– истењсол кард 

 تخَْرِجسم– истењсолкунанда 
 

 
 

Мисол: 

  гўянда –قائلٌ     гуфт –قالَ 

 قام– бархест     مقائ– бархезанда, омода  
 

 
 

Мисол: 

 مىر– партофт      ٍرام– тирандоз  

  фатњкунанда –غازٍ    њуљум кард -غَزا 

 
 رِينم١الت   Машќи 1 

 

 кўдак ширро нўшид –شَرِب الطِّفْلُ اللَّبنَ 

 فاَلطِّفلُْ شارِب– кўдак нўшанда аст 

Агар феъли муътали навъи ноќис яъне њарфи ломаш аз 
њарфи иллат бошад, дар сохтани исми фоил партофта 
шуда, бо танвини «ин» иваз карда мешавад. 

Дар сурати феъли муътали навъи аљваф бошад, 
њарфи ноустувори алиф ба њамза табдил меёбад. 

Агар феъл ѓайри серешагї бошад, он гоњ бар вазни 
феъли музореи маълум бо илова намудани њарфи мими 
заммадор ва касра гардонидани њарфи пеш аз охир 

амалї мегардад. Мисол: феъли مأَكْر – мењмондорї кард 

ба  كْرِمم  – карамкунанда табдил меёбад. 
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    Мустамликадорон   .یسرقُِ الاستعماریِونَ خَیرات الشُّعوبِ
   сарвати халќњоро ѓорат мекунанд. 

رَاتارِقوُ خَیونَ سارِیمعتسفاَلا.             Мустамликадорон    
   ѓораткунандагони сарватњо њастанд. 
 

Шарњи мавзўъ: Дар мисолњои боло калимањои شارِب ва 

ارِقس аз феълњои серешагии رِبش – нўшид ва قرس – рабуд, 

дуздид гирифта шуда, дар ќолаби тарзи фоилии ٌلفاع 
сохта шуда, исми фоил ба вуљуд омад, ки далолат бар 
иљрокунандаи амале мебошад. 

 
 

 رِينم٢الت    Машќи 2 
 
Калимањои зеринро ба сиѓаи исми фоил баргардонед ва аз 

онњо љумла созед: 

   نَظَم– فَتَح – کَتَب – ظَلمَ – علم –شکََرَ 
   درس– علَّم – فهَِم –  قَتَلَ 

Намуна: 

 Посбон кушандаро кушт –قَتلََ الْحارسِ الْقاَتلَ 

  .غَۀَ الْعرَبِیۀَعلَّم الْمعلِّم التَّلامیذَ اللُّ
Муаллим хонандагонро забони арабї омўзонд. 

  هلْ یکلَِّفُک الْمعلِّم بوِاجبِات منْزِلیۀٍ؟
Оё муаллим ба ту вазифаи хонагї медињад? 
 
Шарњи мавзўъ:  
Дар ин ду мисол калимаи ٌلقات ва لِّمعم ки яке солими 

муљаррад ва дигаре мазиди солим аст, дар ќолаби исми 
фоил омадаанд. 
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  اسم الْمفْعولِ
Сифати феълии тарзи мафъулї 

 

 
 

Шарњи мавзўъ: Агар калима аз феълњои муътали 

навъи аљваф ба мисли َقال ва باع бошад, дар ќолаби вазни 

 табдил меёбад ва њарфи иллат مبِیعва  مقوُلٌ ба  مفعْولٌ

(ноустувор) – и алиф, ки аслаш вов аст, партофта 
мешавад. 

Агар феъл аз навъи феъли муътали ноќис бо алиф 

тамом шуда бошад, чунончи: جاعا، رد асли ин алиф вов 

буда, онро дар вазни исми мафъул идѓом менамоем, то 

ин шакл ба вуљуд ояд: وعدم – даъватшуда, хондашуда ва 

ورْجم – хосташуда. 

Агар њарфи охири калима дар замони гузашта бо 

 алифе, ки аслаш ё – аст, тамом шуда –(أَلف) ва ё(ي)

бошад, аз љумлаи  یى –خَشعى– رمر  ки ба маъноњои: 

тарсид, вањмид – чаррондан, риоя ва нигоњубин кардан 

ва партофтан меоянд, вови ٌَولْفعم ба ё (ي) баргардонида 

шуда, бо ё (ي) – и феъл идѓом мешавад ва аз он исми 

фоил дар шакли یخْشم – ба вањмафтода,  یْرعم – нигоњ 

дошташуда ва یرْمم – партофташуда њосил мешавад. 

Исми мафъул аз феълњои серешагї бар ќолаби вазни 

 – مشكُورзадашуда,  – مضروبсохта мешавад. Мисол:  مفْعولٌ

шукркардашуда. 
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Аммо нисбати феълњои ѓайри сулосї бошад, он гоњ 
аз вазни феъли музореи маљњул истифода карда, дар 

аввали феъл ба љои префикси музореи њарфи мим (م) 

заммадор илова намуда, пеш аз њарфи охирро фатња 

мегузорем, ки вазни ٌلْفعم њосил мегардад. Мисол: исми 

фоили کْرِمم – ро ба کْرَمم табдил медињем, ки аз 

саховатманд, мењмоннавоз ба эњтиромгашта мубаддал 
мегардад. 

 
 

 رِينم١الت   Машќи 1 
   

Калимањои зеринро ба исми фоил ва исми мафъул 
баргардонед ва якчанд љумла созед: 

 ملع– لَّمع – سرد – سرد – عرز – شکََرَ – قَتلََ – فَتَّش – َنَظم 
– نَظَّم – ظلََم – ِفهَم – َرفع – رَّفع –کَتَب   

Намуна: 

کْتُوبْالم بالکْاَت کَتَب. Нависанда (номанавис) номаро 
навишт  

   ْلمْالع لِّمعْالم ملع .Муаллим илмро омўхт                     

   .م الْمعلِّم الْعلمْ لتَلامیذهعلَّ
Муаллим илмро ба шогирдонаш омўзонд. 

  .عرفَ العْارِف العْلمْ وهو أَصبح معرُوفاً
Доно илмро донист ва ў маъруф гашт. 
 

Сифати феълии тарзи фоилї ва мафъулии феълњои 
сањењ ва навъњои феълии I-II-III-IV-V-VI-VII-VIII-IX ва X 
ба тариќи зайл меоянд: 
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Дар сиѓаи феъли навъи I  (   فعالَۀٌ–فعَلَ (
 فعلٌ اسم الْفاعلِ اسم الْمفْعولِ

کْتوُبم بکات کَتَب  
فْتوُحم  حفات  فَتَح  
ومْفهم  مفاه  ِفهَم  

 

Дар сиѓаи феъли навъи II   ) َلَی–فعْلٌ تَفع(  
 فعلٌ اسم الْفاعلِ اسم الْمفْعولِ

لَّمعم لِّمعم لَّمع  
  فکََّرَ  مفکَِّرٌ  مفکََّرٌ
نَظَّمم  نَظِّمم  نَظَّم  

 

Дар сиѓаи феъли навъи III  ) َللَۀٌ–فاعفاعم (  
 فعلٌ اسم الْفاعلِ اسم الْمفْعولِ

دافَعم عدافم دافَع  
  راسلَ  مراسلٌ  مراسلٌ

خاطَبم  بخاطم  خاطَب  
 

Дар сиѓаи феъли навъи IV   ) َلْإِفعْالٌ–أَفع (  
 فعلٌ اسم الْفاعلِ اسم الْمفْعولِ

عدبم عدبم عدأَب  
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مْفهم  ِفهْمم  مْأَفه  
  أَنْزَلَ  منْزِلٌ  منْزَلٌ

 

Дар сиѓаи феъли навъи V   ) َلَلٌ–تَفعَتَفع (  
 فعلٌ اسم الْفاعلِ اسم الْمفْعولِ

  تَحدثَ متَحدثٌ متَحدثٌ
  تکَبَرَ  متکَبَرٌ  متکَبَرٌ
عمتَجم  عمتَجم  عمتَج  

 

Дар сиѓаи феъли навъи VI   ) َللٌ–تَفاعتَفاع (  
 فعلٌ فاعلِاسم الْ اسم الْمفْعولِ

متَفاهم متَفاهم متَفاه  
  تَضامنَ  متَضامنٌ  متَضامنٌ
متصَادم  متصَادم  متصَاد  

 

Дар сиѓаи феъли навъи VII   ) َلَنْفعالٌ–اعنْفا (  
 فعلٌ اسم الْفاعلِ اسم الْمفْعولِ

رَفْنصم رِفْنصم رَفْنصا  
نکَْشَفم  فنکَْشم  نکَْشَفا  
منْقَسم  منْقَسم  منْقَسا  
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Дар сиѓаи феъли навъи VIII   ) َلَفْتعالٌ–اعفْتا (  
 فعلٌ اسم الْفاعلِ اسم الْمفْعولِ

َنْتَظمم منْتَظم نْتَظَما  
  انْتصَرَ  منْتصَرٌ  منْتصَرٌ
عَتمجم  عَتمجتَ  مجاعم  

 

Дар сиѓаи феъли навъи IX   ) َّلْفعلاَلٌ–اْفعا (  
 فعلٌ اسم الْفاعلِ اسم الْمفْعولِ

  اخْضَرَّ مخْضَرٌّ --- --
  احمرَّ  محمرٌّ  --- --
  اصفَرَّ  مصفَرٌّ  --- --

 

Дар сиѓаи феъли навъи X   ) َلتَفْعسالٌ–افْعتسا (  
الْم مسولِالِ فْعالْفاع مسلٌ اعف 

  استَحسنَ مستَحسنٌ مستَحسنٌ
تَطلَْعسم  عْتَطلسم  تَطْلَعسا  
مْتَفهسم  ِتَفهْمسم  متَفْهسا  
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МАВОДИ ИЛОВАГЇ 
 БАРОИ ХОНИШИ БЕРУН АЗ СИНФ 

 

  
 

ةعبِالْجام حاقلْتالا  
Ба донишгоњ дохил шудан 

 

كبارم:      كأَجِد َلمو ،تیْی البسِ فأَم تُکرز.  
مۀِ     :سالسْندْۀِ الهإلِىَ کلُِّی َراقهَأو مَقدیۀِ، لعی طارقٍِ إلِىَ الجْامنبا عم تبَذه.  

كبارم:     سنْدۀِ الْهی کلُِّیقبِْلُ طارقٌِ فیااللهُ –ۀِ س إِنْ شاء – تازمم یرُهفَتَقْد   
  .فی الثاّنَویِۀِ              

م؟     :سالۀِ الطِّبإِلىَ کلُِّی راقَهأَو نُکبا ملْ قَده  
كبارۀِ    :مراسی دف َرغْبلاَ ی إنَِّه ،ۀِ الطِّبإلِىَ کلُِّی َراقهَأو مَقدی َلاَ، لم الطِّب .  

مسال:    ۀِ الطِّبی کلُِّیف رغَْبیرِ ! لاَ یلىَ تَقْدلَ عصح تازٍ"لَقَدمی " مف  
  .الْعلومِ الطَّبِیعیۀِ             

كبارۀِ؛     :مرَبِیمِ اللُّغَۀِ الْعسحاقِ بِقلْتی الاف رغَْبی نَّهَلکو ،یححذا صه  
  .أَحمد یحب دراسۀَ اللُّغَۀِ العْرَبِیۀِ             

مقْبلُِ    :سالیلْ سنَّ هَلکۀُ لُغَۀُ الْقُرْآنِ الکَْریمِ، ورَبِیْ؟ فاَلعکی ذَلف بجلاَ ع   
  فی قسمِ اللُّغَۀِ العْرَبِیۀِ؟            

كبارۀِ الآدا    :مکلُِّی یدمع ْلتلىقاَبوافقََ عو ،َراقهَأو سردبِ، و هقبُول.  
مۀِ    :سالرَبِیۀِ اللُّغَۀِ الْعراسی دااللهُ ف فَّقَهو.  

كبارضاً    :مَۀِ أیسنْدْۀِ الهراسی دف نَکبفَّقَ االلهُ اوو شکُْراً لَک. 
 

  ناءَةرلقل ص:  
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  يدةالجَد ماتالكَل حرش-  Шарњи калимањои нав  
 

   дирўз ба наздат омадам -زرتُک أَمسِ
كأَجِد َلم - туро наёфтам  

  њамроњи писарам рафтам -ذَهبت مع ابنی

  ба донишгоњ -إِلىَ الْجامعۀِ

راقَهأَو مقَدیل- то ки њуљљатњояшро пешнињод кунад  

  ба факултаи њандаса - إِلىَ کُلِّیۀِ الهْنْدسۀِ

  Ториќ ќабул хоњад шуд - سیقْبلُ طارِقٌ

 бањои номаи камолаш дар  -فَتَقْدیرُه ممتاز فی الثَّانَویِۀِ
    мактаб аъло аст 

 оё писарат   هلْ قَدم ابنُک أَوراقَه إِلىَ عمید الکُْلِّیۀِ؟              
њуљљатњояшро ба декани факулта пешнињод намуд? 

راقَهأَو مقَدی َلاَ، لم- не, њуљљатњояшро насупурд  

ۀِ الطِّبراسی دف رغَْبلاَ ی -  дар факултаи тиб тањсил 
кардан намехоњад  

 аз илмњои  - لَقَد حصلَ علىَ تَقْدیرٍ ممتازٍ فی الْعلومِ الطَّبِیعیۀِ
табиатшиносї бањои аъло дорад 

  шўъбаи забони арабї -قسم اللُّغَۀِ العْرَبِیۀِ

کذَل بجلاَ ع - дар он љойи тааљљубе нест  

 бо декани факултаи филология  - قاَبلْت عمید کُلِّیۀِ الآدابِ
 вохўрдам  

راقَهأَو سرد - њуљљатњояшро омўхта дид  
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هلىَ قُبولوافَقَ ع-        барои ќабул шуданаш розї шуд  

 Худованд дар омўзиши      - وفَّقَه االلهُ فی دراسۀِ اللُّغَۀِ العْرَبِیۀِ
забони арабї ба ў тавфиќ дињад 

 
 رِينم٢الت    Машќи 2 

 
  .، ثُم صححِ الْخطَأَ)x(أَو (+) ضع علامةَ 

  

Аломатњои тасдиќї ва инкориро гузоред ва хатоњоро ислоњ 
намоед. 

 

  الصواب
           .  سیقَدم طارقٌِ أَوراقَه إِلىَ کلُِّیۀِ الهْنْدسۀِ– ١

.........................  
٢ –ۀِ الطِّبإِلىَ کلُِّی راقَهأَو دمأَح مقَدیس .           

.........................  
.      افَقَ عمید کلُِّیۀِ الآدابِ علىَ قبُولِ مبارك و– ٣

.........................  
           . أَحمد تَقْدیرُه ممتاز فی اللُّغَۀِ العْرَبِیۀِ– ٤

.........................  
           . طارِقٌ تَقْدیرُه ممتاز فی الْعلومِ الطَّبِیعیۀِ– ٥

.........................  
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 رِينم٣الت    Машќи 3 
 

  :رتبِ الْجملَ التاليةَ كَما وردت في الْحوارِ
  

Љумлањои зеринро ки дар муколама ворид шудааст, ба 
тартиб дароред: 

  ............................ ذَهب سالم مع ابنه طارقٍِ إِلىَ الْجامعۀِ– ١
٢ –هتیی با فمسال كبارم جِدی لَم .  ..............................  
  ...............................      . زار مبارك سالماً– ٣
  ............................... . سیقبِْلُ أَحمد فی قسمِ اللُّغَۀِ العْرَبِیۀِ– ٤
٥ –ۀِ الآدابِ قابکلُِّی یدمع كبارلَ م.  ............................... 
  

 رِينم٤الت    Машќи 4 
 

ةمالْقائ نم ةبناسالْم ةمراغَ بِالْكَللأِ الْفإِم:  
  

Љойњои мўлнуќтаи холиро бо калимањои муносибе, ки дар 
рўйхати алоњида љой дода шудаанд, пур намоед: 

 

  الأَوراقَ    .باِلشَّرِکَۀِ...........  أَرغَب فی – ١
٢ – دملَ أَحۀِ...........  قابعیر    .الْجامتَقْد  
٣ – لَیع مۀِ..........  قَدیر    .إِلىَ الکُْلِّیدم  
  قبُول  .ممتازٍ..........  حصلَ سعید علىَ – ٤
 الْعمل  .الطّالبِ.........  وعلَی  وافَقَ المْدیرُ– ٥
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 رِينم٥الت    Машќи 5 
 

  :بين الْكَلمتينِ اللَّتينِ تأْتيان معاً، ثُم استعملْهما في جملَة من إِنشائك صلْ
Ду калимае, ки бо якдигар маъниян мувофиќ меояд, 

пайваст намуда, баъд љумла бисозед: 

  ......................................   الکَْرِیم-    -کلُِّیۀ 
  ......................................   العْرَبِیۀ-  - الْقُرْآن 
  ......................................  الهْنْدسۀ-  - الْعلوم 
  ......................................   الکُْلِّیۀ-    -اللُّغَۀ 

  ......................................   الطَّبِیعیۀ-   -عمید 
 
Намуна: 

    .کلُِّیۀُ الهْنْدسۀِ
  .قَدم أَحمد أَوراقَه إِلىَ کلُِّیۀِ الهْنْدسۀِ

 
يثالبِ الْمالطّال يارتخا  

Ихтихоби хонандаи намунавї 

وارح           :      
  .نَجتَمع الْیوم لاخْتیارِ الطّالبِ المْثالی    :مدیرُ المْدرسۀِ

  ما صفات الطّالبِ الْمثالی فی رأیْکُِم؟      
  .أنَْ یحافظَ على صلاته وأَنْ یکوُنَ حسنَ الأَخْلاقِ    :مدرس الدینِ
 بِنَظافَته ومظهْرِه؛ وأنَْ یکُونَ محبوباً لَدى أنَْ یهتَم  :مدرس الْعلومِ

یهسردمو هلائمز.  
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اتیالرِّیاض سردم :  باراتخْتی الایازٍ فتملَى الَ عصحأنَْ ی.  
  .أنَْ یشارِك فی المْسابقات الثَّقافیۀِ  :مدرس اللُّغَۀِ العْرَبِیۀِ

ردالرِّیاضَۀِم ضاً   :سَۀِ أییطَۀِ الرِّیاضی الأَنْشف شارِكأنَْ یو.  
والآنَ یخْتار کُلُّ واحد منکُْم ثَلاثَۀَ طُلاّبٍ   :مدیرُ المْدرسۀِ

  .ویکْتُب أسَماءهم فی البِْطاقَۀِ
  )المْدیرُ یجتَمع البِْطاقاَت منَ المْدرسینَ(

  :هناك اسم مشْتَرِك فی جمیعِ البِْطاقات    : المْدرسۀِمدیرُ
      یثالالْم بالطاّل وه ،لاّمع دمأَح.  

  .سنعُلنُ النَّتیجۀَ للطُّلابِّ فی الأسُبوعِ القْادمِ إنِْ شاء االلهُ   :مدرس الریّاضَۀِ
ب، وحقیبۀٌ، ومبلَغٌ منَ المْالِ، وسوف کُتُ: الْجائزَةُ  :مدیرُ المْدرسۀِ

  .یکوُنُ هناك حفلٌْ کبَِیرٌ، یحضُرُه آباء الطُّلاّبِ
  

  يدةالجَد ماتالكَل حرش-  Шарњи калимањои нав  
 

یثالْبِ المالطاّل یارخْتا - интихоби талабаи  
намунавї (идеалї)  

دْیرُ المدۀِمسر - директор (сарвар) – и мактаб  

موالْی عتَمنَج - имрўз маљлис меороем, љамъ мешавем  

  то ки риоя намояд  -أنَْ یحافظَ

  хушахлоќ бошад - حسنُ الأَخْلاقِ

  муаллими улуми даќиќ -مدرس الْعلومِ
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ُرهْظهم - намуди зоњирї ва сару либос  

مزلائُه-  њамсинфонашу дўстонаш  

باراتخْتی الاف یازتما -   ба натиљањои баланди  
санљиши тестї соњиб шудан  

  озмунњои фарњангї - المْسابقات الثَّقافیۀُ

  фаъолиятњои варзишї -الأَنْشطَۀُ الرِّیاضیۀُ

  карточка, хатча -بِطاقَۀٌ

  муаллими варзиш - اضَۀِمدرس الرِّی

  љоиза, мукофот - جائزَةٌ

  портфел, сумка, љузвдон -حقیبۀٌ

  љамъомад - حفلٌْ

ضُرُهحی- дар он иштирок менамоянд  
 

 رِينم٣الت    Машќи 3 
 

  :في الْمربعِ، ثُم صححِ الْخطاءَ) x(أَو (+) ضع علامةَ 
Аломатњои дуруст ва нодурустро дар мураббаот гузоред 

ва хатоњоро ислоњ намоед: 
 

وابالص      
     ...........................             . سیحضُرُ الآباء الْحفْلَ غَداً– ١
  .          .......................... اجتمَع ستَّۀُ مدرسینَ مع المْدیرِ– ٢
  ........... .............       .تکَلََّم مدرس الرِّیاضیات مرَّةً واحدةً – ٣
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٤ –رّاتم عبدیرُ أَرْالم تکََلَّم .             ......................  
  ......................           . اخْتار کُلُّ مدرسٍ طالباً واحداً– ٥

 
 رِينم٤الت    Машќи 4 

                                      

  :أَجِب بِاختصارٍ عما يلي
Ба саволњои зер мухтасаран љавоб гардонед: 
 

   ما صفاَت الطاّلبِ المْثالی فی رأْيِ مدرسِ الدینِ؟– ١
  الرِّیاضیات؟ ما صفات الطاّلبِ المْثالی فی رأْيِ مدرسِ – ٢
   ما صفات الطاّلبِ المْثالی فی رأیِْکمُ؟– ٣
   ما الاسم المْشْتَرَك فی جمیعِ البِْطاقات؟– ٤
   متىَ ستُعلنُ النَّتیجۀِ؟– ٥

 
  من يحمي الْبيئَةَ؟ ومن يفْسِدها؟

Муњити зистро кї њимоя мекунад? 
Ва онро кї зањролуд (ифлос) менамояд? 

وارح:          
ردئَۀِ  :بیْۀِ البمایحۀً لنَظَّمنا؟. أَنْشَأْنا معم لْ تَشْتَرِكه  

  .باِلطَّبعِ، فبَِلادنا تَحتاج إِلىَ مثلِْ هذه المْنَظَّمۀِ  :عامرٌ
ردغَداً   :ب نَقوُمااللهُ –س نَرَى – إنِْ شاءلَۀٍ؛ لوئَۀِ  بِجیْباِلب النَّاس لُهفْعا یم

  .وأَرجو أنَْ تکَوُنَ معنا. ستکَونُ الْجولَۀُ بِالطاّئرَةِ. فی بِلادنا
  .سأَکُونُ معکمُ. هذه فکْرَةٌ طَیبۀٌ  :عامرٌ
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)وی الْجۀِ فنَظَّمْالم أَفْراد(  
ردالناّسِ  :ب ؤلاُءئَۀَإِ! أُنْظُرُوا إِلىَ هیْونَ البدفْسی منَّه.  

  .هؤلاُء یحرِقوُنَ الْغابات، وأُولَئک یقْتلُونَ الْحیوانات  :عامرٌ
دمرِ  :أَححْی البنها فَلْقوی کلَئأُورِّ وْی البف نَ النُّفایاتَلْقوی ؤلاُءهو.  

ردالنّاسِ  :ب ؤُلاءأُنْظُرْ إِلىَ ه !ئَۀِإِنَّهیْلَى البظوُنَ عحافی م.  
دمرِ  :أَححالتَّص ؛ لإِیقافضونَ الأَرعزْری مفَه ،ْقتدص.  
  .وأُولَئک یحافظوُنَ علىَ الْحیوانات النَّادرةِ، حتَّى لاَ تَنْقَرِض  :عامرٌ
ردا  :ب ؤلاُءه بِه قوُما یاً؛ فَمجِد رُورسأَنا مبلٌ طَیمع لنَّاس.  

  .نُریِد بیئَۀً خالیۀً منَ التَّلوَث  :عامرٌ
دمنِ االلهِ  :أَحونا، بِعتنَظَّمرسِالَۀُ م هذه.  

 
  يدةالجَد ماتالكَل حرش-  Шарњи калимањои нав  

  
   муњити зистро кї аз  -منْ یحمی الْبیئَۀَ منَ التَّلوَث؟

зањролудшавї њимоя мекунад?  
    ?ва кї онро ифлос менамояд          ومنْ یفْسدها؟

  ташкилоте созмон додем              -أَنْشَأْنا منَظَّمۀً

  албатта -باِلطَّبعِ

  барои назорат баромаданием - سنَقوُم بِجولَۀٍ
(хоњем баромад)  

  то ки бубинем -لنَرَى
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النَّاس لُهفْعما ی- ки мардум ба он чї муносибат  
  мекунанд  

   бо њавопаймо - باِلطاّئرَةِ
  хоњишмандам, ки њамроњи -أَرجو أَنْ تکَُونَ معنا

   мо бошед  

  андешаи олиљаноб, бењтарин фикр - فکْرَةٌ طَیبۀٌ

  нигаред, нигоњ кунед -أُنْظُرُوا

رِقوُنَ الْغاباتحی-  љангалњоро месўзонанд,  
 оташ мезананд  

نَ النُّفایاتلْقَوی-  партовњоро мепартоянд  

  муњити зистро њифз менамоянд -یحافظوُنَ علىَ البْیئَۀِ

قْتدص- рост гуфтї, њаќ бар љониби туст  

ضونَ الأَرعزْری - дар замин зироат менамоянд  

  барои манъ кардани лаѓжиши замин -لإیِقاف التَّصحرِ
ва аз бодлесї (эрозия) ва ба сањро  
табдил ёфтани замин 

تَّى لا تَنْقَرِضح- то ки ба нестї ва мањв шудан нарасанд  

بلٌ طَیمع- амалу кори неку хайр  

     ин вазифа бар дўши созмони мост - هذه رسِالَۀُ منَظَّمتنا

  бо дастгирии Худованд -بعِونِ االلهِ
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 رِينم٢الت    Машќи 2 
                                         

 :، ثُم صححِ الْخطاءَ)x(أَو (+) ضع علامةَ 
  

Аломатњои дурусту нодурустро дар чоркунљањо гузоред ва 
хатоњоро ислоњ намоед: 

 

       وابالص 
١ –واناتیۀِ الْحمایحۀً لنَظَّمم قاًئُهدأَصو ردأَنْشَأَ ب .       ...............  
  ...............                             . قام الْفَریِقُ بِجولَۀٍ باِلطّائرَةِ– ٢
٣ – دفْسالناّسِ ی ضعها بلَیظُ عحافی مضُهعبئَۀَ ویْالب.    ..............  
  ..............     . الَّذي یلْقَى النُّفایات فی البْحرِ یحافظُ علَى البْیئَۀِ– ٤
٥ –واناتینَ الْحۀً میئَۀً خالیب ۀُ تُریِدنَظَّمْالم .            ...............  

 
   Машќи 3  ٣ين التمرِ

                                  
  :أَجِب بِاختصارٍ عما يلي

Ба саволњои зерин  мухтасаран љавоб гардонед: 

  ............ . ..............    لماذا اشْتَرَك عامرٌ فی المْنَظَّمۀِ؟– ١
  ..............................        ماذا شاهد بدر؟– ٢
  ..............................        ماذا شاهد أَحمد؟– ٣
  ............................. ماذا یفعْلُ الَّذینَ یحافظوُنَ علَى البْیئَۀِ؟– ٤
  ..............................       ما رسِالَۀُ المْنَظَّمۀِ؟– ٥
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 الْجامي

  .) م١٤٩٢ – ١٤١٤ (
Љомї  

(1414 – 1492 м.) 
 

هو نوُر الدینِ عبد الرَّحمن الْجامی 
أَکبْرُ شعُراء الْفارسِیۀِ فی الْقَرنِْ التَّاسعِ 

ظامها الْعرائُشع خاتَمو رِيالهِْج.  
نَ وقْتَئذ عاش الْجامی فی ذَلک الْقَرنِْ بهِِراةَ وکانَ یتَقاسم حکمْ إیِرا

السلاطینُ التَّیموریِونَ فی المْشْرقِِ وحاضرَتهمِ سمرْقَنْد وهراة : أسُرَتانِ
  .والتُّرْکمانَ فی المْغْرِبِ والْجنوبِ وعاصمتُهم تبَریِزُ

مورینِ آلِ تَینْ سلاطرُ مرَ الشّاععاص قَد رُوخ : و٨٥٠ – ٨١٧(شاه 
/  هـ ٨٦١ – ٨٥٦(و میرزا أَبا الْقاسمِ بابر .)  م١٤٤٦ – ١٤١٤/ هـ 

/  هـ ٨٧٣ – ٨٦١(ومیرزْا أَبا سعید کُورکان .)  م١٤٥٦- ١٤٥٢
/  هـ ٨٩٩ – ٨٧٥(والسلْطان حسینُ بایقَرا .)  م١٤٦٨ – ١٤٥٦
  .) م١٤٩٣ – ١٤٧٠

راسانَ فی الثاّلث والعْشْریِنَ منْ ولد الْجامی فی بلْدةِ جامِ الصغیرَةِ بخُِ
وتلََقَّى معارِفَه الأُولىَ فی .  م١٤١٤نوُفمَبر سنَۀَ /  هـ ٨١٧شعَبانَ سنَۀَ 

هراةَ وسمرْقَنْد وتخََرَّج منْ شبَابِه علَى ید کبارِ المْتصَوفَۀِ، وأَصبح منْ 
الد دعولانا سي مریِدنَۀَ مفِّی سَتوْم١٤٥٥/  هـ ٨٦٠ینِ الکْاشْغَرِي الم  .
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هرَتصاهم نالَ شَرَفین ونَالأد هنْ أَخصْائم حبۀً فَأَصیمظنْزِلَۀً عم هیلَغَ لَدبو .
جه واتَّصلَت أَسبابه منْ بعده باِلخْواجۀ ناَصر الدین عبید االله الْملَقَّب بخِوا

 هذوخِ هبارِ شُینْ کد معا بیمف ککَذَل وه حبأَص رارِ والأَح دیس رار أَيأَح
  .الطَّریِقَۀِ

 ١٤٩٢/  هـ ٨٩٨وقَد توُفِّی الْجامی فی السابعِ عشَرَ منَ المْحرَّمِ سنَۀَ 
 التَّأْلیف، تَرَك خمَسۀً وأَربعینَ ودفنَ بهِِراةَ، وکانَ غَزِیرُ الْفَضلِْ کثَیرُ. م

  .مؤَلَّفاً بینَ منْظومٍ ومنثْورٍ
 

  يدةالجَد ماتالكَل حرش-  Шарњи калимањои нав  
  

   ва охирин шоирони бузург - وخاتَم شعُرائها العْظام
  дар Њирот зиндагї кардааст - عاش بهِِراةَ

متَقاسرانَکانَ یِإی ْکمح - њукмронии Эронзаминро байни         
якдигар он замон таќсим карда буданд 

ذقْتَئو - њамон ваќт  

  ду ойила -أسُرَتانِ

  султонњои темурї - السلاطینُ التَّیموریِونَ

مُرَتهحاض - шањрњои бузурги онон  

متُهمعاص- пойтахташон  

           шоир њамасри султонњои - الشّاعرُ منْ سلاطینَعاصرَ
замони хеш буд    

  маълумоти ибтидоияшро гирифт         -تلََقَّى معارِفَه الأُولَى
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ی شبَابِهف تخََرَّج - дар айёми љавониаш шогирдї кард  

  дар назди бузургони        -علَى ید کبارِ المْتَصوفَۀِ
тасаввуф тарбия ёфт 

  дар назди устодаш ќимату манзалати - بلَغَ لَدیه منْزِلَۀً عظیمۀً

                   бузургро соњиб гашт, ба мартабаи баланди 
шогирдї расид 

  яке аз наздиктарини    -فَأَصبح منْ أَخْصائه الأدَنینَ
хосони пираш гашт 

هرَتصاهم َنالَ شَرفو-ва ба хешию домодии            
пираш шарафманд гашт 

هدعنْ بم هبابأَس لَتاتَّصو- ва њамаи ин баъди гузаштани               
пираш ўро ба Хоља аз наздик пайваст 

یفیرُ التَّأْلکَثغَزیِرُ الْفَضْلِ و-  Љомї бисёр бофазлу донишманд  
  буда, асарњои   зиёде таълиф кардааст 
 

حوار:    
سردْی؟  :المنائن الْجامی یا أَبمالرَّح دبع ونْ هم   
  هلْ هو عالم فی الطِّب أَو مؤَرخٌ؟       

رُوزِفَۀِ       :بهنَ الْفَلاسم وفلَسفَی وه دتَقَأع.  
ْالمسری؟  :دنائیا أَب یححص وابذا الْجلْ هه 

یرُوزي :    فتاذُرٌ . لاَ، یا أسشاع ولْ هلاَ طَبِیباً، بوفاً ولَسقَی سلَی وه
رُوفعم فوَتصمو یمظع.  

سردْ؟ :المهؤَلَّفاتنْ مئاً مرِفونَ شَیَلْ تعه  
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رامهب:       ،مَنثْوراًنعمنْظوماً وتاباً مینَ کعبنْ أَری أَکثَْرَ مالْجام أَلَّف.  
سردْی؟  :المالْجام ؤَلَّفاتنْ متَذَکَّرُ منْ یم  

رُوزِالآنَ  :به تَذَکَّرَت فۀَُ : قَدسال، تُحأْبلامانْ وبِ، سلَۀُ الذَّهلْسس
 ومجنوُن، خردَنامه الأَحرارِ، یوسف وزلَیخا، لَیلیَ

  .إسِکَنْدرِي، بهارسِتان، فوَائد الضِّیائیۀ فی شَرْحِ الکْافیۀِ
سردْالم:   رُوزِیا به ْنتسأَح .تازمم . رِفعأَنْ ی جِبنّا یم دکلُُّ واح

  .عنْ حیاة أُدبائنا الْقُدامِ
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Замима  
  الْفعلُ الْمعتلُّ

الْواوِي درجثالُ الْمالْم  
  

رائمي  الضالْماض   فوعرالْم ضارِعالْم
صوبنالْمو  

زومجالْم  رالأَم  

وه  فصو  فصلَنْ ی      فصی  فصی َلم    
یه  فَتصو  فَلَنْ تص      فَتص  فتَص َلم    
ْأَنت  فْتصلَنْ تَ  و      فَتصفص  فتَص َلم فص  
ْأَنت  فْتصی  وفَینَ     لَنْ تصفَی  تصفَتص َی لمفص  

   لمَ أَصف  أَصف      لَنْ أَصف  وصفْت  أَنا
   لمَ یصفا  یصفانِ     لَنْ یصفا  وصفا  هما
   لمَ تصَفا  تصَفانِ     لَنْ تصَفا  وصفَتا  هما
  صفا لمَ تصَفا  تصَفانِ     لَنْ تصَفا  فْتمُاوص  أَنْتمُا
  صفا لمَ تصَفا  تصَفانِ     لَنْ تصَفا  وصفْتمُا  أَنْتمُا
مفوُا  هصفوُا  وصفُونَ     لَنْ یصفُوا  یصی َلم   
   لمَ یصفْنَ  یصفْنَ      لَنْ یصفْنَ  وصفْنَ  هنَّ
ُأَنْتم  فْتُمصفُ  وَفُواتصَفُوا  ونَ     لَنْ تصَتص َفوُا لمص  
  صفْنَ لمَ تصَفْنَ  تصَفْنَ       لَنْ تصَفْنَ  وصفْتُنَّ  أَنْتُنَّ
   لمَ نصَف  نصَف       لَنْ نصَف  وصفْنا  نَحنُ
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ردصالْم :فصلِ والْفاع مسا  : ففْعولِ  واصالْم مسا  :صوفوم  

Эзоњ:  

Феълњои мўъталли навъи мисол « ثالُمالْ » бо њамин вазн 

тасриф мешаванд. Аз ин феълњо чандтоашро тасриф 
намоед. 

 دعو–دعنَ        وزنٌ–وزو     
 دجو–دجو        بهو–بهو     
 ثَبو–ثْبو        َقفو–قْفو     

  
الْم يلِ الثُّلاثعالْف رِيفصلّتتع  

 .وهو الْفعلُ الْمعتلُّ الَّذي يكُونُ حرف الْعلَّة في أَوله   :الْفعلُ الْمثالُ
   يبِس – وجد –وعد :  مثْلَ

) دجو–جِدي (  
رمائالض  عوي  النالْماض  ضارِعالْم  رالأَم  

الْمتكَلِّم  جِد الْکتابأَ  وجدت الکْتاب  أَنا
  

  نَجِد الکْتاب  وجدنا الکْتاب  نَحنُ
  

ْأَنت  تابْالک تدجو  تابْالک تَجِد  تابْالک جِد  
ْأَنت  تابْالک تدجو  تابْینَ الکتَجِد  تابي الْکجِد  
  الکْتابجِدا   تَجِدانِ الکْتاب  وجدتمُا الکْتاب  أَنْتمُا

خاطَبالْم
  

  جِدا الکْتاب  تَجِدانِ الکْتاب  وجدتمُا الکْتاب  أَنْتمُا
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  جِدوا الکْتاب  تَجِدونَ الکْتاب  وجدتمُ الکْتاب  أَنْتمُ
  جِدنَ الکْتاب  تَجِدنَ الْکتاب  وجدتُنَّ الکْتاب  أَنْتُنَّ
وه  تابْالک دجا  و جِدیتابلْک  
یه  تابْالک تدجو  تابْالک تَجِد  
  یجِدانِ الکْتاب  وجدا الکْتاب  هما
  تَجِدانِ الکْتاب  وجدتاَ الکْتاب  هما
مه  تابوا الْکدجو  تابْونَ الکجِدی  

بالْغائ
  

  یجِدنَ الکْتاب  وجدنَ الکْتاب  هنَّ

  

  
Эзоњ: 
а) њарфи иллат (ноустувор) дар тасрифи феъли 

замони гузашта (мозї) бо љонишинњо боќї мемонад. 
б) њарфњои иллат дар тасрифи замони њозира – оянда 

(музореъ) ва амр партофта мешаванд. 
 

  تصرِيف الْفعلِ الثُّلاثي الْمعتلّ
فولُ الأَجعالْف:  
فركُونُ حيثْلَوم هطسي وف لَّةقالَ :  الْع– صام – تاب – سار   

  ) يقُولُ–قالَ (
  

رمائالض  عوي  النالْماض  ضارِعالْم  رالأَم  
الْمتكَلِّم  أَقولُ الْحقیقَۀَ  قلُتْ الْحقیقَۀَ  أَنا

  

  نقول الحقیقۀ  قلنا الحقیقۀ  نَحنُ
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ْأَنت  ش ْرًاقلُتراً  ععقَ  تَقوُلُ شدقلُِ الص  
ْراً  أَنتعش ْراً  قلُتعینَ شقَ  تَقوُلدی الصقوُل  
  قوُلا الصدقَ  تَقوُلانِ شعراً  قلُْتمُا شعراً  أَنْتمُا
  قوُلا الصدقَ  تَقوُلانِ شعراً  قلُْتمُا شعراً  أَنْتمُا
ُراً  أَنْتمعراًتَقوُلُ  قلُْتُم شعقَ  ونَ شدقوُلوُا الص  

خاطَبالْم
  

  قلُْنَ الصدقَ  تَقلُْنَ شعراً  قلُْتُنَّ شعراً  أَنْتُنَّ
وراً  هعراً  قالَ شعقوُلُ شی  
یراً  هعش راً  قالَتعتَقوُلُ ش  
  یقوُلانِ شعراً  قالا شعراً  هما
  راًتَقوُلانِ شع  قالتَا شعراً  هما
مراً  هعراً  قالوُا شعقوُلُونَ شی  

بالْغائ
  

  یقلُْنَ شعراً  قلُْنَ شعراً  هنَّ

  

 
Эзоњ: 
1. Њарфи иллат дар замони гузашта бо љонишинњои 

шахси ѓоиб (сеюм) нигоњ дошта мешавад, ба ѓайр аз 
шумораи љамъи занона. 

2. Њарфи иллат дар замони њозира – оянда ( عضارِمالْ ) 

бо љонишинњо ба асли хеш бармегардад, ба ѓайр аз љамъи 
занона. 

3. Њарфи иллат дар замони гузашта замири 
мутакаллим ва мухотаб ва љамъи муаннас партофта 
мешавад. Ин ањвол дар феъли амри муфради музаккар њам 
рух медињад. 
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  الْفعلُ الْمعتلُّ
والأَجدرجالْم ف:  

  

رمائي  الضالْماض  ضارِعالْم  رالأَم  
    فوعرالْم  صوبنالْم  زومجالْم    
وقوُلُ  قالَ  هقوُلَ  یقُلْ  لَنْ یی َلم    
یه  تَقُلْ  لَنْ تَقوُلَ  تَقوُلُ  قالَت َلم    
ْأَنت  تَقُلْ  لَنْ تَقوُلَ  تَقوُلُ  قلُْت َقلُْ  لم  
ْقلُْ  أَنتینَ  تی  تَقوُلی  لَنْ تَقُولتَقوُل َی  لمقوُل  
    لمَ أَقُلْ  لَنْ أَقوُلَ  أَقوُلُ  قلُْت  أَنا

    لمَ یقُولا  لَنْ یقوُلا  یقوُلانِ  قاَلا  هما
    لمَ تَقوُلا  لَنْ تَقُولاَ  تَقوُلانِ  قالَتَا  هما
  قوُلاَ  لمَ تَقوُلاَ  لَنْ تَقُولا  تَقوُلانِ  قلُْتمُا  أَنْتمُا
  قوُلاَ  لمَ تَقوُلاَ  لَنْ تَقُولاَ  تَقوُلانِ  قلُْتمُا  أَنْتمُا
مقوُلُوا  یِقوُلُونَ  قالوُا  هقوُلوُا  لَنْ یی َلم    
    لمَ یقلُْنَ  لَنْ یقلُْنَ  یقلُْنَ  قلُْنَ  هنَّ
ُتَقوُلُوا  لَنْ تَقُولوُا  تَقوُلوُنَ  قلُْتُم  أَنْتم َقوُلوُا  لم  

  قلُْنَ  لمَ تَقلُْنَ  لَنْ تَقُلْنَ  تَقلُْنَ  قلُْتُنَّ  نَّأَنْتُ
    لمَ نَقُلْ  لَنْ نَقوُلَ  نَقوُلُ  قلُْنا  نَحنُ
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ردصلِ: الْمالْفاع مسلٌ     افْعولِ: قَوالْم مسلٌ      اقُولٌ : قائقالٌ–مم   
 غار–رَغو    راح–حور    دار– رود    عاد–دوع   
 زار–روز    صام–موقٌ –ذاقَ    صنٌ–کانَ    ذَوَکو   

 
Ин феълњо дар њамин мизони сарфї тасриф мешаванд. 

 
درجالْم صاقالن:  

  

رمائي  الضالْماض  ضارِعالْم    
    فوعرالْم  صوبنالْم  زومجالْم  رالأَم  

وى  همی  ررْمی  یرْملَنْ ی  َرْمِلمی     
یه  تمی  رتَرْم  یتَرْمِ  لَنْ تَرْم َلم    
ْأَنت  تیمی  رتَرْم  یتَرْمِ  لَنْ تَرْم َمِ  لمإِر  
ْأَنت  تیمینَ  رتَرْم  یتَرْمِ  لَنْ تَرْم َی  لممإِر  
    لمَ أَرمِ  لَنْ أَرمی  أَرمی  رمیت  أَنا

    لمَ یرْمیا  یرْمیالَنْ   یرْمیانِ  رمیا  هما
    لمَ تَرْمیا  لَنْ تَرْمیا  تَرْمیانِ  رمتاَ  هما
  إِرمیا  لمَ تَرْمیا  لَنْ تَرْمیا  تَرْمیانِ  رمیتمُا  أَنْتمُا
  إِرمیا  لمَ تَرْمیا  لَنْ تَرْمیا  تَرْمیانِ  رمیتمُا  أَنْتمُا
ما  هومونَ  ررْموا  یرْموالَ  لَنْ یرْمی م    
    لمَ یرْمی  لَنْ یرْمی  یرْمینَ  رمینَ  هنَّ
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  إِرموا  لمَ تَرْموا  لَنْ تَرْموا  تَرْمونَ  رمیتُم  أَنْتمُ
  إِرمینَ  لمَ تَرْمی  لَنْ تَرْمی  تَرْمینَ  رمیتُنَّ  أَنْتُنَّ
    لمَ نَرْمِ  لَنْ نَرْمی  نَرْمی  رمینا  نَحنُ

  
ردصالْم    :يملِ  رالْفاع مسامٍ: افْعولِ      رالْم مسا  :يمرم 

 
صاقلُ النعالْف: 

  

رِهي آخف لَّةالْع فركُونُ حي يلُ الَّذعالْف وهو.  
   سعى– رضي –دعا :  مثْلَ

  ) يدعو–دعا (
   

رمائالض  عوي  النالْ  الْماضضارِعم  رالأَم  
الْمتكَلِّم  أدَعو إِلَى التَّواضُعِ  دعوت إِلى التَّواضُعِ  أَنا

  

  نَدعو إِلَى التَّواضُعِ  دعونا إِلىَ التَّواضُعِ  نَحنُ
  

ْإِلىَ الطَّعامِ  أَنت توعو إِلَى الطَّعامِ  دعتَد  عُأد  
ْإِلىَ   أَنت توعینَ إِلَى الطَّعامِ  الطَّعامِدعی  تَدعِإد  
  أدُعوا  تَدعوانِ إِلَى الطَّعامِ  دعوتُما إِلىَ الطَّعامِ  أَنْتمُا
  أدُعوا  تَدعوانِ إِلَى الطَّعامِ  دعوتُما إِلىَ الطَّعامِ  أَنْتمُا
  أدُعوا  تَدعونَ إِلىَ الطَّعامِ  دعوتُم إِلَى الطَّعامِ  أَنْتمُ

خاطَبالْم
  

  إدِعینَ  تَدعینَ إِلَى الطَّعامِ  دعوتُنَّ إِلىَ الطَّعامِ  أَنْتُنَّ
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ولامِ  هعا إِلىَ السلامِ  دو إِلىَ السعدی  
یلامِ  هإِلىَ الس تعلامِ  دو إِلَى السعتَد  
  لامِیدعوانِ إِلَى الس  دعوا إِلَى السلامِ  هما
  تَدعوانِ إِلَى السلامِ  دعتاَ إِلىَ السلامِ  هما
ملامِ  ها إِلَى السوعلامِ  دونَ إِلىَ السعدی  

بالْغائ
  

  یدعینَ إِلىَ السلام  دعونَ إِلىَ السلامِ  هنَّ

  

 
Эзоњ: 

1) њарфи иллат дар замони гузашта ба асли ќадим 
бармегардад ва замоири мутакаллиму мухотаб ва дар 
замони њозира – оянда бо њамаи замирњо њамин ањвол 
мушоњида мешавад. 

2) њарфи иллат дар замони гузаштаи феъли ѓоиби 
танњо ва дар феъли музореи љамъи муаннас ва феъли амр 
партофта мешавад. 

 
الص يلِ الثُّلاّثعالْف رِيفصيحِتح 

  

ماللُ السعالْف:  يفعضالتزِ ومالْه نم وفُهرح تملا سم وه.  
   زلْزلَ– كَتب –ذَهب :  مثْلَ

) بكَت–بكْتي ( 
 

رمائالض  عوي  النالْماض  ضارِعالْم  رالأَم  
الْمتكَلِّم  أَکْتُب الدرس  کَتبَت الدرس  أَنا

  

  نکَْتُب الدرسِ  کَتبَنا الدرس  نَحنُ
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ْأَنت  سرالد تَکَتب  سرالد تکَْتُب  سرالد أُکْتُب  
ْأَنت  سرالد تَکَتب  سرتکَْتبُِینَ الد  سرأُکْتبُیِ الد  
   الدرسأُکْتبُا  تکَْتبُانِ الدرس  کَتبَتمُا الدرس  أَنْتمُا
  أُکْتبُا الدرس  تکَْتبُانِ الدرس  کَتبَتمُا الدرس  أَنْتمُا
  أُکْتبُوا الدرس  تکَْتبُونَ الدرس  کَتبَتُم الدرس  أَنْتمُ

خاطَبالْم
  

  أُکْتبُنَ الدرس  تکَْتبُنَ الدرس  کَتبَتُنَّ الدرس  أَنْتُنَّ
وا  ه کَتَبسرلد  سرالد کْتُبی  
یه  سرالد تَکَتب  سرالد تکَْتُب  
  یکْتُبانِ الدرس  کَتبَا الدرس  هما
  تکَْتبُانِ الدرس  کَتبَتا الدرس  هما
مه  سروا الدَکَتب  سرکْتُبونَ الدی  

بالْغائ
  

  لدرسیکْتبُنَ ا  کَتبَنَ الدرس  هنَّ

  

 
  .لا یتَغَیرُ فیه شیَء فی أَصله عنْد أسَناده لضَمائرِ الرَّفعِْ المْتَّصلَۀِ:   ملاحةٌ
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  تصرِيف الْفعلِ الصحيحِ
فضاعلُ الْمعالْف:  

يو انغَمدفَي دسٍ واحجِن نم فرح يهف ري كُرلُ الَّذعالْف وه فرح بكْت
ددشيو داحثْلَ. وم : فر)رفَر (– دع )ددع (– سح )سسح(  

) فَر–رفي (  
رمائالض  عوي  النالْماض  ضارِعالْم  رالأَم  

الْمتكَلِّم  أَفرُّ منَ الأسَد  فَرَرت منَ الأسَد  أَنا
  

  نَفرُّ منَ الأسَد  دفَرَرنا منَ الأسَ  نَحنُ
  

ْأَنت  دَنَ الأسم تفَرَر  دَنَ الأسُّر متَف  دَنَ الأسرّ مف  
ْأَنت  دَنَ الأسم تفَرَر  دَنَ الأسرِّینَ متَف  دَنَ الأسرِّي مف  
   منَ الأسَدفرَّا  تَفرَّانِ منَ الأسَد  فَرَرتمُا منَ الأسَد  أَنْتمُا
  فرَّا منَ الأسَد  تَفرَّانِ منَ الأسَد  فَرَرتمُا منَ الأسَد  أَنْتمُا
  فَرُّوا منَ الأسَد  تَفرُّونَ منَ الأسَد  فَرَرتمُ منَ الأسَد  أَنْتمُ

خاطَبالْم
  

   الأسَدإفِرْرِنَ منَ  منَ الأسَد تفَرْرِنَ  فَرَرتُنَّ منَ الأَسد  أَنْتُنَّ
وه  دَنَ الأسفَرَّ م  دَنَ الأسرُّ مفی  
یه  دَنَ الأسم فَرَّت  دَنَ الأسرُّ متَف  
  یفرَّانِ منَ الأسَد  فَرَّا منَ الأسَد  هما
  تَفرَّانِ منَ الأسَد  فَرَّتاَ منَ الأسَد  هما
  یفرُّونَ منَ الأسَد  دفَرُّوا منَ الأسَ  هم

بالْغائ
  

  یفْرِرنَ منَ الأسَد  فَرَرنَ منَ الأسَد  هنَّ
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  :ملاحظَةٌ
 عی ملِ المْاضعی الْفف غامِالإد فَکلَۀِ یتَّصْرِ الرَّفْعِ المضمَائل نادَالأس نْدع 

 الْمؤَنَّث وأَمرِه مع ضمَائرِ ضمَائرِ المْتَکلَِّمِ وکَذَلک مع مضارِعِ جمعِ
الْغائبِ والمْخاطَبِ ویبقىَ الإِدغام مع بقیۀِ الضَّمائرِ ویجوز فَک الإدِغامِ 

  ) عد، أعُدد–عد (وعدمه فی صیغِ الأَمرِ 
  

 تصرِبف الْفعلِ الثُّلاثي الصحيحِ
هلُ الْمعالْفوزم: 

  .وهو الْفعلُ الَّذي في أَحد أُصوله همزةٌ
   أَكَلَ– سأَلَ –قَرأَ :  مثْلَ

 ) يأْكُلُ–أَكَلَ (
  

رمائالض  عوي  النالْماض  ضارِعالْم  رالأَم  
الْمتكَلِّم  آکلُُ الطَّعام  أَکلَتْ الطَّعام  أَنا

  

  نَأْکلُُ الطَّعام  أَکلَْنا الطَّعام  نَحنُ
  

ْأَنت  الطَّعام ْأَکلَت  تَأْکلُُ الطَّعام  کلُِ الطَّعام  
ْأَنت  الطَّعام ْأَکلَت  ینَ الطَّعامُتَأْکل  ی الطَّعامُکل  
  کُلا الطَّعام  تَأْکُلانِ الطَّعام  أَکلَْتمُا الطَّعام  أَنْتمُا
  کُلا الطَّعام  تَأْکُلانِ الطَّعام  مأَکلَْتمُا الطَّعا  أَنْتمُا
  کلُوُا الطَّعام  تَأْکلُونَ الطَّعام  أَکلَْتمُ الطَّعام  أَنْتمُ

خاطَبالْم
  

  کلُْنَ الطَّعام  تَأْکلُْنَ الطَّعام  أَکلَْتُنَّ الطَّعام  أَنْتُنَّ
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وه  أَکلََ الطَّعام  أْکلُُ الطَّعامی  
یه  الطَّعام أَکلَت  تَأْکلُُ الطَّعام  
  یأْکُلانِ الطَّعام  أَکَلاَ الطَّعام  هما
  تَأْکُلانِ الطَّعام  أَکلََتا الطَّعام  هما

   مه  أَکلَوُا الطَّعام  ن اَلطَّعامأْکلُوی  

بالْغائ
  

  یأْکلُْنَ الطَّعام  أَکلَْنَ الطَّعام  هنَّ

  

  
  :الْملاحظَةُ

 مع فعلِ الأَمرِ مع ضمَائرِ الْمخاطَبِ إذِاَ وقعَت فی أَولِ  تُحذفَ الهْمزَةُ
الأَمرُ . الْفعلِ وثَبتَت الهْمزَةُ مع جمیعِ الضَّمائرِ إِذَا وقَعت ثاَنیۀ أَو ثالثَۀ

اً إِذاَ ضمُ ما قَبلهَا وتَقلََّب الْمهموز الأَولُ إِذاَ بدئَ بِالنُّطْقِ بِه قُلبت همزَتُه واو
ولَها نَحَقب رَتإذِا کَس باِلنَّجاحِ أَتىَ: یاء یدعا سلْ یأَم : تَتَثبو بیا طال تیا
یا سعید أَومل باِلنَّجاحِ؛ یا صدیقی ائتْ البْیوت : إذِاَ نَطَقَ بهِِما موصولَینَ

  .منْ أَبوابِها
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